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III. políticas y prácticas comerciales, por medidas

1) Introducción

1. El régimen comercial de las CE apenas ha variado desde el anterior examen de sus políticas comerciales, realizado en 2007.  Las CE continúan mejorando la administración aduanera en las Comunidades a través de medidas tales como la adopción de distintos sistemas de comunicación e intercambio de información, para contribuir a la creación de un entorno aduanero (electrónico) sin documentación impresa.  Está previsto que el Código Aduanero modernizado, entre cuyas finalidades se encuentra la de agilizar y simplificar los procedimientos aduaneros, se aplique para mediados de 2009, una vez hayan sido adoptadas sus disposiciones de aplicación.

2. El arancel común de las CE comprende tipos ad valorem (89,9 por ciento) y no ad valorem (10,1 por ciento).  Estos últimos son específicos (el 6,5 por ciento de todas las líneas arancelarias), compuestos (el 2,8 por ciento) y mixtos o variables (el 0,8 por ciento).  Se aplican tipos no ad valorem a productos agrícolas (definición de la OMC), muchos de los cuales están también sujetos a contingentes arancelarios.  El promedio de los aranceles NMF aplicados ha descendido ligeramente del 6,9 al 6,7 por ciento, con tipos que abarcan desde el 0 hasta el 604,3 por ciento (equivalente ad  valorem calculado utilizando datos de fecha 15 de enero de 2009) aplicado a la isoglucosa (SA 1702.40.10);  los productos agrícolas siguen siendo objeto de los tipos más altos.  La amplia red de acuerdos comerciales preferenciales de las CE, junto con el gran número de países que gozan de preferencias unilaterales, han limitado la aplicación de su Arancel exclusivamente NMF a nueve Miembros de la OMC, que suministraron en 2007 el 28 por ciento aproximadamente de sus importaciones totales de mercancías.  Los productos (y servicios) importados y los de producción local están sujetos a los mismos tipos del IVA;  estos tipos no están armonizados entre los Estados miembros de las CE, aunque a nivel de la Comunidad se fijan tipos mínimos.  Se aplican impuestos especiales de consumo a determinados productos de importación y producidos localmente, por ejemplo el alcohol y las bebidas alcohólicas, el tabaco elaborado y los combustibles;  los tipos de estos impuestos no están armonizados.

3. Se mantienen prohibiciones de importación y medidas de vigilancia por razones de seguridad, técnicas, sanitarias, fitosanitarias y ambientales, entre otras.  Las CE también controlan o restringen el comercio en virtud de tratados y convenios internacionales en los que son parte.  Hacen falta licencias de importación para los productos que están sujetos a restricciones cuantitativas, contingentes arancelarios o medidas de salvaguardia, o bien con fines de control y vigilancia de las importaciones.  Durante el período objeto de examen, los únicos productos no agrícolas sujetos a restricciones cuantitativas han sido determinados productos textiles.  No se han introducido modificaciones en la legislación de las CE sobre medidas comerciales correctivas.  Las CE siguen siendo un usuario destacado de medidas comerciales correctivas especiales;  con todo, el número de medidas especiales notificadas por las CE a la OMC ha descendido desde 2005.

4. Aún está en marcha la armonización de los requisitos técnicos (incluidos los reglamentos técnicos, las normas y las medidas sanitarias y fitosanitarias) entre los Estados miembros.  No ha habido ningún cambio importante en los regímenes de las CE en relación con las prohibiciones, las restricciones o las licencias de exportación desde el anterior examen de sus políticas comerciales.  Se requiere una autorización o licencia de exportación para los bienes culturales y determinados productos agropecuarios y para controlar las exportaciones de productos y tecnologías de doble uso.  Las CE siguen proporcionando subvenciones a algunos productos agrícolas.  Los programas de ayudas y subvenciones (tanto los de la Comunidad como los de los Estados miembros) notificados a la OMC podrían en buena parte agruparse como sigue:  medidas estructurales;  política agrícola común (PAC);  programas industriales;  y otros programas como los de ayuda a las PYME, a las empresas conjuntas, y a la pesca y la acuicultura.  Las dos principales esferas de gasto en 2003-2004 fueron la agricultura y las operaciones estructurales, que representaron el 44 y el 33 por ciento de los compromisos financieros de las CE, respectivamente.

5. En 2004 se promulgó la legislación sobre contratación pública a fin de simplificar y flexibilizar más el marco jurídico y adaptarlo a la era electrónica.  No ha habido cambios importantes en el régimen de las CE en materia de competencia.  El régimen de derechos de propiedad intelectual se rige en las CE tanto por la legislación comunitaria como por la legislación de los Estados miembros.  Las CE cuentan con un amplio cuerpo legislativo de propiedad intelectual que es objeto de frecuentes modificaciones para armonizar la protección en la Comunidad y procurar que el mercado interno funcione mejor.  Se espera simplificar el proceso de obtención de la protección mediante un nuevo marco jurídico de protección de patentes.  Se ha modificado la reglamentación en materia de marcas de fábrica o de comercio y de obtenciones vegetales y se han refundido en una sola ley la legislación relacionada con el plazo de protección de los derechos de autor y derechos conexos y los derechos de alquiler y préstamo.  Se han promulgado nuevos reglamentos para proteger las indicaciones geográficas de los vinos y las bebidas espirituosas.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos aduaneros

6. El Código Aduanero y sus disposiciones de aplicación siguen rigiendo los procedimientos aduaneros de las CE
, por lo que los procedimientos para importar (y exportar) no han sido objeto de modificaciones importantes desde el anterior examen de las CE, realizado en 2007.  El Código Aduanero se aplica de manera uniforme, por todo el territorio aduanero de la Comunidad, a las importaciones y las exportaciones de mercancías.  De conformidad con el Código, los productos que llegan al territorio aduanero se pueden enmarcar en diversos regímenes aduaneros.
  Es obligatoria la declaración de aduanas, excepto en el caso de las mercancías que se han de depositar en una zona franca o en depósitos francos.  Con arreglo a los procedimientos normales, la declaración de aduanas se debe hacer por escrito o mediante una técnica de procesamiento de datos y consiste en el documento administrativo único, acompañado de los documentos pertinentes/necesarios (por ejemplo, facturas, certificados de origen, certificados sanitarios y certificados de conformidad y autenticidad).
  Las licencias automáticas de importación, necesarias a efectos estadísticos para determinados productos, principalmente agrícolas, se deben presentar con la declaración de importación (sección vi) a)).

7. El Código Aduanero y sus disposiciones de aplicación han sido objeto de varias revisiones desde su adopción en 1992 y 1993, respectivamente, sobre todo con el fin de atender a preocupaciones de seguridad
 y para tener en cuenta la adhesión de nuevos miembros.
  El Reglamento (CE) Nº 648/2005 introdujo algunas medidas encaminadas a afianzar la seguridad de los productos que entran en la Comunidad o salen de ella.  Como consecuencia, en 2007 entró en vigor un marco común de evaluación de gestión de riesgos;  en 2008 se aplicaron las disposiciones relativas a los operadores económicos autorizados
;  para el 1º de julio de 2009 los operadores comerciales tendrán que facilitar por adelantado a las autoridades aduaneras información electrónica sobre las importaciones y las exportaciones.  Entre las modificaciones al Código Aduanero y sus disposiciones de aplicación se encuentra también la adopción de un sistema informatizado de control de las exportaciones (sección 3 i)).

8. En 2005, la Comisión propuso sustituir el Código Aduanero de 1992 por un Código Aduanero modernizado.
  El Reglamento del Código Aduanero modernizado entró en vigor el 24 de junio de 2008.
  No obstante, el Código Aduanero modernizado sólo se aplicará cuando se hayan adoptado sus disposiciones de aplicación, cuya entrada en vigor está prevista el 24 de junio de 2009 como muy pronto, para que se apliquen a más tardar el 24 de junio de 2013.  El Código Aduanero modernizado contempla la informatización de todas las formalidades aduaneras
;  agiliza y simplifica los procedimientos aduaneros;  trata de conseguir el equilibrio entre la "seguridad de la cadena de suministros" y la facilitación del comercio y la aplicación armonizada por parte de los Estados miembros de controles aduaneros basada en un marco común de gestión de riesgos y en un sistema electrónico para su aplicación;  promueve el concepto de "despacho centralizado"
;  y prevé la adopción de los conceptos de ventanilla única y de controles centralizados ("one-stop-shop").  Se espera que el Código Aduanero modernizado facilite el comercio y que reduzca los costos en 2.500 millones de euros anuales.

9. En virtud del Código Aduanero (y del Código Aduanero modernizado) es necesario que todas las importaciones estén abarcadas por una declaración de aduanas electrónica sujeta al régimen aduanero apropiado, y todos los documentos adjuntos/justificativos deben presentarse por vía electrónica.  Las mercancías se despachan tan pronto como la declaración de aduana ha sido verificada o aceptada sin verificación.  Puede ser recurrida toda decisión adoptada por las autoridades aduaneras.  Los recursos se plantean en primer lugar ante las autoridades aduaneras o una autoridad judicial o cualquier otro órgano designado a tal efecto por el Estado miembro y, en caso necesario, posteriormente, ante un órgano superior independiente, que puede ser una autoridad judicial o un organismo especializado equivalente.

10. Entre otras iniciativas para modernizar y mejorar los procedimientos aduaneros figuran la puesta en marcha de Aduana 2013, un nuevo programa de acción.  Una nueva iniciativa de planes técnicos del sector aduanero;  y la adopción de una decisión sobre un entorno sin soporte de papel para las aduanas y el comercio (recuadro III.1).

11. El Código Aduanero de las CE, que es vinculante para todos los Estados miembros y prevalece sobre cualquier legislación nacional que entre en conflicto con él, constituye la base para lograr la uniformidad en las cuestiones aduaneras;  el código y sus disposiciones de aplicación establecen los derechos y obligaciones de las autoridades aduaneras.  La legislación aduanera nacional sólo se aplica cuando no existe una normativa de las CE o en los casos en que la legislación de las CE permite una mayor especificidad en el plano de la legislación nacional.  No obstante, la aplicación uniforme por los Estados miembros de las CE de procedimientos aduaneros comunes ha constituido un problema, al ser limitada la interoperabilidad entre los sistemas.
  La administración por parte de los Estados miembros de varias leyes y reglamentos aduaneros de las CE, especialmente en la esfera de la valoración y la clasificación, ha planteado preocupaciones
, lo que ha sido objeto de una diferencia en la OMC.
  Las CE están aplicando un mecanismo que fomenta la clasificación arancelaria uniforme de los productos que se importan a su territorio aduanero o se exportan desde él, el sistema de la Información arancelaria vinculante (IAV).  La IAV contiene información sobre la clasificación arancelaria del producto específico que se propone importar o exportar un operador económico.  La emiten, previa solicitud de los operadores económicos
, las autoridades aduaneras de los distintos Estados miembros
, y su validez se extiende a la totalidad de las CE
, independientemente del Estado miembro que la haya emitido.  Últimamente se vela por la aplicación uniforme de la legislación aduanera de las CE.

	Recuadro III.1:  Las nuevas iniciativas aduaneras de las CE, 2007-2008
En 2007 se adoptó Aduana 2013, un nuevo programa de acción para la aduana, como sucesor del Programa Aduana 2007.  Aplicado desde el 1º de enero de 2008, el Programa Aduana 2013 presta apoyo a las nuevas iniciativas en materia de política de seguridad, la aplicación del Código Aduanero modernizado y la adopción de un entorno paneuropeo sin soporte de papel, y contribuirá asimismo al desarrollo y la gestión de los sistemas aduaneros transeuropeos basados en la tecnología de la información.

En 2008, la Comisión Europea publicó un conjunto revisado de planes técnicos del sector aduanero, los cuales prevén directrices prácticas por las que se establecen criterios, basados en las mejores prácticas de las CE en 22 sectores clave, con arreglo a los cuales las administraciones aduaneras pueden medir su propia capacidad de operar con respecto a las normas del plan técnico y posiblemente planear reformas en caso de haber lagunas.

A comienzos de 2008 se adoptó una decisión relativa a un entorno simplificado y sin soporte de papel para las aduanas y el comercio de conformidad con los compromisos de la Agenda de Lisboa y la iniciativa de administración electrónica a escala paneuropea.  Con esta decisión se pretende en particular aumentar la competitividad de las empresas que realizan sus actividades en Europa.  En ella se establece el marco básico y los plazos para los proyectos electrónicos relacionados con la aduana.  Incumbe a la Comisión y a los Estados miembros establecer sistemas aduaneros electrónicos seguros, integrados, operables entre sí y accesibles.  Además, para 2011 y 2013 se establecerán, respectivamente, un portal común de aduanas y un entorno arancelario integrado.  Gracias a puntos únicos de acceso, los operadores económicos podrán utilizar una interfaz única para la presentación de declaraciones de aduana electrónicas.

En 2008, la Comisión Europea puso en marcha un debate sobre la evolución futura de la Unión Aduanera.  El Consejo ha adoptado la Comunicación pertinente, en la que se exponen objetivos estratégicos comunes, que permiten a las aduanas evolucionar en consonancia con el comercio internacional, Comunicación en la que también se ha basado una Resolución del Parlamento Europeo.

Las CE han adoptado una propuesta encaminada a modificar el Convenio relativo al Transporte Internacional de Mercancías al amparo de los Cuadernos TIR (Convenio TIR de 1975).

Fuente:
Decisión Nº 624/2007/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 23 de mayo de 2007, DO L 154, de 14 de junio de 2007;  IP/07/531;  información en línea de la Comisión Europea, "Modernising customs procedures:  European Commission welcomes adoption of Customs 2013 Programme by Council" (Customs 2003), 19 de abril de 2007.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_ customs/common/archive/news/2007/index_en.htm.  Planes técnicos del sector aduanero ("Customs Blueprints"):  Pathways to modern customs, 18 de abril de 2008.  Consultado en:  http://ec.europa.eu/ taxation_customs/resources/documents/common/publications/infodocs/customs/customsblueprint_en.pdf [16 de junio de 2008];  Decisión Nº 2004/387/CE, de 21 de abril de 2004 (DO L 144, de 30 de abril de 2004, corregida por el DO L 181, de 18 de mayo de 2004);  Comunicación de la Comisión al Consejo y al Parlamento Europeo;  Comunicación de la Comisión, el Parlamento Europeo y el Comité Económico y Social Europeo - Estrategia para la evolución de la Unión Aduanera - COM(2008) 169 final, 1º de abril de 2008.


12. De acuerdo con una auditoría reciente del Tribunal de Cuentas Europeo, el sistema de la IAV está bien ideado y su gestión es la adecuada.
  No obstante, el informe del Tribunal revela algunas debilidades:  i) dificultad para que el Comité del Código Aduanero, a cuya resolución se someten las cuestiones de clasificación entre los diferentes Estados miembros, adopte medidas que aseguren la aplicación uniforme de la nomenclatura en los plazos previstos por la legislación;  ii) ausencia de plazos legales específicos para concluir consultas con otros Estados miembros en relación con IAV divergentes;  y iii) retrasos en la actualización de la base de datos.  En consecuencia, se formularon varias recomendaciones con respecto a la resolución de las diferencias en materia de clasificación en el Comité y la aplicación de la IAV
;  la Comisión ha expuesto las medidas que deberían adoptarse para mejorar el sistema de la IAV.

13. Durante el período objeto de examen se ha mantenido la cooperación con los principales interlocutores comerciales de las CE en cuestiones aduaneras y se ha puesto el énfasis en conseguir el reconocimiento mutuo para las normas de seguridad.  El 30 de enero de 2008 se firmó con el Japón un nuevo acuerdo sobre cooperación y asistencia administrativa mutua en materia aduanera
 que entró en vigor el 1º de febrero de 2008;  y ha aumentado la cooperación con China en materia aduanera, principalmente en la seguridad de la cadena de suministros.
  Se están celebrando con los Estados Unidos negociaciones cuyo objetivo es la firma de un acuerdo de reconocimiento mutuo en cuestiones aduaneras, con la inclusión de programas de seguridad de la cadena de suministros, para 2009.  Ha continuado la cooperación aduanera con el Canadá, la India, Corea y Hong Kong, China.  En junio de 2007 el Consejo de la Organización Mundial de Aduanas (OMA) concedió a las CE derechos y obligaciones equivalentes a los inherentes a la condición de miembro.
ii) Aranceles

a)
Arancel NMF común

14. La nomenclatura arancelaria de 2008 de las CE, denominada Nomenclatura Combinada, se basa en el sistema del SA 2007.  El arancel común de 2008 de las CE consta de 9.699 líneas arancelarias a nivel de 8 dígitos.  Las CE continúan aplicando varias clases de aranceles;  los tipos que más se utilizan son los ad valorem (89,9 por ciento), seguidos por los derechos específicos (6,5 por ciento), compuestos (2,9 por ciento), mixtos con un mínimo y un máximo (0,8 por ciento);  y "aranceles por rango", que varían en función de determinados rangos de "precios de entrada" c.i.f. (0,6 por ciento).  Además, se aplican aranceles estacionales a determinados productos, principalmente agrícolas.  Algunos productos agrícolas también están sujetos a contingentes arancelarios (capítulo IV).  Se aplican tipos ad valorem sobre la base del valor c.i.f. en aduana.

15. Los equivalentes ad valorem (EAV) de los aranceles no ad valorem se han calculado utilizando los precios unitarios medios o "precios de entrada" de las importaciones, cuando los hay.
  Se aplican precios de entrada a algunos productos agrícolas (por ejemplo, tomates, pepinos, calabacines, cítricos, uvas, manzanas, peras, albaricoques, melocotones, cerezas, ciruelas, zumos de frutas y determinados vinos), los cuales varían según la estación.
  En el análisis arancelario se utilizaron unas 9.557 líneas arancelarias, es decir, quedan excluidas 142 líneas sin precio de importación o entrada.  Las líneas arancelarias excluidas del análisis son de productos agrícolas.  Los resultados del análisis arancelario no pueden considerarse más que una estimación por los motivos siguientes:  la exclusión de algunas líneas arancelarias (incluso variables) no ad valorem, principalmente en el caso de los productos agrícolas;  las demás deficiencias de los derechos específicos, incluidos los niveles dispares de protección que se otorgan a productos similares;  y la exclusión del arancel (por parte de las CE) del Acuerdo sobre Aeronaves Civiles del GATT.  En general, los tipos específicos de las CE se basan en el peso de los productos importados, y repercuten más en productos relativamente pesados y baratos que en productos caros de poco peso dentro de la misma línea arancelaria.
  Por consiguiente, la protección arancelaria nominal correspondiente a los productos (medida por los equivalentes ad valorem) se mantiene inestable, esto es, varía con los precios de importación, incluidas las fluctuaciones de los tipos de cambio.

16. Se estima que el promedio aritmético del arancel NMF aplicado fue del 6,7 por ciento en  2008 (el 6,9 en 2006), con tipos que oscilaron desde el tipo nulo hasta el 604,3 por ciento (equivalente ad valorem) aplicado a la isoglucosa (SA 1702 40 10) (cuadros III.1 y AIII.1).  Alrededor del 81,8 por ciento de todas las líneas tienen tipos comprendidos entre el 0 y el 10 por ciento (incluido) (gráfico III.1).  El tipo arancelario nulo se aplica al 25,3 por ciento de todas las líneas (el 18,1 por ciento de las líneas arancelarias de productos agrícolas y el 27,1 por ciento de las líneas arancelarias de productos no agrícolas según la OMC), por ejemplo la madera, la pasta de madera, el papel y los muebles (75,4 por ciento del total de líneas arancelarias del grupo de productos);  los metales (53,9 por ciento);  y los productos minerales, las piedras preciosas y los metales preciosos (41,1 por ciento) (cuadro III.2).  Alrededor del 9,6 por ciento de las líneas tienen tipos inferiores al 2 por ciento (tipos de puro estorbo) (cuadro III.1).

Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF de las CE, 2006 y 2008
(Porcentaje)

	
	
	2006
	2008
	U.R.

	1.
Líneas arancelarias consolidadas (% de todas las líneas arancelarias)
	100,0
	100,0
	100,0

	2.
Líneas arancelarias exentas de derechos (% de todas las líneas arancelarias)
	26,0
	25,3
	24,4

	3.
Aranceles no ad valorem (% de todas las líneas arancelarias)
	10,0
	10,1
	10,1

	4.
Contingentes arancelarios (% de todas las líneas arancelarias)
	3,4
	4,8
	4,8

	5.
Aranceles no ad valorem sin EAV (% de todas las líneas arancelarias)
	2,1
	2,7
	2,7

	6.
Promedio simple de los tipos arancelarios
	6,9
	6,7
	6,8

	
	Productos agrícolas (definición de la OMC)
	18,6
	17,9
	17,9

	
	Productos no agrícolas (definición de la OMC) a
	4,0
	4,1
	4,2

	
	Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	10,9
	9,3
	9,6

	
	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	0,3
	0,2
	0,3

	
	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	6,8
	6,7
	6,8

	7.
"Crestas" arancelarias nacionales (% de todas las líneas arancelarias)b
	5,6
	5,3
	5,6

	8.
"Crestas" arancelarias internacionales (% de todas las líneas arancelarias)c
	9,0
	8,4
	8,7

	9.
Desviación típica global de los tipos aplicados
	14,0
	14,1
	14,2

	10.
Tipos "de puro estorbo" aplicados (% de todas las líneas arancelarias)d
	9,4
	9,6
	9,7


a
Excluido el petróleo.

b
Se entiende por "crestas arancelarias nacionales" los aranceles superiores al triple del promedio simple global de los tipos aplicados (indicador 6).

c
Se entiende por "crestas arancelarias internacionales" los aranceles superiores al 15 por ciento.

d
Los tipos "de puro estorbo" son los superiores a 0 pero inferiores o iguales al 2 por ciento.
Nota:
Los cálculos incluyen los EAV, cuando están disponibles, basados en los datos de Eurostat de 2007 (a 15 de enero de 2009).
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en el DO L 286, de 31 de octubre de 2007.
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Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en el Diario Oficial L 286, de 31 de octubre de 2007.

Gráfico III.1

Desglose de los aranceles NMF aplicados, 2008
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17. El coeficiente de variación de 2,1 (2 en 2006) refleja una dispersión amplia de los tipos, esencialmente en la agricultura, debido sobre todo a la imposición de aranceles no ad valorem y de tipos elevados de un promedio del 17,9 por ciento a los productos agrícolas (definición de la OMC) y de tipos generalmente más bajos de un promedio del 4,1 por ciento a los productos no agrícolas.  No obstante, utilizando la definición de la CIIU (Revisión 2), la diferencia entre el tipo arancelario medio correspondiente a los productos agrícolas (9,3 por ciento) y a los productos manufacturados (el 6,7 por ciento) no es tan pronunciada;  la protección más baja corresponde a la explotación de minas y canteras (0,2 por ciento) (cuadro III.2).  Todos los tipos arancelarios superiores al 100 por ciento corresponden a productos agrícolas (definición de la OMC), y sigue aplicándose una protección media superior al 30 por ciento, principalmente a productos agrícolas (carne, productos lácteos, cereales y azúcares) (capítulos del SA 02, 04, 10 y 17) (cuadro AIII.1).

Cuadro III.2

Análisis recapitulativo del arancel NMF de las CE, 2008

	
	Nº de líneasa
	Tipos aplicados en 2008

	Análisis
	
	Nº de líneas utilizadas
	Promedio arancelario simple (%)
	Intervalo (%)
	Desviación típica (%)
	CV
	Porcentaje de líneas exentas de derechos

	Total
	9.699
	9.557
	6,7
	0-604,3
	14,1
	2,1
	25,3

	Según la definición de la OMCb
	
	
	
	
	
	
	

	Productos agrícolas
	2.000
	1.858
	17,9
	0-604,3
	28,4
	1,6
	18,1

	-
Animales vivos y productos del reino animal
	323
	253
	24,3
	0-204,2
	28,2
	1,2
	13,6

	-
Productos lácteos
	151
	113
	35,2
	0-189,7
	33,1
	0,9
	0,0

	-
Café y té, cacao, azúcar, etc.
	293
	284
	17,5
	0-604,3
	38,7
	2,2
	12,3

	-
Flores cortadas y plantas
	54
	54
	4,6
	0-19,2
	4,4
	1,0
	38,9

	-
Frutas y hortalizas
	428
	428
	15,6
	0-280,9
	20,4
	1,3
	7,0

	-
Cereales
	55
	55
	49,4
	0-138,2
	34,5
	0,7
	9,1

	-
Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos
	164
	163
	8,2
	0-161,9
	19,6
	2,4
	33,5

	-
Bebidas, incluidas las espirituosas
	271
	255
	17,6
	0-243,1
	29,6
	1,7
	20,3

	-
Tabaco
	30
	30
	28,6
	10-74,9
	17,4
	0,6
	0,0

	-
Otros productos agrícolas
	231
	223
	7,2
	0-91,6
	15,8
	2,2
	50,2

	Productos no agrícolas (sin incluir el petróleo)
	7.658
	7.658
	4,1
	0-40,2
	4,1
	1,0
	27,1

	Pescado y productos pesqueros
	386
	386
	10,6
	0-26
	6,5
	0,6
	13,7

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	514
	514
	2,5
	0-12
	3,0
	1,2
	41,4

	Metales
	1.022
	1.022
	1,7
	0-10
	2,2
	1,3
	53,9

	Productos químicos e instrumentos y aparatos de fotografía
	1.396
	1.396
	4,4
	0-40,2
	2,9
	0,7
	25,1

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	285
	285
	4,8
	0-17
	4,7
	1,0
	18,9

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	456
	456
	1,1
	0-10
	2,2
	2,0
	75,4

	Textiles y vestido
	1.234
	1.234
	8,0
	0-14,5
	3,2
	0,4
	1,6

	Equipo de transporte
	269
	269
	4,8
	0-22
	5,0
	1,0
	11,9

	Maquinaria no eléctrica
	932
	932
	1,7
	0-9,7
	1,3
	0,8
	21,0

	Maquinaria eléctrica
	501
	501
	3,0
	0-14
	3,5
	1,1
	19,0

	Productos no agrícolas n.e.p.
	663
	663
	2,5
	0-13,9
	2,0
	0,8
	25,2

	Por sectores de la CIIUc
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	565
	559
	9,3
	0-139,7
	13,8
	1,5
	34,5

	Explotación de minas y canteras
	124
	124
	0,2
	0-8
	1,2
	4,9
	93,5

	Industrias manufactureras
	9.009
	8.873
	6,7
	0-604,3
	14,2
	2,1
	23,7

	Por etapa de elaboración
	
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	1.177
	1.168
	8,1
	0-139,7
	15,2
	1,9
	44,6

	Productos semielaborados
	2.903
	2.897
	5,0
	0-604,3
	13,2
	2,6
	31,0

	Productos acabados
	5.619
	5.492
	7,3
	0-280,9
	14,2
	2,0
	18,3


a
Se indica el número total de líneas.  Los tipos arancelarios se basan en una frecuencia (número de líneas) menor, ya que se excluyen las líneas sin equivalentes ad valorem.
b
No se tienen en cuenta 41 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.

c
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Rev. 2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (1 línea arancelaria).
Nota:
CV = coeficiente de variación.
Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en el DO L 286, de 31 de octubre de 2007.

18. El Arancel de las CE sigue mostrando una progresividad mixta:  tipos medios del 8,1 por ciento en el caso de productos en la primera etapa de elaboración, del 5 por ciento en el de los productos semielaborados y del 7,3 por ciento en el de los productos acabados.  A un nivel más desagregado (CIIU (revisión 2), 2 dígitos), desde el anterior examen de las CE la estructura arancelaria ha permanecido también prácticamente sin variaciones, con progresividad mixta en el caso de los productos alimenticios, las bebidas y el tabaco;  los artículos de madera;  y los productos químicos y los productos plásticos;  y con progresividad positiva en el caso de los textiles y las prendas de vestir;  los minerales no metálicos;  y las industrias de fabricación de productos metálicos (con inclusión de maquinaria y equipo) (cuadro III.2 y gráfico III.2).

19. Las CE consolidaron en la OMC todas sus líneas arancelarias (Lista CXL, que aún no ha sido certificada) (cuadro III.1);  el 98,6 por ciento de las líneas arancelarias tienen los mismos tipos aplicados (autónomos) y consolidados (convencionales).  Cuando los aranceles aplicados (autónomos) y los consolidados difieran, será aplicable el derecho aplicado (autónomo) si es inferior (en la actualidad se aplica a las películas cinematográficas, SA 3706 10 99 y 3706 90 99).

b)
Preferencias arancelarias

20. El Código Aduanero común prevé la posibilidad de aplicar aranceles preferenciales unilateralmente, o con carácter recíproco, mediante acuerdos comerciales (capítulo II 5) i)).  En virtud de sus acuerdos comerciales preferenciales, las CE otorgan, con carácter de reciprocidad, acceso en franquicia arancelaria a las importaciones de la mayor parte de los productos no agrícolas (con  algunas excepciones como los textiles y los productos de aluminio), así como distintas preferencias arancelarias (incluso contingentes arancelarios preferenciales) a determinados productos agrícolas.  También se otorgan preferencias arancelarias en virtud de acuerdos preferenciales sin reciprocidad (capítulo II 5) i)).
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria, por divisiones de 2 dígitos de la CIIU, 2008

Fuente

:  Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en el Diario Oficial L 286, de 31 de octubre de 2007.
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iii) Otras cargas

a)
Impuesto sobre el valor añadido (IVA)

21. Durante el período objeto de examen se han introducido varios cambios en la legislación principal sobre el IVA a nivel de las CE.  Desde el 1º de enero de 2007, la legislación principal de las CE sobre el IVA es la Directiva 2006/112/CE, que sustituyó a la Sexta Directiva del IVA de 1977, modificada a lo largo de los años, y agrupó a diversas disposiciones en un único texto de legislación.
  Además, el 12 de febrero de 2008 el Consejo de Ministros de la UE adoptó otras dos Directivas modificadoras de la Directiva 2006/112/CE, una relativa al lugar de prestación de los servicios y la otra a las devoluciones del IVA.
  Las modificaciones tuvieron por objeto asegurar que el IVA sobre los servicios devengara al país en el que tuvo lugar el consumo, y establecieron nuevos procedimientos para devolver el IVA a las personas establecidas en otro Estado miembro.  En virtud de las nuevas normas sobre el lugar de prestación de los servicios, a partir del 1º de enero de 2010 la prestación de servicios entre empresas será gravada donde esté situado el cliente, no el proveedor;  en el caso de prestación de una empresa a un consumidor, el lugar de la imposición seguirá siendo aquel donde esté establecido el proveedor.  No obstante, se aplican excepciones en consideración al principio de imposición en el lugar de consumo.
  Asimismo, desde el 1º de enero de 2010 el procedimiento de reembolso del IVA pagado por empresas de las CE en los Estados miembros donde no están establecidas será sustituido por un nuevo procedimiento totalmente electrónico a fin de que la devolución sea más rápida.  Se pagará un interés a las empresas si los Estados miembros se retrasan en los reembolsos.  La finalidad de un nuevo reglamento sobre cooperación administrativa es la de mejorar el intercambio de información entre Estados miembros, lo que sería necesario para el funcionamiento de la legislación.

22. La base del IVA está en gran parte armonizada en todo el ámbito de las CE, pero los tipos, exenciones y procedimientos difieren entre los Estados miembros.  El IVA que se aplica a las importaciones se calcula sobre el valor c.i.f. más los derechos, de haberlos.  El que grava los productos nacionales se calcula sobre el precio de venta.  La nueva legislación sigue permitiendo excepciones en la aplicación a nivel nacional, con variaciones en la aplicación del IVA en el interior de las CE.  Sobre la base del artículo 395 de la Directiva 2006/112/CE, puede autorizarse a los Estados miembros a introducir excepciones en las normas comunes del IVA a fin de simplificar el procedimiento de cobro del impuesto o para impedir ciertos tipos de evasión o elusión fiscal.
  Los tipos del IVA aplicados continúan variando según los Estados miembros (cuadro III.3).  Parece haberse registrado pocos cambios en los tipos del IVA percibidos desde 2007:  ha aumentado el tipo "superreducido" que se aplica en Irlanda, y se ha introducido un tipo reducido en Eslovaquia.  Además, aún se permite a algunos Estados miembros aplicar un tipo nulo a determinados grupos de productos (cuadro AIII.2).  También se aplican tipos nulos a las exportaciones de productos desde la Comunidad a terceros países así como a los suministros intracomunitarios de productos que se expiden desde un Estado miembro a un sujeto pasivo (u operador comercial registrado) que se encuentra en otro.

Cuadro III.3

Tipos del IVA aplicados a nivel nacional en las CE, 2006 y 2008

	
	2006
	2008

	
	
	Tipos
	
	
	Tipos
	

	País
	Super-reducido
	Reducido
	Normal
	"Parking"
	Super-reducido
	Reducido
	Normal
	"Parking"

	Alemania
	n.a.
	7,0
	16,0
	n.a.
	n.a.
	7,0
	19,0
	n.a.

	Austria
	n.a.
	10,0
	20,0
	12,0
	n.a.
	10,0
	20,0
	12,0

	Bélgica
	n.a.
	6,0
	21,0
	12,0
	n.a.
	6,0/12,0
	21,0
	12,0

	Bulgaria
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	7,0
	20,0
	n.a.

	Chipre
	n.a.
	5,0/8,0
	15,0
	n.a.
	n.a.
	5,0/8,0
	15,0
	n.a.

	Dinamarca
	n.a.
	n.a.
	25,0
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	25,0
	n.a.

	Eslovaquia
	n.a.
	n.a.
	19,0
	n.a.
	n.a.
	10,0
	19,0
	n.a.

	Eslovenia
	n.a.
	8,5
	20,0
	n.a.
	n.a.
	8,5
	20,0
	n.a.

	España
	4,0
	7,0
	16,0
	n.a.
	4,0
	7,0
	16,0
	n.a.

	Estonia
	n.a.
	5,0
	18,0
	n.a.
	n.a.
	5,0
	18,0
	n.a.

	Finlandia
	n.a.
	8,0/17,0
	22,0
	n.a.
	n.a.
	8,0/17,0
	22,0
	n.a.

	Francia
	2,1
	5,5
	19,6
	n.a.
	2,1
	5,5
	19,6
	n.a.

	Grecia
	4,5
	9,0
	19,0
	n.a.
	4,5
	9,0
	19,0
	n.a.

	Hungría
	n.a.
	5,0
	20,0
	13,5
	n.a.
	5,0
	20,0
	n.a.

	Irlanda
	4,4
	13,5
	21,0
	n.a.
	4,8
	13,5
	21,0
	13,5

	Italia
	4,0
	10,0
	20,0
	n.a.
	4,0
	10,0
	20,0
	n.a.

	Letonia
	n.a.
	5,0
	18,0
	n.a.
	n.a.
	5,0
	18,0
	n.a.

	Lituania
	n.a.
	5,0/9,0
	18,0
	12,0
	n.a.
	5,0/9,0
	18,0
	n.a.

	Luxemburgo
	3,0
	6,0/12,0
	15,0
	12,0
	3,0
	6,0/12,0
	15,0
	12,0

	Malta
	n.a.
	5,0
	18,0
	n.a.
	n.a.
	5,0
	18,0
	n.a.

	Países Bajos
	n.a.
	6,0
	19,0
	n.a.
	n.a.
	6,0
	19,0
	n.a.

	Polonia
	3,0
	7,0
	22,0
	n.a.
	3,0
	7,0
	22,0
	n.a.

	Portugal
	n.a.
	5,0/12,0
	21,0
	n.a.
	n.a.
	5,0/12,0
	21,0
	12,0

	Reino Unido
	n.a.
	5,0
	17,5
	n.a.
	n.a.
	5,0
	17,5
	n.a.

	República Checa
	n.a.
	5,0
	19,0
	n.a.
	n.a.
	5,0
	19,0
	n.a.

	Rumania
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	9,0
	19,0
	n.a.

	Suecia
	n.a.
	6,0/12,0
	25,0
	n.a.
	n.a.
	6,0/12,0
	25,0
	n.a.


n.a.
No aplicable.
Nota:
Se aplican reducciones en algunas regiones de Austria, Grecia, Francia, Italia y Portugal.
Fuente:
Comisión Europea (2008), VAT rates applied in the Member States of the European Community.  Disponible en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/vat/how_vat_works/rates/vat_rates_en.pdf.

23. La legislación de las CE autoriza el reembolso del IVA que haya pagado una empresa establecida en otro Estado miembro o en el exterior de las CE, dadas las diferencias de tipos entre los Estados miembros.  Además, con el fin de preservar los ingresos de los Estados miembros en concepto del IVA en el país de consumo, en lugar del de venta, siguen aplicándose varios regímenes especiales en el marco del sistema del IVA de las CE en las ventas de productos a consumidores de otro Estado miembro.  Se trata de:  ventas en el interior de las CE de nuevos medios de transporte, ventas a distancia, entregas a personas jurídicas no sujetas a impuestos (por ejemplo, departamentos gubernamentales) y sujetos pasivos exentos (por ejemplo, propietarios de pequeñas tiendas).  No obstante, algunas de estas excepciones son aplicables en tanto la transacción se mantenga por debajo de un umbral fijado por cada Estado miembro, con sujeción a ciertos límites establecidos en la legislación de las CE (cuadro III.4).
  Los productos y servicios que disfrutan de un tipo nulo varían según el país miembro (cuadro AIII.2).

Cuadro III.4

Umbrales de exención del IVA en las CE

(Euros y moneda nacional)

	
	Adquisiciones por sujetos pasivosa
	
	Venta a distancia
	
	Pequeñas empresasb

	País
	Moneda nacional
	€
	
	Moneda nacional
	€
	
	Moneda nacional
	€

	Alemania
	
	12.500
	
	
	100.000
	
	
	17.500

	Austria
	
	11.000
	
	
	100.000
	
	
	30.000

	Bélgica
	
	11.200
	
	
	35.000
	
	
	5.580

	Bulgaria
	20.000 BGN
	10.226
	
	70.000 BGN
	35.791
	
	50.000 BGN
	25.565

	Chipre
	
	10.251
	
	
	35.000
	
	
	15.600

	Dinamarca
	80.000 DKK
	10.729
	
	280.000 DKK
	37.551
	
	50.000 DKK
	6.705

	Eslovaquia
	420.000 SKK
	12.500
	
	1.500.000 SKK
	44.642
	
	1.500.000 SKK
	44.642

	Eslovenia
	
	10.000
	
	
	35.000
	
	
	25.000

	España
	
	10.000
	
	
	35.000
	
	
	n.a.

	Estonia
	160.000 EEK
	10.226
	
	550.000 EEK
	35.151
	
	250.000 EEK
	15.978

	Finlandia
	
	10.000
	
	
	35.000
	
	
	8.500

	Francia
	
	10.000
	
	
	100.000
	
	
	76.300
27.000

	Grecia
	
	10.000
	
	
	35.000
	
	
	10.000
5.000

	Hungría
	2.500.000 HUF
	9.850
	
	8.800.000 HUF
	34.671
	
	5.000.000 HUF
	19.700

	Irlanda
	
	41.000
	
	
	35.000
	
	
	70.000
35.000

	Italia
	
	8.263
	
	
	27.889
	
	
	30.000

	Letonia
	7.000 LVL
	10.043
	
	24.000 LVL
	34.433
	
	10.000 LVL
	14.347

	Lituania
	35.000 LTL
	10.137
	
	125.000 LTL
	36.203
	
	100.000 LTL
	28.962

	Luxemburgo
	
	10.000
	
	
	100.000
	
	
	10.000

	Malta
	
	10.000
	
	
	35.000
	
	
	35.000
24.000
14.000

	Países Bajos
	
	10.000
	
	
	100.000
	
	
	n.a.

	Polonia
	50.000 PLN
	13.883
	
	160.000 PLN
	44.426
	
	50.000 PLN
	13.883

	Portugal
	
	10.000
	
	
	35.000
	
	
	9.976
12.470

	Reino Unido
	64.000 GBP
	87.098
	
	70.000 GBP
	95.264
	
	64.000 GBP
	87.098

	República Checa
	326.000 CZK
	12.265
	
	1.000.000 CZK
	37.622
	
	1.000.000 CZK
	37.622

	Rumania
	33.800 RON
	9.367
	
	118.000 RON
	32.702
	
	118.000 RON
	32.702

	Suecia
	90.000 SEK
	9.526
	
	320.000 SEK
	33.869
	
	n.a.
	n.a.


n.a.
No aplicable.
a
Véase artículo 3(2)(a) de la Directiva 2006/112/CE, modificada.

b
Véanse artículos 284 a 287 de la Directiva 2006/112/CE, modificada.  Este sistema se reserva para las personas establecidas en el territorio del país.
Fuente:
Directiva 2006/112/CE del Consejo, de 28 de noviembre de 2006.

24. Están exentas del IVA las importaciones y las entregas nacionales de ciertos bienes realizadas con determinado fin (por ejemplo, los bienes destinados al avituallamiento de buques de guerra;  las reparaciones, el mantenimiento, los fletamentos y los arrendamientos de determinados buques;  las entregas de bienes destinadas al avituallamiento de aeronaves utilizadas por compañías aéreas en rutas internacionales).  Dentro de determinados límites, se exime del IVA a las importaciones de, entre otros bienes, tabaco, bebidas alcohólicas y perfumes para uso personal de los viajeros que entren en las CE.
  En el caso de los productos de tabaco, las exenciones de derechos y del IVA están sujetas a dos límites diferentes:  el límite superior es aplicable a quienes viajen en avión;  los Estados miembros pueden escoger el límite que aplican a todos los demás viajeros (cuadro III.5).
b)
Impuestos especiales de consumo

25. Durante el período objeto de examen no ha habido ninguna variación importante del sistema de impuestos especiales de consumo de las CE.  Estos impuestos siguen aplicándose a las bebidas alcohólicas, los productos de tabaco y los productos relacionados con la energía (por ejemplo, el petróleo y la gasolina, la electricidad, el gas natural, el carbón y el coque).  Todos los miembros de las CE aplican impuestos especiales de consumo;  los ingresos de tales impuestos revierten en su totalidad a los Estados miembros.

26. Para un grupo dado de productos, se han armonizado los principios y la base de imposición (esto es, la manera en que se especifica y se calcula el impuesto especial, por ejemplo por hectolitro, por grado de alcohol o por millares de piezas) así como el alcance de las posibles exenciones.  Para cada tipo de producto, en la legislación se establecen los tipos mínimos por encima de los cuales los Estados miembros pueden fijar libremente sus propios tipos.
  Están exentos de estos impuestos (hasta determinada cantidad) los productos de tabaco y las bebidas alcohólicas para uso personal que se importan en las CE.

Cuadro III.5

Exenciones del IVA y de los impuestos especiales de consumo a las importaciones (para uso personal) procedentes de terceros países, 2008

	Producto sujeto a impuestos especiales
	Cantidad

	Productos de tabacoa, b
	Cada Estado miembro decide sobre el límite aplicable:

- 200 cigarrillos o 40 cigarrillosc;
- 100 cigarritos (puritos) o 20 cigarritos (puritos)c;

- 50 cigarros (puros) o 10 cigarros (puros)c;

- 250 gramos de tabaco o 50 g de tabaco para fumarc

	Bebidas alcohólicas
	- 1 litro en total de alcohol y bebidas alcohólicas de grado alcohólico superior al 22% vol., o de alcohol etílico no desnaturalizado de un grado alcohólico igual o superior al 80% vol.d;  o

- 2 litros en total de alcohol y bebidas alcohólicas de grado alcohólico inferior al 22% vol.d
- un total de 4 litros de vino tranquilo, y

- 16 litros de cerveza (sólo para el IVA y los impuestos especiales)

	Combustible
	- en el caso de los medios de transporte motorizados, el combustible contenido en el depósito normal de combustible;  y

- una cantidad de combustible contenida en un depósito portátil que no excederá de 10 litros.

	Otros productos (como perfumes, café, té, dispositivos electrónicos, etc.)
	- Hasta un valor de 430 € en el caso de los viajeros de transporte aéreo y marítimo

- Hasta un valor de 300 € en el caso de los demás viajeros

El valor de una mercancía no se podrá fraccionar.

No se toma en consideración el valor del equipaje personal del viajero (es decir maletas) ni el valor de los medicamentos necesarios para uso personal del viajero.

Los Estados miembros podrán reducir a 150 € los límites arriba citados para los viajeros menores de 15 años.


a
Los viajeros menores de 17 años no se benefician de ninguna franquicia autorizada para el tabaco y el alcohol.

b
Los cigarritos son cigarros puros de un peso máximo de 3 gramos por unidad.

c
Cada una de las cantidades representa el 100 por ciento de la franquicia total autorizada para las labores de tabaco, y cualquier combinación de estos productos no debe superar el 100 por ciento.  Ejemplo:  100 cigarrillos + 50 cigarritos (puritos) = franquicia total.

d
Cada una de estas cantidades representa el 100 por ciento de la franquicia total autorizada para el alcohol y las bebidas alcohólicas (véase el artículo 9(2) de la Directiva 2007/74/CE).
Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

27. La base, los tipos y las estructuras del impuesto especial de consumo que grava el alcohol y las bebidas alcohólicas están fijados en la Directiva 92/83/CEE del Consejo.  En ella se definen las categorías de alcohol y de bebidas alcohólicas (esto es, cerveza, vinos, bebidas fermentadas distintas del vino y la cerveza (por ejemplo, la sidra y la perada), productos intermedios (por ejemplo, el oporto y el jerez) y alcohol etílico (esto es, bebidas espirituosas)).  La Directiva también contiene disposiciones especiales sobre tipos reducidos y pequeñas fábricas de cervezas y destilerías, para los productos con niveles bajos de alcohol y para los productos de determinadas regiones geográficas.  En la Directiva 92/84/CEE del Consejo se fijan los tipos mínimos del impuesto especial de consumo aplicado al alcohol y las bebidas alcohólicas.  De conformidad con ella, la Comisión debe revisar periódicamente estos tipos mínimos.  En 2006, la Comisión formuló una propuesta relativa a los tipos mínimos a fin de tener en cuenta la inflación registrada desde que se adoptaron las Directivas en 1992.  Los Estados miembros aún no han llegado a ningún acuerdo a este respecto.

28. En la Directiva 95/59/CE del Consejo de 27 de noviembre de 1995 se establecen los principios generales que rigen la imposición del tabaco elaborado (por ejemplo, cigarrillos, picadura fina destinada a liar cigarrillos, cigarros (puros) y cigarritos (puritos), y los demás tabacos para fumar).  Además, la Directiva 92/79/CEE del Consejo de 19 de octubre de 1992 (relativa a los cigarrillos) y la Directiva 92/80/CEE del Consejo de 19 octubre de 1992 (relativa al tabaco elaborado, excluidos los cigarrillos) tratan de la armonización de la base para aplicar los impuestos especiales de consumo en todos los Estados miembros, y fijan los tipos mínimos de estos impuestos.
  La Comisión formuló una propuesta para modificar estas tres Directivas.  En la propuesta de una nueva Directiva se sugieren algunas modificaciones tendientes a modernizar y simplificar las normas existentes, hacerlas más transparentes e integrar mejor las preocupaciones relativas a la salud pública.  En la actualidad la propuesta se está negociando en el Consejo y el Parlamento Europeo.

29. El impuesto sobre la energía en las CE está regulado por la Directiva 2003/96/CE, en vigor desde el 1º de enero de 2004.  Esta Directiva amplió el alcance del sistema de imposición mínima para los productos energéticos (limitada anteriormente a los hidrocarburos) a todos los productos energéticos, incluidos el carbón, el gas natural y la electricidad.  Como en los demás casos, esta legislación establece tipos mínimos del impuesto sobre el consumo y su finalidad es la de reducir las diferencias en materia de imposición entre los países y proporcionar una estructura armonizada en materia de importación.  La Directiva permite a algunos Estados miembros pasar por períodos de transición antes de aplicar los tipos mínimos de la UE (capítulo IV).

30. El 14 de febrero de 2008 la Comisión Europea adoptó una propuesta encaminada a reforzar la lucha contra el fraude fiscal y suprimir algunos obstáculos innecesarios a la circulación de los bienes pasibles del impuesto sobre el consumo en el interior de las CE.  Esta propuesta sustituye a la Directiva de los impuestos especiales de 1992 (Directiva 92/12/CEE), y en ella se describen en particular los procedimientos aplicables a la circulación de los productos objeto de impuestos especiales entre los Estados miembros;  además, establecerá un marco jurídico para la utilización de un sistema informatizado de control de la circulación de los productos sujetos a impuestos especiales en régimen suspensivo de esos impuestos (esto es, respecto de los cuales aún no se ha pagado ningún impuesto).  Este Sistema Informatizado para la Circulación y el Control de los Impuestos Especiales (EMCS), que deberá estar en funcionamiento en abril de 2010, ayudará a afrontar mejor el fraude en los impuestos especiales mediante la creación de un medio más rápido y eficiente de intercambio de información entre las autoridades que administran estos impuestos.

iv) Exenciones y concesiones en materia de derechos e impuestos

31. No ha habido ningún cambio importante en el régimen de concesiones en materia de derechos e impuestos de las CE durante el período objeto de examen.  El Código Aduanero de las CE prevé la exención de derechos cuando concurran circunstancias especiales
;  cuando se trate de productos comunitarios reimportados;  en el caso de productos extraídos del mar por buques de un Estado miembro, y en el caso de productos reexportados tras haber sido incluidos en el régimen de perfeccionamiento activo con arreglo al sistema de reintegro, o de productos reexportados por ser defectuosos o por incumplir las condiciones del contrato.
  Asimismo, en virtud del Código Aduanero se suspenden los derechos de aduana bajo diversos regímenes aduaneros, a saber:  el tránsito exterior, el depósito aduanero, el perfeccionamiento activo, la importación temporal y las zonas y depósitos francos.  El Código Aduanero recién aprobado (Código Aduanero modernizado) no contempla cambios sustanciales de estas exenciones y concesiones.  El cambio principal consistirá en la eliminación del sistema de devolución.  También son posibles las exenciones y las devoluciones del IVA y de los impuestos especiales (sección iii) a) supra).

32. Las CE son signatarias del Convenio relativo a la admisión temporal y, en consecuencia, las mercancías importadas en régimen de admisión temporal están exentas del IVA.

v) Valoración en aduana y normas de origen

a)
Valoración en aduana

33. No ha habido cambios importantes en lo que se refiere a la valoración en aduana desde el último Examen de las Políticas Comerciales de las CE, elaborado en 2007.  Las CE han incorporado las normas del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC directamente en su legislación aduanera.
  En 2006 se introdujo un nuevo procedimiento simplificado de valoración de determinadas frutas y verduras frescas importadas en régimen de consignación.  El Código Aduanero modernizado no establece ningún cambio significativo en las norma de valoración en aduana de las CE, que siguen estando en consonancia con las del Acuerdo de la OMC, pero debería dar lugar a una simplificación de los procedimientos, ya que se informatizarán todos los trámites aduaneros.

34. A nivel de comunitario, las cuestiones de valoración en aduana son competencia de la Sección de Valoración del Comité del Código Aduanero.  Sus labores incluyen el examen de las cuestiones relacionadas con la valoración, y en particular las interpretaciones que hacen los Estados Miembros de las normas de valoración en aduana de las CE, a fin de garantizar la uniformidad del trato.  Su objetivo es garantizar un enfoque común sobre las modificaciones de las normas de valoración en aduana, preparar las directrices relativas a dichas normas y preparar la posición común de las CE en la OMC y en la Organización Mundial de Aduanas (OMA).

35. En las CE, el valor en aduana es importante no sólo para el cálculo de los derechos de aduana, sino también para la imposición del IVA sobre los productos importados, para el cálculo de determinados contingentes arancelarios que dependen del valor (que se establecen para determinados productos en términos de valor) y, cuando procede, para determinar el origen.

b)
Normas de origen

36. Las CE aplican normas de origen preferenciales y no preferenciales.  Desde 2007 no ha habido cambios.  Las normas no preferenciales se utilizan para aplicar todo tipo de medidas de política comercial (por ejemplo, derechos antidumping y compensatorios, embargos comerciales, medidas de salvaguardia y de retorsión y restricciones cuantitativas, pero también para algunos contingentes arancelarios, para estadísticas comerciales, licitaciones públicas y marcado del origen).

37. Las normas de origen preferenciales de las CE pueden variar en función del acuerdo de que se trate, pero hay disposiciones comunes sobre, entre otros aspectos, acumulación (se permite la acumulación bilateral, diagonal, regional y la acumulación plena), operaciones mínimas, una norma de tolerancia general, una norma relativa a la prohibición del reintegro de los derechos de aduana, el principio de territorialidad y una norma sobre el transporte directo.

38. En la actualidad se está debatiendo en el Comité del Código Aduanero un proyecto de reglamento de la Comisión sobre la reforma de las normas de origen del SGP.
  Si se adopta, modificará tanto la sustancia (en particular, las normas para determinar qué es lo que constituye elaboración o transformación suficiente y acumulación regional) como los procedimientos (introducción de un sistema de declaraciones de origen realizadas directamente por exportadores registrados), con objeto de simplificar las normas y hacerlas más "favorables al desarrollo", al permitir a los países beneficiarios, en particular los países menos adelantados, aprovechar más las preferencias.  Una vez acordadas y adoptadas, las nuevas normas sobre la sustancia se aplicarán a partir del 1º de enero de 2010, y las nuevas normas de procedimiento, a partir de 2013.  De acuerdo con una comunicación de la Comisión de marzo de 2005, esas nuevas normas deberán extenderse progresivamente a otros acuerdos comerciales preferenciales, con arreglo a negociaciones caso por caso.
vi) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación

a)
Prohibiciones de importación

39. Se mantienen prohibiciones y actividades de vigilancia de las importaciones por motivos, entre otros, de seguridad, técnicos, sanitarios, fitosanitarios y ambientales.  Las CE aplican también controles/restricciones al comercio en el marco de tratados y convenios internacionales de los que son signatarias.  Por ejemplo, imponen sanciones comerciales y económicas de conformidad con resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.  A ese respecto, durante el período objeto de examen mantuvieron restricciones de las importaciones procedentes de Corea del Norte, Côte d'Ivoire, Iraq e Irán;  las prohibiciones de importación con respecto a Liberia se suprimieron en 2006 (madera) y 2007 (diamantes).  Las CE son miembro del Proceso de Kimberly y aplican prohibiciones de importación basadas en el origen de los diamantes en bruto.

b)
Restricciones cuantitativas y licencias

40. Durante el período objeto de examen los únicos productos no agropecuarios sujetos a restricciones cuantitativas en las CE fueron determinados textiles originarios de la República Popular China, para los que se habían establecido niveles convenidos específicos aplicables hasta el final de 2007.
  El 1º de enero de 2008 se estableció un sistema de vigilancia de doble control (licencia de exportación y licencia de importación) que abarcaba ocho categorías de productos originarios de China
 y que había de quedar eliminado gradualmente para el 1º de enero de 2009.  Determinados productos de acero originarios de Rusia y Kazajstán están sujetos a restricciones cuantitativas.
41. Las CE mantienen acuerdos comerciales bilaterales sobre productos textiles con los siguientes países no Miembros de la OMC:  Belarús, Federación de Rusia, Serbia y Uzbekistán;  ahora bien, sólo están sujetos a restricciones cuantitativas los textiles originarios de Belarús.  Las CE continúan aplicando, de manera autónoma, restricciones cuantitativas a las importaciones de textiles procedentes de la República Popular Democrática de Corea.  El volumen de los contingentes de los productos textiles se determina anualmente y está sujeto a licencias.
42. Las CE notificaron por última vez a la OMC su sistema de licencias de importación en 2008.
  Se requieren licencias de importación en el caso de productos sujetos a restricciones cuantitativas, medidas de salvaguardia o vigilancia y supervisión de las importaciones.  La cobertura de productos está determinada en la legislación comunitaria.  El sistema no puede suprimirse sin la autorización del poder legislativo;  los reglamentos contienen generalmente disposiciones relativas a la duración y expiración del régimen de licencias.
43. Las licencias de importación no están sujetas al pago de derechos y son intransferibles;  constituyen una autorización y son válidas durante un período determinado.  No se impone ninguna sanción por la no utilización total o parcial de una licencia de importación.  Ahora bien, cuando se exige una fianza para la concesión de una licencia que abarque productos agropecuarios, la fianza se pierde total o parcialmente si la importación no se realiza o si sólo se realiza parcialmente.
44. Las licencias de importación de productos textiles sujetos a contingentes de importación no están limitadas a los productores nacionales de bienes similares.  Se expiden anualmente según el orden cronológico de presentación de las solicitudes, previa presentación de una licencia de exportación expedida por el país exportador;  las solicitudes de licencia deben presentarse en fechas específicas.  Las licencias se expiden dentro de un plazo máximo de cinco días hábiles contados a partir de la fecha de presentación (por el importador) del ejemplar original de la correspondiente licencia de exportación, y son válidas por un período de seis meses.
45. Se aplica un sistema de vigilancia de las importaciones a determinados textiles, productos de acero y productos agropecuarios, con inclusión de cereales, arroz, azúcar, aceite de oliva y aceitunas de mesa, productos lácteos, carne de vacuno, frutas y hortalizas frescas, productos elaborados a base de frutas y hortalizas, bananas y alcohol etílico de origen agrícola.  Estos productos están sujetos a licencias automáticas con fines estadísticos y para controlar mejor el origen de los productos.  No existe una relación directa entre la concesión de la licencia automática solicitada y las prescripciones y reglamentaciones sanitarias y fitosanitarias aplicadas por las CE.
46. Se ha establecido un sistema de doble control de las importaciones de determinados productos textiles y de acero:  el procedimiento de solicitud de licencias exige, entre otras cosas, la presentación de una licencia de exportación expedida por las autoridades del país de origen.  Las CE aplican un sistema de licencia doble a las importaciones de determinados productos de acero procedentes de Rusia y Kazajstán con arreglo al cual, para obtener una licencia de importación en cualquiera de los Estados miembros, debe presentarse el correspondiente documento de exportación expedido por las autoridades competentes del país exportador.
47. Las CE mantienen contingentes arancelarios con respecto al 4,8 por ciento de las líneas arancelarias, en su mayoría de productos agropecuarios (cuadro AIV.[contingentes arancelarios]).  Los contingentes arancelarios de productos agropecuarios se administran con arreglo a dos métodos:  según el orden cronológico de presentación de las solicitudes (en la frontera);  y mediante la concesión de licencias de importación.  Las licencias pueden expedirse a prorrata o sobre la base de las importaciones anteriores.
  En el caso de los productos agropecuarios la validez de las licencias de importación depende del producto de que se trate;  los períodos generales de validez se establecen en los reglamentos pertinentes.  Los períodos de validez de las licencias asignadas en el contexto de los contingentes arancelarios también varían.  La validez de la licencia sólo puede prorrogarse en caso de fuerza mayor.  Pueden conceder licencias de importación de productos agropecuarios varios órganos administrativos.

vii) Medidas comerciales especiales

48. En 2007 alrededor del 0,73 por ciento de las importaciones de las CE estaban sujetas a medidas comerciales especiales.
  Durante el período objeto de examen no se introdujeron modificaciones en la legislación comunitaria sobre medidas comerciales correctivas;  constituyen el fundamento jurídico de esas medidas los Acuerdos de la OMC pertinentes, incorporados en la legislación comunitaria en virtud del Reglamento (CE) Nº 384/96 del Consejo (Reglamento antidumping de base)
, el Reglamento (CE) Nº 2026/97 del Consejo (Reglamento antisubvenciones de base)
, y los Reglamentos (CE) Nos 517/94, 519/94 y 3285/94 del Consejo (Reglamentos sobre salvaguardias de base).
  Las medidas comerciales especiales de las CE son aplicables a todas las importaciones procedentes de terceros países, excepto los miembros del Espacio Económico Europeo (EEE).
  Las CE aplican un sistema prospectivo.
  Si la combinación de dos medidas (por ejemplo, de medidas antidumping o compensatorias y medidas de salvaguardia) con respecto a las mismas importaciones puede dar lugar a efectos mayores de lo "deseable", el Consejo puede, a propuesta de la Comisión:  i) modificar, suspender o derogar las medidas antidumping y/o compensatorias existentes;  ii) eximir a las importaciones de los derechos antidumping o compensatorios;  o iii) adoptar cualquier otra medida especial que se considere apropiada.

49. Entre las instituciones que intervienen en la aplicación de medidas comerciales especiales en las CE cabe citar las siguientes:  i) la Comisión Europea, que está encargada de iniciar y realizar las investigaciones, imponer medidas provisionales, proponer medidas para su adopción por el Consejo, aplicar medidas correctivas y velar por su observancia, y realizar exámenes;  ii) el Consejo de Ministros, responsable de la adopción de las propuestas sobre medidas antidumping y compensatorias definitivas presentadas por la Comisión;  iii) el Tribunal de Primera Instancia, que tiene jurisdicción en los asuntos relativos a medidas antidumping y compensatorias;  y iv) el Tribunal de Justicia, que es el tribunal de apelación que entiende en asuntos bajo la jurisdicción del Tribunal de Primera Instancia y en asuntos relativos a medidas de salvaguardia en la medida en que puedan ser objeto de impugnación.

50. En diciembre de 2006 la Comisión inició consultas públicas sobre los instrumentos de defensa comercial de las CE.
  En ellas se identificaron varias esferas en las que podían reformarse las prácticas de defensa comercial comunitarias, esferas que fueron después objeto de debate entre los Estados miembros, el Parlamento Europeo y las partes interesadas de la comunidad empresarial, sin que se llegara a un acuerdo.

51. Como consecuencia de la última ampliación, todas las medidas comerciales especiales vigentes en las CE-25 se aplican automáticamente en Bulgaria y Rumania
;  y quedaron sin efecto de manera automática todas las medidas contra las CE-25 existentes en los países adheridos.  Las CE notificaron a los Comités pertinentes de la OMC que desde el 1º de enero de 2007 se aplicaba a los dos nuevos Estados miembros su legislación sobre medidas antidumping, antisubvención y de salvaguardia, y que a partir de esa fecha había quedado derogada toda la legislación nacional anteriormente en vigor en esa esfera.

52. El número de notificaciones de medidas comerciales especiales presentadas por las CE a la OMC ha disminuido desde 2005 (cuadro III.6).

Cuadro III.6

Medidas comerciales especiales notificadas por las CE, 2005-2008a
	
	2005
	2006
	2007
	2008

	Medidas antidumping
	
	
	
	

	Iniciación de investigaciones
	24
	35
	9
	18

	Medidas definitivas
	19
	13
	12
	16

	Medidas compensatorias
	
	
	
	

	Iniciación de investigaciones
	2
	1
	0
	 1

	Medidas definitivas
	0
	0
	0
	0

	Medidas de salvaguardia
	
	
	
	

	Iniciación de investigaciones
	2
	0
	0
	0

	Medidas definitivas
	1
	0
	0
	0


a
Las estadísticas incluyen los 10 Estados miembros que se adhirieron en 2004, así como Bulgaria y Rumania (1º de enero de 2007).  Ninguno de ellos ha iniciado investigaciones ni aplicado medidas a nivel individual durante el período considerado.
Fuente:
Comités de Prácticas Antidumping, de Subvenciones y Medidas Compensatorias, y de Salvaguardias de la OMC;  e información facilitada por las autoridades.

a)
Medidas antidumping

53. Las medidas antidumping constituyen el instrumento de defensa comercial más frecuentemente utilizado por las CE.  Puede iniciar un procedimiento, mediante la presentación de una reclamación, cualquier persona física o jurídica o cualquier asociación sin personalidad jurídica que actúe en nombre de una industria, o la Comisión por iniciativa propia.
  Un Comité Consultivo
 examina las reclamaciones y, si existen pruebas suficientes, la Comisión inicia una investigación en un plazo de 45 días;  se publica un aviso en el Diario Oficial.
  Las investigaciones abarcan simultáneamente el dumping y el consiguiente daño.  Se envían cuestionarios a las partes afectadas y se les da un plazo de por lo menos 30 días para responder.  La investigación concluye con la terminación del procedimiento o con la adopción de una medida definitiva.
  Sólo pueden imponerse medidas antidumping si ello no es contrario al interés económico general de las CE, lo que determina la Comisión Europea mediante una evaluación de los intereses de los consumidores, los "proveedores", los "usuarios" y la rama de producción.

54. En caso de que se llegue a una determinación provisional positiva de la existencia de dumping y del consiguiente daño, la Comisión puede imponer derechos provisionales durante un período de seis meses, prorrogable por otro período de tres meses;  la cuantía de los derechos no debe ser superior al margen de dumping, o debe ser inferior a dicho margen si esos derechos inferiores bastan para eliminar el daño;  también pueden aceptarse ofertas de compromisos voluntarios.
  Los derechos definitivos los impone el Consejo y expiran cinco años después de su imposición o cinco años después de la conclusión de un examen de la medida.  Los derechos provisionales o definitivos no pueden aplicarse con carácter retroactivo.  Si el importador puede demostrar que el margen de dumping se ha eliminado o se ha reducido a un nivel inferior al derecho antidumping, pueden reembolsarse los derechos percibidos.  Cuando se produce un cambio provisional en las condiciones del mercado que hace inapropiado temporalmente seguir aplicando las medidas antidumping, éstas pueden suspenderse por un período máximo de un año y volver a imponerse de ser necesario.
55. En el caso de las importaciones procedentes de "países sin economía de mercado"
, se aplican normas especiales para la determinación del valor normal.  Si se trata de investigaciones antidumping sobre importaciones procedentes de China, Viet Nam o Kazajstán, o cualquier otra economía que no sea de mercado y sea Miembro de la OMC en la fecha de iniciación de la investigación, el valor normal se basa en los precios pagados o por pagar, en el curso de operaciones comerciales normales realizadas en ese país, si se demuestra que prevalecen las condiciones de mercado con respecto al productor de que se trate.
56. Según las notificaciones presentadas a la OMC por las CE, de julio de 2006 a junio de 2008 se iniciaron 36 nuevos casos antidumping y 60 exámenes, y una reapertura parcial.  El 30 de junio de 2008 había en vigor 131 medidas antidumping definitivas:  45 se aplicaban a importaciones procedentes de China, ocho a importaciones procedentes de la India y otras tantas de Rusia, siete a importaciones procedentes de Tailandia, seis a importaciones procedentes del Taipei Chino y seis a importaciones procedentes de Ucrania.
  Los derechos antidumping aplicados eran en su mayoría derechos ad valorem de hasta el 77,6 por ciento;  los productos afectados eran los siguientes:  productos químicos;  bicicletas;  cuero;  calzado;  lámparas;  encendedores;  mecanismos de palanca para archivadores;  fresas;  pescado;  productos de acero;  maíz dulce;  tablas de planchar;  compresores;  alcoholes;  transpaletas manuales;  madera contrachapada;  bolsas y bolsitas de plástico;  tejidos de poliéster;  electrodos;  refrigeradores;  biodiésel;  y ropa de cama.  Durante el período objeto de examen expiraron 17 medidas antidumping tras el período de imposición de cinco años y se suprimieron otras 17 tras ser objeto de examen.  En junio de 2008 había en vigor 12 compromisos.  Según los datos de las CE, del 1º de enero al 10 de octubre de 2008 se iniciaron 14 nuevas investigaciones antidumping, se impusieron derechos provisionales en tres casos y derechos definitivos en 10, y se dieron por concluidas dos investigaciones sin imposición de medidas.

b)
Medidas compensatorias

57. El procedimiento relativo a las investigaciones sobre medidas compensatorias es similar al de las investigaciones antidumping, particularmente en lo que respecta a la determinación de la existencia de daño, la definición de industria comunitaria, la iniciación de los procedimientos, la imposición de medidas provisionales y definitivas, y la terminación de los procedimientos.  Pueden imponerse derechos compensatorios provisionales por un período máximo de cuatro meses.  Pueden aceptarse compromisos voluntarios en la medida en que el país de origen y/o exportación convenga en eliminar o limitar la subvención o adoptar otras medidas respecto de sus efectos, o cuando el exportador convenga en revisar sus precios o en poner fin a las exportaciones a la zona en cuestión mientras se beneficien de la subvención sujetas a medidas compensatorias.

58. De julio de 2006 a junio de 2008 se iniciaron dos nuevos casos y 11 exámenes.  El 30 de junio de 2008 había en vigor ocho medidas compensatorias, seis de las cuales se aplicaban a importaciones procedentes de la India.
  La mayoría de esas medidas consistía en derechos ad valorem de hasta el 53,3 por ciento con respecto a productos químicos, productos farmacéuticos, textiles y algunos sistemas eléctricos.  Había también en vigor dos compromisos, y se suprimieron tres medidas compensatorias tras ser objeto de examen.
  Según los datos de las CE, del 1º de enero al 30 de octubre de 2008 se iniciaron dos nuevas investigaciones en materia de derechos compensatorios.

c)
Salvaguardias

59. El Reglamento (CE) Nº 3285/94, en el que se establecen las normas generales comunes para la imposición de medidas de salvaguardia, se aplica erga omnes a todos los productos, salvo los originarios de determinados terceros países, algunos de los cuales no son Miembros de la OMC, y los productos textiles.  El Reglamento (CE) Nº 519/94 se aplica a los productos originarios de determinados terceros países.
  En el Reglamento Nº 517/94 se establecen normas de importación específicas aplicables a los productos textiles procedentes de países que no sean Miembros de la OMC y de países que no estén cubiertos por acuerdos bilaterales u otras normas comunitarias específicas
;  el Reglamento Nº 3030/93 regula, entre otras cosas, la imposición de medidas de salvaguardia a las importaciones de textiles procedentes de países que tengan acuerdos bilaterales con las CE, y las medidas de salvaguardia contra China
;  y el Reglamento Nº 427/2003 permite la imposición de medidas de salvaguardia transitorias a las importaciones de determinados productos originarios de China.

60. En las CE sólo puede iniciarse un procedimiento en materia de salvaguardias a petición de un Estado miembro o por iniciativa de las CE.  Si durante el procedimiento de consulta resulta evidente que existen pruebas suficientes que lo justifiquen, la Comisión inicia una investigación y publica un aviso en el Diario Oficial.
  Cuando se considere necesario para impedir que se cause daño a los productores de las CE, las importaciones pueden estar sujetas a vigilancia comunitaria retrospectiva o previa por un período limitado.
  De conformidad con el Reglamento Nº 3285/94, las medidas de salvaguardia provisionales sólo pueden adoptar la forma de incrementos de los derechos de aduana durante un período no superior a 200 días;  las impone la Comisión.  Las medidas de salvaguardia son impuestas por la Comisión o el Consejo y pueden adoptar cualquier forma.  Para el establecimiento de contingentes se aplican prescripciones especiales.
  La duración máxima de las medidas de salvaguardia es de ocho años, incluido el período de aplicación de las medidas provisionales en caso de haberse impuesto, el período inicial de aplicación y toda prórroga de la medida.  Los países en desarrollo Miembros están excluidos de la aplicación de medidas de salvaguardia si su participación en las importaciones es menor del 3 por ciento, a condición de que no representen en conjunto más del 9 por ciento de las importaciones totales de la Comunidad.

61. En el caso de las importaciones de productos sujetos a medidas de salvaguardia impuestas de conformidad con los Reglamentos Nos 3285/94 y 519/94 (es decir, importaciones originarias de terceros países), puede exigirse una autorización para su entrada en el mercado de las CE.  No obstante, la Comisión no ha aplicado nunca esa prescripción.  Con arreglo a los Reglamentos Nos 3030/93 y 517/94, las importaciones de productos textiles están sujetas a vigilancia o a límites cuantitativos anuales.  Los límites cuantitativos convenidos y los productos sujetos a vigilancia de conformidad con el Reglamento Nº 3030/93 se administran mediante un sistema de doble control.
  En el Reglamento Nº 427/2003 se establecen disposiciones sobre un mecanismo de salvaguardia transitorio aplicable a determinados productos de China con arreglo al cual podrán imponerse hasta el 11 de diciembre de 2013 medidas de salvaguardia y medidas contra la desviación del comercio.
  Las medidas de salvaguardia provisionales y las medidas definitivas pueden adoptar las formas, entre otras, de derechos de aduana y restricciones cuantitativas.  Tanto las medidas de salvaguardia como las medidas contra la desviación del comercio pueden ser objeto de examen.

62. Durante el período considerado no se establecieron nuevas medidas de salvaguardia.  La última se impuso, con carácter general, a los agrios (cítricos) en 2004 y expiró en 2007.

viii) Reglamentos técnicos y otras prescripciones técnicas 

a)
Obstáculos técnicos al comercio (OTC)

63. Los reglamentos técnicos, normas y procedimientos de evaluación de la conformidad de las CE no han sido armonizados en todos los sectores.  En los sectores en los que los Estados miembros todavía pueden legislar, se aplica el principio de reconocimiento mutuo.  Según este principio, todo producto que se ha producido y comercializado legalmente, con arreglo a la legislación de un Estado miembro, puede circular libremente por todo el Mercado Único sin tener que ajustarse a ninguna otra legislación ni someterse a ninguna evaluación adicional de la conformidad.  Algunas de las restricciones a este principio son la protección de la salud de las personas, los animales y las plantas;  la protección del medio ambiente;  y consideraciones de seguridad nacional.

64. A nivel comunitario, la Comisión puede proponer legislación sobre reglamentos técnicos y evaluar su impacto
;  también se encarga de redactar propuestas de reglamentos técnicos.  Un instrumento legislativo es adoptado por el Parlamento y el Consejo y debe ser publicado en el Diario Oficial de la Unión Europea.  Existen dos tipos de reglamentos para los productos industriales:  los que establecen requisitos técnicos detallados y concretos (directivas de "antiguo enfoque") y los circunscritos al establecimiento de prescripciones esenciales (directivas de "nuevo enfoque"), destinados al logro de objetivos relacionados con la salud, la seguridad y el medio ambiente, mientras que las características técnicas de los productos, que indican cómo deben cumplirse esas prescripciones esenciales, figuran en las normas (voluntarias), que son redactadas por los colectivos  interesados en el marco de los comités y siguiendo los procedimientos establecidos por las organizaciones europeas de normalización.

65. Con arreglo a las directivas de nuevo enfoque, el fabricante que introduce un producto en el mercado comunitario asume la responsabilidad del cumplimiento de la legislación comunitaria.  Debe colocar en el producto la marca "CE" para indicar su conformidad con las prescripciones de las CE aplicables.  Cuando se exige una certificación por terceros, la evaluación de la conformidad de los productos industriales la realizan organismos designados por los Estados miembros.  En algunos sectores las CE aceptan la declaración de conformidad hecha por el proveedor, sin intervención obligatoria de terceros.

66. Los Estados miembros no pueden restringir la comercialización de productos con la marca "CE" a menos que existan pruebas de falta de conformidad del producto.  La vigilancia del mercado es llevada a cabo por autoridades nacionales y comprende la inspección de los productos respecto del cumplimiento de las disposiciones y medidas correctivas en los casos de incumplimiento, que comprenden sanciones por las declaraciones falsas o engañosas.  Mediante un procedimiento basado en una cláusula de salvaguardia, la Comisión puede verificar las medidas adoptadas por las autoridades nacionales que restringen la circulación de las mercancías que llevan la marca "CE".  En el caso de las importaciones procedentes de terceros países, las verificaciones del cumplimiento de las prescripciones de seguridad de los productos corren a cargo de las autoridades del Estado miembro encargadas de los controles fronterizos.

67. A nivel comunitario, la Comisión puede establecer mandatos de normalización (para normas voluntarias).  Los organismos de normalización de las CE (CEN, CENELEC y ETSI) pueden aceptar o rechazar los mandatos.
  Estas organizaciones cuentan con sus propios procedimientos internos.  Una vez adoptadas, las normas deben publicarse.  En la actualidad hay más de 15.000 normas (voluntarias) para toda Europa.  En el sector de los servicios, la normalización sigue siendo limitada, principalmente debido a la naturaleza heterogénea de los servicios.  Alrededor del 80 por ciento de la labor de los organismos de normalización europeos se realiza a petición de las industrias y otros colectivos interesados, y el resto a solicitud de la Comisión Europea y la AELC.  Aproximadamente el 30 por ciento de las normas elaboradas por el CEN son idénticas a las de la ISO, y ese porcentaje supera el 60 por ciento en el caso del CENELEC.  Gracias a un programa proactivo de mejoras desarrollado por las organizaciones de normalización europeas, el tiempo de elaboración de una norma europea no excede de tres años.

68. La acreditación de los organismos de evaluación de la conformidad corre a cargo de los Estados miembros y no está reglamentada a nivel comunitario, lo que ha dado lugar a distintos sistemas de acreditación entre los Estados miembros.  En julio de 2008 se adoptó un nuevo reglamento para establecer reglas y estructuras comunes de acreditación y vigilancia del mercado, a fin de facilitar la circulación interna de productos;  entrará en vigor el 1º de julio de 2010.
  Cada Estado miembro ha de designar un único organismo nacional de acreditación, que deberá reconocer la equivalencia de los servicios de otros organismos nacionales de acreditación que hayan superado un examen por homólogos.
  En consecuencia, los Estados miembros ya no podrán rechazar certificados o informes de ensayo expedidos por un organismo de evaluación de la conformidad designado por otro país de las CE por motivos de competencia.  Las autoridades competentes de los Estados miembros están obligadas a asegurarse de que los productos que no se ajustan a la legislación armonizada no se coloquen en el mercado o se retiren de éste.  Las autoridades deben adoptar las medidas necesarias, incluida la destrucción de los productos importados que no cumplan las prescripciones, con objeto de impedir que los productos cuya libre circulación en las CE no está permitida se reexporten para ser reimportados después a través de otros puntos de entrada a la Comunidad.

69. Los organismos de evaluación de la conformidad de terceros países pueden tomar parte en las actividades de evaluación de la conformidad de las CE mediante acuerdos de reconocimiento mutuo.  Las CE han negociado tales acuerdos con Australia, el Canadá, los Estados Unidos, Israel, el Japón, Nueva Zelandia y Suiza.  Los principales sectores comprendidos son los productos sanitarios, las buenas prácticas de fabricación de medicamentos, el equipo de telecomunicaciones, el equipo eléctrico y la compatibilidad electromagnética.  El acuerdo más amplio, con Suiza, abarca maquinaria, equipo de protección individual, recipientes a presión, instrumentos de medición y preenvases, vehículos automóviles, buenas prácticas de laboratorio, juguetes, maquinaria y equipo de construcción, equipo para uso en atmósferas explosivas, aparatos de gas, productos de construcción y tractores.

70. Entre los productos que no están sujetos a reglamentos técnicos armonizados figuran diversos tipos de alimentos (por ejemplo, pan y pasta), muebles, bicicletas, escaleras y metales preciosos.  Las  CE aplican a esos productos el principio de reconocimiento mutuo a los efectos de la libre circulación de mercancías entre los Estados miembros:  un Estado miembro debe permitir la comercialización en su territorio de las mercancías legalmente comercializadas en cualquier otro Estado miembro, aunque el producto no se ajuste plenamente a las normas técnicas del Estado miembro de destino, salvo si éste puede demostrar que el incumplimiento de este principio es estrictamente necesario para la protección de, por ejemplo, la seguridad y la salud públicas, o el medio ambiente.
  En tales casos, el Estado miembro de destino debe, entre otras cosas, demostrar que su medida es la menos restrictiva del comercio.  Este principio también se aplica a los productos originarios de países no miembros de las CE, siempre que hayan sido legalmente importados y comercializados en el Estado miembro de entrada.  No obstante, parece que la aplicación del principio de reconocimiento mutuo en las esferas no armonizadas no es satisfactoria.
  Los operadores económicos, en particular las PYME, encuentran obstáculos a la libre circulación de mercancías en las CE debido a los reglamentos técnicos impuestos por  Estados miembros
, como los relativos a la forma, el tamaño, el peso, el etiquetado y el envase de los productos.  También se crean obstáculos al comercio cuando un producto originario de un Estado miembro está obligado a someterse a procedimientos de autorización previa antes de que pueda introducirse en el mercado de otro Estado miembro.

71. El 13 de mayo de 2009 entrará en vigor un marco reforzado de reconocimiento mutuo con objeto, entre otras cosas, de mejorar la circulación interna de mercancías en esferas no armonizadas.
  Los Estados miembros están obligados a establecer puntos de contacto de productos para proporcionar información sobre sus reglamentos técnicos nacionales y la aplicación del principio de reconocimiento mutuo.  Las autoridades competentes estarán obligadas a informar a los operadores  de las razones técnicas o científicas por las que un determinado producto no puede comercializarse en los Estados miembros de que se trate;  también se les brindará la oportunidad de formular observaciones sobre la decisión prevista de restringir el acceso al mercado.
72. En el marco del Acuerdo OTC, las CE y sus Estados miembros notificaron a la OMC 140 medidas en 2007 y 139 en 2008 (hasta el 30 de septiembre) (cuadro III.7).  Varios Miembros han planteado preocupaciones en el Comité OTC con respecto a reglamentos técnicos mantenidos o propuestos por las CE o sus Estados miembros que crean o podrían crear obstáculos innecesarios al comercio de sustancias y preparados químicos
, productos vitivinícolas, juguetes, productos derivados de las focas, productos ecológicos, productos que utilizan energía, encendedores, aparatos eléctricos y electrónicos, y cables eléctricos.

Cuadro III.7

Notificaciones de reglamentos técnicos presentadas por las CE y sus Estados miembros, 2000-2008

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008a

	Alemania 
	0
	0
	0
	0
	2
	0
	0
	1
	4

	Austria 
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Bélgica 
	19
	26
	11
	1
	0
	0
	2
	1
	0

	Bulgaria
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	0

	Chipre 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	0
	0
	0
	0
	0

	Dinamarca 
	25
	7
	6
	16
	2
	2
	5
	11
	2

	Eslovaquia 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	1
	3
	0
	2
	0

	Eslovenia 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	15
	9
	13
	12
	4

	España 
	6
	9
	12
	5
	1
	0
	3
	1
	0

	Estonia
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	0
	0
	1
	1
	0

	Finlandia
	5
	3
	5
	0
	2
	0
	5
	5
	10

	Francia 
	7
	9
	7
	14
	5
	15
	8
	14
	17

	Grecia 
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Hungría 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	0
	1
	2
	1
	0

	Irlanda 
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Italia 
	0
	0
	1
	2
	3
	1
	1
	0
	2

	Letonia 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	0
	0
	0
	0
	0

	Lituania 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	1
	1
	1
	2
	2

	Luxemburgo
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Malta 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	0
	0
	0
	0
	0

	Países Bajos 
	46
	40
	15
	4
	7
	1
	5
	7
	4

	Polonia 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	0
	0
	1
	0
	0

	Portugal 
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Reino Unido
	9
	1
	4
	4
	0
	0
	2
	1
	1

	República Checa 
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	8
	16
	5
	7
	4

	Rumania
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	10
	25
	46

	Suecia
	15
	8
	17
	9
	7
	19
	15
	14
	4

	CE
	16
	7
	17
	21
	29
	24
	44
	35
	39

	Total
	148
	110
	95
	76
	83
	92
	123
	140
	139


n.a.
No aplicable.
a
Hasta el 30 de septiembre de 2008.
Fuente:
Notificaciones de las CE y sus Estados miembros a la OMC.

73. El 1º de junio de 2007 entró en vigor un nuevo régimen para el registro, evaluación, autorización y restricción de sustancias y preparados químicos (Reglamento REACH).  Aunque es un reglamento complejo, simplifica considerablemente la anterior legislación comunitaria sobre productos químicos.
  La Agencia Europea de Sustancias y Preparados Químicos (ECHA), establecida de conformidad con el Reglamento, gestiona los aspectos técnicos, científicos y administrativos del Reglamento.  Los Estados miembros deben nombrar una autoridad competente (o más) para que coopere con la Agencia y la Comisión Europea y ejerza las responsabilidades (como la evaluación de sustancias) previstas en el Reglamento; la exigencia del cumplimiento también corresponde a los Estados miembros.

74. El Reglamento REACH se aplica a la fabricación, importación, introducción en el mercado de las CE y utilización de sustancias y preparados químicos por personas jurídicas o físicas.
  Éstas deberán, entre otras cosas,  registrar esas sustancias o preparados (en caso de que sean fabricados o importados en cantidades anuales superiores a 1 tonelada) y evaluar los riesgos derivados de su fabricación y uso;  también les incumbe la gestión de los riesgos asociados a esas sustancias.  El Reglamento establece los procedimientos de evaluación de los expedientes (la comprobación de que los expedientes de registro son correctos y de la necesidad de ensayos posteriores), autorización y restricción con respecto a las sustancias químicas.
  Entre las principales preocupaciones comerciales planteadas en el Comité OTC cabe incluir las siguientes:  procedimientos gravosos, en particular para las PYME y los países en desarrollo, destinados a garantizar el cumplimiento del nuevo régimen, y asistencia técnica insuficiente por parte de las CE; elevadas tasas de registro;  procedimientos que pueden colocar a los fabricantes no comunitarios en situación de desventaja con respecto a los fabricantes comunitarios; y posible aplicación no uniforme del Reglamento entre los Estados miembros de las CE.

75. Según las CE, el REACH se aplica por igual a los productos de fabricación local e importados y en todo el territorio de las CE.  Se ha procurado informar a los operadores económicos de todo el mundo sobre los procesos y obligaciones establecidos en el REACH y se prevén reducciones de hasta un 90 por ciento en las tasas pagaderas por las PYME.

76. Con arreglo al Acuerdo sobre el Espacio Económico Europeo (EEE), algunos Estados miembros de la AELC (Islandia, Noruega, Liechtenstein) aplican el conjunto de reglamentos técnicos europeos para el comercio de productos no agrícolas, esfera en la que participan en el mercado interior del mismo modo que los Estados miembros de las CE.  Un acuerdo con Suiza contiene disposiciones similares en una serie de esferas técnicas, aunque, como Suiza no es miembro del EEE, puede reglamentar libremente otras esferas del comercio de productos no agrícolas.  Las CE están negociando o preparándose para negociar una serie de acuerdos sobre evaluación de la conformidad y aceptación de los productos industriales con determinados países vecinos.  Los países asociados adoptarían todo o parte del sistema técnico europeo de reglamentación y evaluación de la conformidad de los productos industriales y podrían a su vez colocar en el mercado de las CE los productos abarcados por el acuerdo. 

77. En las reuniones del Comité OTC celebradas los días 5 y 6 de noviembre de 2008, las CE plantearon 16 preocupaciones comerciales específicas respecto de terceros países.  Los Miembros de la OMC plantearon 12 preocupaciones sobre medidas adoptadas en las CE, como el REACH (véase supra), la clasificación de sustancias peligrosas (níquel), los nuevos alimentos y los cosméticos.

b)
Cuestiones sanitarias y fitosanitarias 

78. El Reglamento (CE) Nº 178/2002 armoniza los conceptos, principios y procedimientos que deben emplear los Estados miembros de las CE al adoptar normas nacionales sobre la inocuidad de los alimentos.  Las actividades en esta materia abarcan toda la cadena alimentaria, desde los aspectos zoosanitarios y fitosanitarios hasta el etiquetado de los productos alimenticios, así como la protección de los animales.  El Reglamento establece cinco principios para el régimen de inocuidad de los alimentos de las CE:  i) un nivel elevado de seguridad alimentaria en todas las etapas de la cadena alimentaria, desde la producción primaria hasta el consumidor (enfoque "de la granja a la mesa"); ii) el análisis del riesgo como elemento fundamental de la política de seguridad alimentaria; iii) la plena responsabilidad de los explotadores de empresas alimentarias por la seguridad de los productos que importan, producen, elaboran, colocan en el mercado o distribuyen; iv) la rastreabilidad de los productos en todas las etapas de la cadena alimentaria; y v) el derecho de los ciudadanos a recibir una información clara y exacta de las autoridades públicas.  El Reglamento dispuso la creación de la Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria (AESA), que actúa, entre otras cosas, como el órgano independiente de la evaluación del riesgo  de las CE. El sistema de alerta de las CE se ha reforzado y ampliado para incluir los piensos (Sistema de Alerta Rápida para los Alimentos y los Piensos).  Los Estados miembros están obligados a notificar inmediatamente a la Comisión a través de este sistema las medidas (que exijan una acción rápida) que hayan adoptado para restringir la venta de  alimentos o piensos, retirarlos del mercado o recuperarlos si ya han sido suministrados a los consumidores, con el fin de proteger la salud humana y la sanidad animal.
  Se otorgaron facultades especiales a la Comisión para aplicar medidas de emergencia a fin de contener los riesgos graves para la salud de las personas o de los animales, o para el medio ambiente en las CE (artículo 53 del Reglamento).
79. Entre 1995 y 2005, las CE gastaron alrededor de 1.000 millones de euros en medidas de emergencia para combatir brotes de epizootias: aproximadamente dos tercios se destinaron a medidas de lucha contra la fiebre aftosa, seguidas de las medidas adoptadas contra la peste porcina clásica y la gripe aviar.
  Todos los Estados miembros de las CE han sido declarados por la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) como países libres de la fiebre aftosa sin vacunación; el Reino Unido y Chipre recuperaron la condición de países libres de la fiebre aftosa en 2008 (suspendida tras los brotes de fiebre aftosa ocurridos en 2007).  La incidencia de casos de EEB en las CE ha seguido disminuyendo a lo largo de los últimos años, mientras que ha aumentado la enfermedad de la lengua azul (virus que afecta a los rumiantes).  El presupuesto destinado por las CE al control o erradicación de epizootias y zoonosis ascendió a 187 millones de euros en 2008, con un aumento de las medidas de lucha contra la enfermedad de la lengua azul.
  Desde el último examen de las CE, han surgido brotes de gripe aviar en aves silvestres y domésticas en varios Estados miembros.  En 2008 se destinaron aproximadamente 4,4 millones de euros del presupuesto de la Comunidad a apoyar programas de vigilancia de la gripe aviar de los Estados miembros. 

80. En 2007, la Comisión Europea presentó propuestas de una política común de sanidad animal para 2007-2013.
  El plan de acción está destinado a mejorar las medidas cautelares, la vigilancia de las enfermedades y los controles y la investigación para reducir la incidencia de las epizootias y minimizar los efectos de los brotes.  Con respecto a las importaciones, un enfoque basado en el riesgo se centraría en las remesas de más alto riesgo (por productos y países) y ayudaría a seleccionar los contenedores que hayan de examinarse.  También se prevé una mayor cooperación entre las aduanas y los veterinarios, así como la modernización del sistema de trazabilidad de animales vivos (desde pasaportes de animales y bases de datos nacionales hasta un sistema de identificación electrónica de las CE).

81. La venta de alimentos, tanto de origen interno como externo, está sujeta a estrictas reglamentaciones sanitarias.  Los alimentos importados deben cumplir la legislación alimentaria o, en su caso, las prescripciones previstas en los acuerdos entre la Comunidad y el país exportador.  Por lo general, los alimentos elaborados que no sean de origen animal pueden importarse sin certificado sanitario.  Los acuerdos veterinarios entre las CE y el Canadá, los Estados Unidos y Nueva Zelandia y los acuerdos comerciales con Chile, México y Suiza también abarcan cuestiones sanitarias y fitosanitarias.

82. Sólo se permite la entrada en las CE de los alimentos de origen animal (incluidos los productos de la pesca) procedentes de los establecimientos autorizados de los países que figuran en una lista de las CE.  Para figurar en esa lista, es preciso, entre otras cosas, el reconocimiento por la Comisión Europea de la autoridad veterinaria competente en el tercer país, que debe solicitar a la Comisión la autorización de los nuevos establecimientos.  La Comisión Europea no realiza inspecciones en cada uno de los establecimientos.  No obstante, exige y verifica que esta autoridad esté en condiciones de garantizar, mediante inspecciones y controles, el cumplimiento de los requisitos de la CE en materia de higiene y salud pertinentes a lo largo de toda la cadena de producción;  asimismo, deberá emitir los certificados sanitarios necesarios para importar a las CE.  Debe existir un sistema de vigilancia para verificar el cumplimiento de los requisitos de las CE en relación con los residuos de medicamentos veterinarios, plaguicidas y contaminantes.  Para la carne de animales de las especies bovina, ovina y caprina, los países exportadores deben obtener de la OIE una determinación de su situación con respecto a la EBB.  En cuanto a las exportaciones de aves de corral y carne de aves de corral a las CE, también debe haber programas de control y vigilancia de la salmonelosis y la gripe aviar.
  Las importaciones son sometidas, en los puestos de inspección fronterizos autorizados, a controles documentales, de identidad y físicos, en función del perfil de riesgo del producto y del historial de los controles anteriores.

83. Se prohíben las importaciones de carne obtenida de animales tratados con estimulantes del crecimiento hormonales, de carnes separadas mecánicamente y de material especificado de riesgo (para reducir el riesgo de encefalopatía espongiforme transmisible).  El tratamiento antimicrobiano de alimentos de origen animal también está prohibido.

84. El 1º de septiembre de 2008 entró en vigor un nuevo sistema de límites máximos de residuos de plaguicidas (LMR) en alimentos, que consolida las listas nacionales divergentes de LMR y armoniza los LMR a nivel comunitario con objeto, entre otras cosas, de eliminar los obstáculos técnicos al comercio inapropiados.  Cuando finalice el proceso de armonización, se simplificará todo el sistema y se sustituirán 500.000 LMR nacionales por 75.000 LMR comunitarios armonizados.  El nuevo Reglamento sobre los LMR abarca todos los productos agrícolas, incluidos los productos de origen animal y los productos elaborados, destinados al consumo humano o a la alimentación animal.
  Se especifican LMR para unos 500 plaguicidas;  a los (otros) plaguicidas no especificados se les aplica por defecto un LMR de 0,01 mg/kg.
  La Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria (AESA) evalúa cada nuevo LMR propuesto y, sobre la base de su opinión, la Comisión puede emitir un reglamento para establecer un nuevo LMR o modificar o suprimir uno existente.  Los Estados miembros aplican el reglamento mediante programas de control nacionales y la Oficina Alimentaria y Veterinaria de la Comisión se encarga de realizar inspecciones.  El Ecuador ha planteado en el Comité MSF una preocupación sobre la propuesta de LMR de etefon en las piñas y la falta de LMR para varios plaguicidas utilizados comúnmente en la producción de cacao.
 

85. El régimen fitosanitario de las CE, establecido por la Directiva 2000/29/CE del Consejo
, abarca, entre otras cosas, la vigilancia y el control de los residuos de plaguicidas, las medidas preventivas contra la introducción y propagación en las CE de plagas y enfermedades vegetales y el control de la circulación interna de vegetales (incluidas las semillas).

86. Las importaciones de los vegetales y productos vegetales específicos (por ejemplo, frutas y legumbres y hortalizas frescas) debe acompañarse de un certificado fitosanitario emitido por la organización nacional de protección fitosanitaria del país exportador.
  Los envíos están sujetos a un control fitosanitario, que incluye un control documental, de identidad y físico, para garantizar el cumplimiento de los requisitos de importación de las CE.  Se realizan controles sanitarios con frecuencia reducida sobre determinados productos originarios de países específicos, sobre la base de su índice de riesgo.
  Se necesita un pasaporte fitosanitario para la circulación interna de vegetales y material vegetal.  En el período objeto de examen, las CE notificaron una serie de medidas de emergencia y otras restricciones a la importación de determinados vegetales (cuadros III.8).

Cuadro III.8

a) MSF de emergencia

	Productos
	Descripción de la medida
	Documento de la OMC

	Isopreno [FL-01.049 (2-metil-1,3-butadieno)] y productos alimenticios que contengan esta sustancia aromatizante (ICS 67.220.20)
	Eliminación del repertorio de sustancias de empleo autorizado.  Se ha constatado que estas sustancias son carcinógenas.
	G/SPS/N/EEC/324,
27 de febrero de 2008

	Plantas del género Pinus L. y abeto Douglas (Pseudotsuga menziesii), destinadas a la plantación, incluidas las semillas y piñas para propagación (SA 0602 y 1209.99.10)
	Suspensión de las importaciones para prevenir la introducción y propagación de Gibberella circinata Nirenberg & O'Donnell.  Este organismo es causante del "cáncer del pino tea".
	G/SPS/N/EEC/315,
1º de agosto de 2007

	Plantas sensibles al gorgojo rojo de las palmas (Rhynchophorus ferrugineus (Olivier))
	Suspensión de las importaciones.
	G/SPS/N/EEC/314,
1º de agosto de 2007

	Plantas y partes vivas de plantas, incluidas las semillas, de trompeta de ángel (Brugmansia Pers. spp.) y de falso jazmín (Solanum jasminoides Paxton)
	Suspensión de las importaciones para evitar que se introduzca o se propague el viroide de la deformación fusiforme del tubérculo de la patata.
	G/SPS/N/EEC/313,
31 de julio de 2007


Fuente:
Documentos de la OMC.

b) MSF de restricción de importaciones

	Productos
	Descripción de la medida
	Documento de la OMC

	Materiales y objetos destinados a entrar en contacto con alimentos (incluidos los contenedores de comidas preparadas) y los materiales y objetos destinados a entrar en contacto con el agua potable (SA:  3919, 3920, 3923 y 3924;  ICS:  67.250)
	Suspensión de las importaciones a partir del 7 de marzo de 2010, si no se ajustan a la Directiva 2002/72/CE modificada.
	G/SPS/N/EEC/319/Add.1,
13 de marzo de 2008

	Carne fresca o refrigerada, destinada al consumo humano, de las siguientes especies:  Bovinos domésticos, incluidos Bubalus bubalus y Bison bison (SA 0201);  porcinos (SA 0203);  ovinos y caprinos (SA 0204);  cerdos, solípedos (SA 02050);  rumiantes de cría y salvajes, suidos y solípedos (SA 0208)
	Suspensión de las importaciones para evitar que se introduzca o se propague la fiebre aftosa y alcanzar un elevado nivel de protección de la salud.
	G/SPS/N/EEC/308/Add.1,
2 de enero de 2008

	Colorante alimentario E 128 rojo 2G y todos los productos alimenticios que lo contengan
	Suspensión de las importaciones.  Se ha constatado que esta sustancia es carcinógena.
	G/SPS/N/EEC/311//Add.1,
2 de agosto de 2007

	Plantas del género Pinus L. y abeto Douglas (Pseudotsuga menziesii), destinadas a la plantación, incluidas las semillas y piñas para propagación (SA 0602 y 1209.99.10)
	Suspensión de las importaciones para prevenir la introducción y propagación de Gibberella circinata Nirenberg & O'Donnell.  Este organismo es causante del "cáncer del pino tea".
	G/SPS/N/EEC/315,
1º de agosto de 2007

	Plantas sensibles al gorgojo rojo de las palmas (Rhynchophorus ferrugineus (Olivier))
	Suspensión de las importaciones.
	G/SPS/N/EEC/314,
1º de agosto de 2007

	Plantas y partes vivas de plantas, incluidas las semillas, de trompeta de ángel (Brugmansia Pers. spp.) y de falso jazmín (Solanum jasminoides Paxton)
	Suspensión de las importaciones para evitar que se introduzca o se propague el viroide de la deformación fusiforme del tubérculo de la patata.
	G/SPS/N/EEC/313,
31 de julio de 2007


Fuente:
Documentos de la OMC.

87. El marco jurídico establecido para los organismos modificados genéticamente (OMG) abarca, entre otras cosas, la investigación de laboratorio con OMG (Directiva 1990/219);  la liberación experimental en el medio ambiente de OMG (por ejemplo, pruebas sobre el terreno) (Directiva 2001/18);  la comercialización de semillas modificadas genéticamente; la comercialización de alimentos o piensos que contienen o están compuestos por OMG (Reglamento Nº 1829/2003);  y la trazabilidad y el etiquetado (Reglamento Nº 1830/2003).

88. El cultivo de las variedades de semillas modificadas genéticamente (y otro material de propagación de vegetales) debe contar con una autorización con arreglo a la Directiva 2001/18 sobre la liberación intencional en el medio ambiente de OMG o el Reglamento Nº 1829/2003 sobre alimentos y piensos modificados genéticamente.  La autorización sólo se concede tras una evaluación positiva de la AESA, incluida una evaluación del riesgo ambiental realizada por una autoridad nacional competente que concluya que no es probable que surja un riesgo inaceptable para el medio ambiente o la salud de las personas.  Hasta la fecha, en las CE sólo se permite el cultivo, importación y elaboración de un solo "producto modificado genéticamente", (el maíz MON 810).  El MON 810 (y diversas variedades de este "producto") está inscrito en el catálogo común de semillas.

89. En virtud del Reglamento (CE) Nº 1829/2003, las solicitudes de autorización para comercializar en las CE productos alimenticios y piensos modificados genéticamente deben presentarse a la AESA por conducto de una autoridad nacional competente.  La AESA debe formular su dictamen a la Comisión en un plazo de seis meses, siempre que la solicitud esté completa y no se necesite más información.
  En el plazo de tres meses, la Comisión debe presentar al Comité permanente de la cadena alimentaria y de sanidad animal, sobre la base de la opinión de la AESA y de otros "factores legítimos", una propuesta de aceptación o denegación de la autorización.  Se ha autorizado la utilización en alimentos y piensos de productos derivados de diversos "casos" de modificación genética, incluidos el algodón, el maíz, las semillas oleaginosas, el nabo, las habas de soja, la remolacha azucarera y la levadura y la biomasa bacteriológica.
  Está pendiente la autorización de otros OMG y su utilización para la elaboración de alimentos o piensos;  parece haber retrasos considerables en la adopción de decisiones definitivas sobre la autorización de OMG.
  Sin embargo, según la Comisión, las CE están buscando soluciones técnicas que limiten la perturbación del comercio provocada por esos retrasos sin comprometer su elevado nivel de protección.
90. Las CE han establecido requisitos de trazabilidad para los alimentos y piensos modificados genéticamente con objeto de facilitar la retirada de productos si se produjeran efectos adversos imprevistos sobre la salud humana, la sanidad animal o el medio ambiente, y facilitar el etiquetado de los OMG.  La trazabilidad se aplica a todas las fases de producción y distribución del producto de que se trate.
  Los operadores deben informar a quienes reciban el producto de que contiene OMG, y deben conservar información sobre el proveedor y el comprador del producto durante un período de cinco años.  Los operadores, además, están obligados a asegurar que los productos consistentes en OMG, que los contengan o estén producidos a partir de los mismos estén etiquetados como tales.  Se prevé una exención de los requisitos de etiquetado y trazabilidad en caso de presencia accidental o técnicamente inevitable (no superior a un 0,9 por ciento) de productos consistentes en OMG autorizados, que los contengan o estén producidos a partir de los mismos.  Se prohíbe colocar en el mercado de las CE alimentos, piensos y semillas que contengan OMG no autorizados.  Está previsto establecer la obligación de etiquetar las semillas convencionales que contengan semillas modificadas genéticamente; está pendiente el establecimiento de umbrales.
91. En abril de 2008, la Comisión introdujo la certificación obligatoria de las importaciones de arroz procedente de China para impedir las importaciones de productos a base de arroz contaminados con el arroz modificado genéticamente "BT 63" no autorizado.  Las importaciones deben ser certificadas por la autoridad china competente para garantizar que las expediciones no contienen arroz BT 63.

92. La autorización y el uso de los nuevos alimentos e ingredientes alimentarios se armonizaron en el Reglamento (CE) Nº 258/97, adoptado en 1997.
  Las CE están revisando su legislación sobre nuevos alimentos para, entre otras cosas, establecer un procedimiento centralizado de evaluación (por la AESA) y autorización (por la Comisión).
  Para los "alimentos tradicionales" de terceros países, que se consideran nuevos alimentos con arreglo al actual Reglamento, se introducirán una evaluación y gestión de la seguridad basadas en un historial de uso alimentario seguro en el país de origen.  Varios Miembros han planteado preocupaciones en el Comité MSF con respecto a la definición y el reconocimiento de los "alimentos tradicionales" de terceros países en el reglamento propuesto.
  En particular, los países en desarrollo se han quejado de que el reglamento propuesto obstaculizaría de manera injustificada el comercio, porque impondría a los proveedores la carga de demostrar que los productos o extractos tradicionales o étnicos son inocuos y exigiría un historial demostrado de consumo inocuo en una zona amplia, cuando los productos se podrían haber consumido en pequeñas localidades.

93. Las CE notificaron un total de 25 medidas nuevas o modificadas en 2007, y 13 en 2008 (hasta el 10 de octubre).  Tres de las notificaciones presentadas en 2007 se referían a medidas de emergencia, mientras que en 2008 sólo se notificó una medida de emergencia (cuadro III.8).  Además, las CE han presentado un gran número de adiciones cada año, proporcionando información complementaria sobre medidas sanitarias y fitosanitarias notificadas anteriormente.

94. Las CE y sus Estados miembros son miembros de la Comisión del Codex Alimentarius, la Convención internacional de protección fitosanitaria y la OIE (sólo los Estados miembros).

ix) Contratación pública

95. La contratación pública de las CE representó en 2006 el 16 por ciento de su PIB, al igual que en 2004.
  El régimen de contratación pública de las CE tiene por finalidad aumentar la competencia y la transparencia y crear oportunidades para obtener mejor calidad y servicios de valor.  Los órganos encargados de ejercer las diversas funciones de contratación pública están centralizados, parcialmente centralizados o descentralizados, según el Estado miembro del que se trate.
  En general, las funciones básicas de contratación (por ejemplo, la formulación de políticas, la elaboración de legislación y la coordinación internacional) están centralizadas, mientras que otras funciones (por ejemplo, la creación de capacidad, la publicación y la difusión de información) corren a cargo de un amplio espectro de órganos de la administración pública tanto centralizados como descentralizados.

96. La contratación pública en las CE sigue estando regida por la Directiva 2004/18/CE sobre coordinación de los procedimientos de adjudicación de los contratos públicos de obras, de suministro y de servicios y la Directiva 2004/17/CE sobre la coordinación de los procedimientos de adjudicación de contratos en los sectores del agua, de la energía, de los transportes y de los servicios postales (Directiva sobre los servicios públicos).
  Durante el período que se examina, se revisaron las directivas sobre recursos en materia de contratación pública
 y se propuso una directiva sobre contratación pública en el ámbito de la defensa y la seguridad.  La Decisión Nº 2005/15/CE de la Comisión formula las modalidades de aplicación del procedimiento para establecer si ciertas actividades  de servicios públicos (por ejemplo, los servicios de transporte, los servicios postales y la prospección o extracción de carbón, gas, petróleo u otros combustibles sólidos, así como los puertos y aeropuertos) están expuestas a la competencia.

97. Las directivas son aplicables a todos los contratos públicos de un valor superior a umbrales específicos expresados en euros que, de ser necesario, se revisan cada dos años (cuadro III.9).
  Estos umbrales son similares a los presentados por las CE en sus compromisos en el marco del ACP.
  La contratación pública por debajo de estos umbrales se rige por leyes nacionales (véase infra), aunque debe seguir los principios básicos del Tratado de las CE (transparencia, no discriminación e igualdad de trato).  Ambas Directivas establecen normas y métodos detallados para calcular el valor de los contratos.
  Un fraccionamiento artificial en lotes más pequeños constituye una infracción de la legislación comunitaria.

Cuadro III.9

Umbrales mínimos de contratación pública, mediados de 2008a

(Euros)b
	
	Suministros
	Servicios
	Obras

	Contratos públicos, excepto de servicios públicos
	
	
	

	Autoridades contratantes de las CE abarcadas por el ACP
	133.000c
	133.000c
	5.150.000

	Otras autoridades contratantes del sector público
	206.000c
	206.000c
	5.150.000

	Contratos subvencionados en más del 50% por la autoridad contratanted
	n.a.
	206.000
	5.150.000

	Concursos de proyectos en el ámbito de los servicios
	
	
	

	   Autoridades del gobierno central
	n.a.
	133.000
	n.a.

	   Otras autoridades
	n.a.
	206.000
	n.a.

	   Sectores específicose
	n.a.
	206.000
	n.a.

	Servicios públicosf
	
	
	

	Todos los sectores, excepto los concursos de proyectos en el ámbito de los servicios
	412.000
	412.000
	5.150.000

	Concursos de proyectos en el ámbito de los servicios
	n.a.
	412.000
	n.a.


n.a.
No aplicable.
a
Los valores de umbral no incluyen el IVA.

b
Los valores correspondientes a los umbrales de las CE, expresados en monedas nacionales distintas del euro, figuran en una Comunicación de la Comisión publicada en el DO C 301, de 13 de diciembre de 2007; y en el documento GPA/W/299/Add.4 de la OMC, de 1º de enero de 2008.

c
Cuando el valor total estimado de los contratos o de los acuerdos marco que tengan previsto adjudicar durante los 12 meses siguientes sea igual o superior a 750.000 euros, las autoridades contratantes o la Comisión Europea publicarán un anuncio de información previa sobre su "perfil de comprador".

d
Los contratos subvencionados en más del 50 por ciento por las autoridades contratantes se refieren a servicios de ingeniería civil para la construcción de hospitales, instalaciones destinadas a actividades deportivas y de esparcimiento, edificios para escuelas y universidades, y edificios destinados a fines administrativos, o servicios relacionados con los tipos de proyectos antes mencionados. 

e
Los sectores específicos se refieren a actividades de investigación y desarrollo, telecomunicaciones (número de referencia CPC 752), servicios de hostelería y restaurante, de transporte por ferrocarril, y de transporte fluvial y marítimo, de suministro de personal, de formación de personal, de investigación y de seguridad, jurídicos, sociales y de salud, de esparcimiento, culturales y deportivos.

f
Los servicios públicos abarcan los sectores del agua, de la energía, de los transportes y de los servicios postales y de telecomunicaciones.
Fuente:
Reglamento (CE) Nº 1422/2007 de la Comisión de 4 de diciembre de 2007 por el que se modifican las Directivas 2004/17/CE y 2004/18/CE.

98. Los procedimientos de adjudicación no han cambiado desde el último examen de las CE, realizado en 2007.  Con arreglo a la Directiva 2004/18 (contratos públicos de obras, de suministro y de servicios), pueden utilizarse procedimientos abiertos, restringidos y negociados (con o sin aviso previo), así como de diálogo competitivo.  Las autoridades eligen cuándo utilizar los métodos abiertos o restringidos;  no hay criterios específicos para determinar cuándo debe utilizarse cada método.  No obstante, la Directiva contiene una lista exhaustiva de los casos que justifican el recurso al procedimiento negociado con aviso público previo (por ejemplo, casos excepcionales en los que la naturaleza de la compra no permita la fijación previa de un precio global) y sin aviso público previo (por ejemplo, cuando, por razones técnicas o artísticas, sólo pueda adjudicarse el contrato a un determinado operador).
  El diálogo competitivo ha de utilizarse cuando el contrato sea especialmente complejo y no pueda adjudicarse mediante el procedimiento de licitación pública o restringida en circunstancias específicas.
  Los contratos de servicios públicos (Directiva 2004/17) pueden adjudicarse mediante procedimientos de licitación pública
 o restringida
 o procedimientos negociados sin aviso previo.  La Directiva sobre los servicios públicos permite que las entidades contratantes elijan entre estos procedimientos.  Esta Directiva contiene una lista de los casos que justifican el recurso al procedimiento negociado sin aviso previo. 

99. Las contrataciones por encima de los umbrales estipulados deben anunciarse en el Suplemento del Diario Oficial (serie S), que se publica en la totalidad de las CE y puede consultarse gratuitamente en formato electrónico en el sitio Web del TED (Tenders Electronic Daily).
  En 2004-2006, la contratación anunciada en el Diario Oficial representó entre un 2,7 por ciento y un 3,3 por ciento del PIB.  En 2005, el valor de la contratación anunciada en los distintos Estados miembros como porcentaje de la contratación total, osciló entre un 6,7 y un 49,6 por ciento (cuadro III.10).
100. El número de anuncios de adjudicaciones publicados en el TED aumenta todos los años.  Sin embargo, no todos los resultados de las licitaciones se han publicado en la base de datos del TED.  La Comisión ha hecho esfuerzos por aumentar la tasa de publicación de anuncios de adjudicaciones; entre el 1º de enero de 2008 y el 21 de octubre de 2008 se publicaron el 83 por ciento de los anuncios.

Cuadro III.10

Algunos indicadores sobre contratación, 2004-2006a
	
	Valor de la contratación anunciada en el DO en porcentaje del PIB
	Valor de la contratación anunciada en el DO en porcentaje de la contratación pública totalb
	Gasto en contratos públicos de defensa en porcentaje del PIBb
	Gasto en contratos públicos de seguridad en porcentaje del PIBb

	
	2004
	2005
	2006
	2004
	2005
	2004
	2005
	2004
	2005

	Alemania
	1,17
	1,61
	1,65
	7,46
	9,95
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5

	Austria
	3,28
	1,98
	1,67
	19,58
	10,75
	0,3
	0,4
	0,4
	0,4

	Bélgica
	2,53
	2,30
	2,42
	16,02
	14,17
	..
	..
	..
	..

	Chipre
	1,26
	3,51
	4,40
	..
	31,32
	0,9
	0,9
	0,5
	0,4

	Dinamarca
	2,73
	2,21
	2,95
	16,66
	15,53
	0,8
	0,8
	0,4
	0,4

	Eslovaquia 
	2,70
	6,31
	3,05
	..
	27,75
	0,6
	0,9
	0,7
	0,7

	Eslovenia
	1,61
	3,22
	5,12
	..
	22,33
	0,0
	0,0
	0,5
	0,5

	España
	2,98
	4,30
	4,20
	21,57
	31,10
	0,5
	0,5
	0,4
	0,4

	Estonia
	2,71
	7,05
	7,33
	..
	37,53
	1,0
	1,0
	0,9
	1,0

	Finlandia
	2,89
	3,29
	3,06
	17,28
	20,18
	1,0
	1,0
	0,6
	0,6

	Francia
	2,76
	2,98
	3,44
	16,25
	16,93
	0,8
	0,8
	0,3
	0,4

	Grecia
	3,73
	4,78
	5,52
	35,22
	49,59
	1,6
	1,4
	0,1
	0,1

	Hungría
	1,28
	6,77
	6,82
	..
	36,87
	..
	0,6
	0,4
	..

	Irlanda
	3,34
	2,59
	3,31
	27,72
	19,61
	0,1
	..
	0,5
	..

	Italia
	2,35
	2,67
	3,03
	15,61
	18,71
	0,5
	0,6
	0,4
	0,4

	Letonia
	1,79
	9,76
	13,82
	..
	58,97
	0,5
	0,5
	0,6
	0,6

	Lituania
	2,43
	3,58
	4,25
	..
	27,38
	0,6
	0,6
	0,5
	0,5

	Luxemburgo
	3,10
	2,46
	1,39
	18,45
	17,61
	0,0
	0,0
	0,3
	0,4

	Malta 
	0,22
	1,05
	1,80
	..
	6,50
	0,4
	0,3
	0,3
	0,3

	Países Bajos
	1,75
	1,62
	2,33
	7,42
	6,73
	0,6
	0,6
	0,7
	0,6

	Polonia
	2,57
	7,62
	5,23
	..
	47,81
	0,4
	0,4
	0,6
	0,6

	Portugal
	2,49
	2,14
	1,91
	15,85
	14,12
	0,4
	0,4
	0,3
	0,2

	Reino Unido
	4,63
	3,56
	4,68
	..
	20,51
	1,7
	1,7
	1,0
	1,0

	República Checa
	0,36
	2,67
	5,14
	..
	13,10
	0,8
	1,2
	0,6
	0,6

	Suecia
	3,33
	3,19
	3,07
	18,95
	17,80
	1,2
	..
	0,5
	..

	Total
	2,65
	2,93
	3,27
	..
	17,74
	..
	..
	..
	..


..
No aplicable.
a
Los datos sobre la contratación pública se publican 12 meses después del final del período de referencia.

b
No se dispone de datos sobre 2006.
Fuente:
Eurostat (sin fecha), Public procurement advertised in the Official Journal.  Consultado en:  http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page?_pageid=1996,45323734&_dad=portal&_schema=PORTAL&screen=welcomeref&open=/economy/gov/gov_oth&language=en&product=EU_MAIN_TREE&root=EU_MAIN_TREE
&scrollto=576;  Documento de trabajo de los servicios de la Comisión (sin fecha), "Annex to the Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the coordination of procedures for the award of certain public works contracts, public supply contracts and public service contracts in the field of defence and security".  Consultado en: http://ec.europa.eu/internal_market/publicprocurement/ docs/defence/impact_assessment_en.pdf;  e información facilitada por las autoridades.

101. En 2006, el valor estimado de la contratación pública en las CE era de 377.000 millones de euros, 83.000 millones se destinaron a suministros, 95.000 millones a servicios y aproximadamente 200.000 millones a obras de construcción.  Según las estimaciones de la Comisión, 264.000 millones de euros se adjudicaron en procedimientos públicos (70 por ciento), 68.000 millones en procedimientos restringidos (18 por ciento) y 45.000 millones en procedimientos negociados (12 por ciento).  En 2007, la mayoría de las licitaciones utilizaron procedimientos públicos (73 por ciento), seguidas de las que utilizaron procedimientos negociados (16 por ciento) y restringidos (11 por ciento).  La Comisión está estableciendo un método para supervisar la contratación pública transfronteriza, incluso de origen no comunitario, aunque resulta sumamente complicado determinar la nacionalidad exacta de los proveedores adjudicatarios, incluidos los de servicios, por lo que no se dispone de datos sobre el valor de los contratos de origen no comunitario.

102. La contratación pública por debajo de los umbrales establecidos en las directivas sobre contratación, que es el caso de la mayoría de los contratos (alrededor del 84 por ciento de la contratación pública total de las CE-27 en 2004
 y más del 90 por ciento en algunos Estados miembros)
 es competencia de los Estados miembros.  Por debajo de los umbrales, las autoridades contratantes no están obligadas a seguir las normas establecidas en las directivas comunitarias.  No obstante, las adjudicaciones deben cumplir los principios básicos de transparencia, no discriminación e igualdad de trato inscritos en el Tratado de las CE.  Una comunicación interpretativa de la Comisión establece directrices para el cumplimiento de estos principios en lo que respecta a la publicidad, los procedimientos de adjudicación de contratos y los procedimientos de recurso.

103. Los sistemas de revisión y recurso previstos para la contratación pública (reglamentados a nivel comunitario) se establecen como requisitos mínimos, sobre la base de las directivas sobre recursos de las CE
, el Tratado de las CE y la jurisprudencia del Tribunal de Justicia de las Comunidades Europeas.  Las directivas sobre revisión y recurso establecen un marco común que garantiza la aplicación uniforme de los procedimientos de revisión.  Este marco se adapta después en función del sistema judicial o administrativo de cada Estado miembro.
  Asimismo, un sistema nacional de recursos y revisión puede abarcar contratos que no estén comprendidos en el ámbito de aplicación de las directivas, como los contratos por debajo de sus umbrales de aplicación y las concesiones de servicios.

104. La nueva Directiva 2007/66/CE sobre recursos complementa y modifica las anteriores directivas sobre recursos relativos a la contratación pública.  Obliga a las autoridades públicas a observar un "plazo suspensivo" mínimo de 10 días civiles antes de concluir un contrato público para dar así a los licitadores cuya oferta no haya sido elegida la oportunidad de promover un procedimiento de revisión eficaz.  Si no se respeta ese plazo, la Directiva obliga a los órganos de revisión nacionales a dejar al contrato sin efecto.  La Directiva también trata de combatir las adjudicaciones de contratos públicos directas ilícitas, que constituyen la infracción más grave del derecho comunitario en materia de contratación.  Se prevé un mecanismo específico de revisión para  contratos basados en un acuerdo marco o un sistema dinámico de compra
, en los que la celeridad es esencial; en el caso de esos contratos los Estados miembros pueden optar por sustituir la obligación de suspensión por un procedimiento de revisión posterior al contrato.  Los Estados miembros tienen hasta el 20 de diciembre de 2009 para poner sus leyes, reglamentos y procedimientos administrativos en conformidad con la Directiva.  Su aplicación puede complicar más los procedimientos de licitación y las adjudicaciones.

105. Los contratos públicos de defensa representan una parte importante de la contratación pública de las CE, cuyos Estados miembros destinan en conjunto a la defensa un presupuesto de aproximadamente 170.000 millones de euros (cuadro III.10).
  En la actualidad, los contratos públicos de defensa se rigen por las normas comunitarias de contratación pública, salvo los contratos sujetos al artículo 296 del Tratado de las CE sobre el derecho a no facilitar información relacionada con "intereses esenciales de su seguridad".  El artículo 296 ha sido con frecuencia objeto de una amplia interpretación por las autoridades contratantes, por lo que las normas comunitarias no siempre se han aplicado correctamente
 y la aplicación de las normas sobre los contratos de defensa no es homogénea.
  Habida cuenta de que la Directiva 2004/18/CE, aplicable a estos contratos de defensa, no tiene en cuenta algunas características especiales de dichos contratos y a fin de frenar la aplicación indebida del artículo 296
, las CE han adoptado:  i) una Comunicación interpretativa, en 2006, para aclarar las condiciones de aplicación del artículo 296 y orientar a las autoridades contratantes nacionales sobre los contratos públicos que pueden quedar exentos de las normas comunitarias
; y ii) una propuesta, en 2007, de una nueva directiva sobre contratación pública adaptada a las características específicas de la defensa.
 

106. Los Estados miembros deben cumplir las disposiciones de las directivas comunitarias sobre contratación pública, que han de incorporarse a la legislación nacional.  La Comisión puede incoar un procedimiento de infracción por el incumplimiento del derecho comunitario.  En el ámbito de la contratación pública, la Comisión denunció (en marzo de 2007) a siete Estados miembros ante el Tribunal de Justicia de las Comunidades Europeas por no haber comunicado sus disposiciones nacionales de aplicación de las Directivas 2004/17/CE y 2004/18/CE.
  La Comisión también ha iniciado un procedimiento de infracción en relación con la aplicación de las directivas sobre recursos en tres Estados miembros.
  Un 7 por ciento de las infracciones totales registradas en las CE corresponden a una aplicación indebida o una incorporación incorrecta de las normas relativas a la contratación pública.  Al 30 de abril de 2008 se registraban 92 casos de infracción, frente a los 96 registrados en julio de 2007 y los 113 al 31 de octubre de 2006.  Al 13 de mayo de 2008, todos los Estados miembros excepto uno habían incorporado las directivas sobre contratación pública.

107. Las CE son signatarias del Acuerdo sobre Contratación Pública  (ACP) plurilateral, concluido en el marco de la OMC;  todos los Estados miembros de las CE otorgan trato nacional a las mercancías o proveedores originarios de los países firmantes del ACP.  Tras la adhesión de Bulgaria y Rumania a las CE, se introdujeron modificaciones en los apéndices de las CE al ACP, con efecto a partir del 1º de enero de 2007
, y en las respectivas directivas de las CE.
  Durante el período que se examina, las CE presentaron al Comité de Contratación Pública una notificación sobre sus nuevos valores de umbral.
  Las CE participan activamente en los trabajos sobre el ACP y, en febrero de 2008, presentaron su oferta revisada.  Las CE desean acceder, mediante negociaciones bilaterales, a mercados de contratación pública no comunitarios, en particular los de las economías en rápida expansión.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

108. No ha habido cambios de importancia en los procedimientos de exportación establecidos en el Código Aduanero comunitario.
  Todas las mercancías comunitarias destinadas a la exportación deben someterse al procedimiento de exportación.  Las mercancías comunitarias declaradas a los efectos de su exportación están sujetas a supervisión aduanera desde que se acepta la declaración hasta que salen del territorio aduanero de la Comunidad.  La declaración electrónica de exportación requiere la utilización de los datos incluidos en el documento administrativo único, así como otros documentos que incluyen el certificado de origen necesario para el trato preferencial en los países importadores (cuando procede), y las licencias de los productos comprendidos en la Política Agrícola Común (PAC).  Se han introducido modificaciones, sobre todo para mejorar la seguridad.  Los comerciantes deben proporcionar previamente a las Aduanas información sobre los productos que desean sacar del territorio de las CE.  Sin embargo, desde el 1º de julio de 2009, el Programa relativo al "agente económico autorizado", que entró en vigor el 1º de enero de 2008, debería permitir a los agentes económicos autorizados beneficiarse de una reducción de los controles aduaneros.

ii) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación

109. En general, las CE no aplican impuestos, cargas ni gravámenes a las exportaciones.  Pueden imponerse gravámenes a la exportación si el precio en las CE cae por debajo del nivel del mercado mundial, a fin de garantizar un suministro regular en las CE;  en la práctica, se trata de un caso poco habitual.

iii) Prohibiciones, restricciones y licencias de exportación

110. No ha habido cambios de importancia en los regímenes comunitarios de prohibiciones, restricciones y licencias de exportación desde el último Examen de las Políticas Comerciales de las CE.  Las restricciones a la exportación están permitidas por razones de moralidad pública, de protección de la salud y de la vida de las personas y de los animales o de preservación de los vegetales, y de protección del patrimonio nacional cultural.  Las restricciones son competencia de la Comisión y de los Estados miembros.  Los regímenes establecen asimismo medidas para prevenir una situación crítica debida a una escasez de productos esenciales.

111. Las prohibiciones de la exportación son adoptadas por la Comunidad y sus Estados miembros como parte de la Política Exterior y de Seguridad Común (PESC) y para aplicar resoluciones del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.  La exportación de armas también puede estar sujeta a prohibición como parte de las sanciones de las CE contra determinados países.  Los países sobre los que pesan prohibiciones con respecto a la venta de armamento son, concretamente, los siguientes:  Birmania (Myanmar), Côte d'Ivoire, China, Congo (República Democrática), Corea del Norte, Iraq, Irán, Líbano, Liberia, Sierra Leona, Somalia, Sudán, Uzbekistán y Zimbabwe.
  La exportación de productos químicos peligrosos está sujeta a los controles establecidos en el Reglamento Nº 304/2003 del Consejo.

112. Se requiere una autorización o licencia de exportación para exportar bienes culturales y determinados productos abarcados por la PAC, así como para el control de las exportaciones de mercancías y tecnologías de doble uso, conforme a las disposiciones establecidas en el Reglamento Nº 1334/2000.
  La lista de productos sujetos a un control especial en el marco del régimen de doble uso figura en el Reglamento Nº 1334/2000 (cuya última modificación tuvo lugar en virtud del Reglamento Nº 1183/2007).
  La exportación de programas informáticos o de tecnología por medios electrónicos, fax o teléfono (transferencias intangibles) también está sujeta a autorización con arreglo al régimen de doble uso.  Los Estados miembros también pueden adoptar legislación nacional para ampliar o aplicar controles en la medida de las posibilidades restringidas que define el Reglamento.
  Las solicitudes de licencias de exportación se deben presentar a las autoridades competentes, y periódicamente se publican en el Diario Oficial del Estado miembro en el que está establecido el exportador.
  Además, los Estados miembros pueden decidir a título individual facilitar los procedimientos de exportación de cualquier producto incluido en el Anexo I del Reglamento Nº 1334/2000 tal como fue modificado por última vez.

113. Es obligatorio contar con una licencia para exportar bienes culturales fuera del territorio aduanero de la Comunidad, a fin de garantizar controles uniformes de las exportaciones de determinados bienes culturales.

114. Hacen falta licencias de exportación para exportar desde las CE productos abarcados por la PAC (capítulo IV 2)).
  En caso de que sea necesaria una licencia de exportación, debe presentarse en el momento de realizar la exportación.  El procedimiento para solicitar una licencia de exportación de la PAC es similar al de las licencias de importación.  La licencia de exportación es necesaria para solicitar el reintegro con respecto a los productos agropecuarios que pueden beneficiarse de subvenciones a la exportación (sección iv) y capítulo IV 2)), así como para la exportación de azúcar, cereales y arroz.

iv) Subvenciones a la exportación

115. La última notificación de las CE sobre sus compromisos en materia de subvenciones a la exportación y sus desembolsos presupuestarios abarcaba las campañas de comercialización 2005/2006 y 2006/2007.
  Los productos que pueden recibir subvenciones a la exportación son los siguientes:  trigo y harina de trigo, cereales secundarios, arroz, colza, aceite de oliva, azúcar, mantequilla, aceite de mantequilla, leche desnatada en polvo, quesos, otros productos lácteos, carne de vaca, de porcino y de aves de corral, huevos, tabaco en rama, y "productos incorporados" (capítulo IV 2)).

116. Las CE conceden subvenciones a la exportación a través de diversos programas:  reintegro a la exportación, venta de reservas y financiación a los productores.
  La Política Agrícola Común prevé la posibilidad de otorgar reintegros a la exportación.  Los reintegros a la exportación están destinados a cubrir la diferencia entre los precios vigentes en la Comunidad y los precios del comercio internacional, con el fin de permitir la exportación a los precios del comercio internacional.
  El reintegro es igual para toda la Comunidad;  pueden establecerse diferencias según los destinos y los plazos (meses de entrega).  La Comisión establece periódicamente la cuantía del reintegro, que se paga al exportador.
  Durante el período objeto de examen, se han pagado reintegros a la exportación de azúcar, cereales (en este caso los reintegros cesaron en diciembre de 2007), carne de vacuno, frutas y legumbres y hortalizas (con arreglo a la OCM modificada del sector, vigente desde 2008, se han suprimido los reintegros a la exportación), huevos, carne de porcino, arroz, vino (los reintegros a la exportación se suprimieron a partir de 2008) y carne de aves de corral.  Los reintegros a la exportación de productos lácteos se fijaron en cero en 2006 y 2007.

v) Financiación, seguros y garantías de las exportaciones

117. Durante el período objeto de examen no hubo modificaciones en las normas de las CE sobre los créditos, seguros y garantías de las exportaciones.  Todos ellos se conceden a nivel nacional y se basan en las directrices de la OCDE.  Las CE forman parte del Acuerdo de la OCDE sobre directrices para los créditos a la exportación con apoyo oficial desde 1978.

vi) Fomento de las exportaciones y asistencia a la comercialización

118. Las CE proporcionan asistencia a la promoción de los productos agrícolas y alimenticios en el mercado interno y en terceros países.  Estas medidas pueden consistir en campañas de relaciones públicas, promocionales o publicitarias, participación en actividades y exposiciones, en particular aquellas en que se destaquen las ventajas del consumo de productos de la UE, especialmente en materia de calidad, higiene, inocuidad de los alimentos, nutrición, etiquetado, bienestar de los animales o producción respetuosa del medio ambiente.  Las CE financian esta asistencia con cargo a un presupuesto anual de unos 50 millones de euros y por un importe que no supere el 50 por ciento del costo total del programa aprobado;  el resto lo sufragan las organizaciones profesionales o multisectoriales que las hayan propuesto y el Estado miembro de los que procedan los productos.

4) Medidas que afectan a la producción y el comercio

i) Asistencia y otros incentivos

119. La última vez que las CE notificaron sus programas de asistencia y subvenciones a la OMC fue en 2007.
  Tanto la Comunidad como los Estados miembros conceden subvenciones.
  La notificación abarca las subvenciones concedidas en 2003 (102.000 millones de euros) y 2004 (111.000 millones de euros).  Los programas de asistencia y subvenciones de las CE se agrupan a grandes rasgos en cuatro categorías principales:  las medidas estructurales;  la Política Agrícola Común (PAC);  los programas industriales;  y otros programas, que incluyen la asistencia a las PYME, a las empresas conjuntas y a la pesca y la acuicultura.  Las dos principales esferas de gasto en 2003-2004 fueron la agricultura y las operaciones estructurales, que representaron el 44 y el 33 por ciento de los compromisos financieros, respectivamente.  La investigación absorbió el 4 por ciento del gasto total.

a)
Medidas estructurales

120. Las medidas estructurales de la Comunidad (que comprenden las de los fondos estructurales y el Fondo de Cohesión) tienen por objeto reforzar la cohesión económica y social de la Comunidad, en particular mediante la reducción de las disparidades existentes entre los niveles de desarrollo de las diversas regiones y el atraso de las regiones menos favorecidas.  Los principales fondos estructurales son el Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER), el Fondo Social Europeo (FSE), el Fondo de Cohesión Europeo, el Fondo Europeo Agrícola de Desarrollo Rural (FEADER), y el Instrumento Financiero de Orientación de la Pesca (IFOP), que colabora en la reestructuración del subsector de la pesca.  El Fondo de Cohesión tiene por finalidad contribuir a proyectos en los campos del medio ambiente y la infraestructura del transporte, con un presupuesto anual de 10.000 millones de euros (69.500 millones de euros para 2007-2013).

121. Los objetivos de los fondos estructurales (FEDER, FSE, FEADER e IFOP) son los siguientes:  i) el desarrollo y ajuste estructural de las regiones de desarrollo atrasado (PIB inferior al 75 por ciento del promedio de las CE);  ii) la reconversión económica y social de zonas que enfrentan dificultades estructurales, y iii) la adaptación y modernización de políticas y sistemas de educación, capacitación y empleo de los Estados miembros.

122. El Reglamento revisado relativo a los fondos estructurales del FEDER se adoptó el 5 de julio de 2006, y abarca el período 2007-2013.
  Los compromisos de 2007 ascendieron a 27.200 millones de euros.  La ayuda del FEDER suele ser en forma de concesiones o préstamos que se utilizan para cofinanciar inversiones que lleven a la creación o el mantenimiento de empleos;  infraestructura;  y el desarrollo de iniciativas empresariales locales y actividades de empresas pequeñas y medianas.

123. El Fondo Social Europeo fue establecido para mejorar las oportunidades de empleo de los trabajadores y ayudar a elevar su nivel de vida.  En el período 2007-2013 se distribuirán a fondo perdido unos 75.000 millones de euros a los Estados miembros y las regiones de las CE para formación profesional, ayudas para el empleo y el autoempleo y el desarrollo de nuevas oportunidades de empleo.

124. Las CE también respaldan el desarrollo rural en los países que solicitan la adhesión.  En 2000‑2006, SAPARD fue el instrumento de desarrollo rural previo a la adhesión utilizado para ayudar a los 10 países que pasaron a formar parte de la Unión Europea.  El programa ha expirado en siete de los nuevos Estados miembros, y actualmente está finalizando la asistencia en Bulgaria, Croacia, Letonia y Rumania.  IPARD, el componente de desarrollo rural de un nuevo instrumento de preadhesión aplicado por la Comisión, sirve para financiar programas de desarrollo rural en los tres nuevos candidatos oficiales:  Turquía, Croacia y la ex República Yugoslava de Macedonia.  El objetivo de los programas SAPARD e IPARD es ayudar a los países en fase de adhesión a prepararse para la aplicación y gestión de la PAC, así como contribuir al desarrollo sostenible del sector agropecuario y de las áreas rurales en esos países.

125. El objetivo de las medidas complementarias de los programas de desarrollo agrícola del Fondo Europeo Agrícola de Desarrollo Rural (FEADER) es la concesión de ayudas a fondo perdido para los siguientes fines:  la jubilación anticipada de la actividad agrícola;  la compensación por los ingresos no percibidos y los costos adicionales derivados de la aplicación de los compromisos agroambientales;  la reforestación de los terrenos agrícolas;  y la compensación por las pérdidas de productividad ocasionadas por limitaciones climáticas o geográficas.

b)
Ayudas a la agricultura y la pesca

126. La política agrícola común fue objeto de reformas en 2003-2005 mediante la introducción de un nuevo sistema de pago único por explotación (ayuda a los ingresos), en que se desvincula la ayuda de la producción (disociación).
  Desde entonces, el régimen de pago único sustituye a la mayor parte de los pagos directos que se ofrecían antes a los agricultores.  No obstante, se mantuvieron algunas de las primas por animales y de los pagos en concepto de ayuda a los cultivos herbáceos, a elección de los Estados miembros.  Por tanto, las ayudas agrícolas previstas en la PAC siguen incluyendo reintegros a la exportación, ayudas directas e intervenciones en los mercados agropecuarios mediante ayudas a los precios y asistencia al almacenamiento y la elaboración de productos (capítulo IV 2)).

127. Para "estabilizar" los mercados agropecuarios, la PAC sigue recurriendo a la intervención y las ayudas para productos específicos.  En general, las medidas de ayuda se han modificado en la reforma de la PAC, que ha privilegiado la utilización de las ayudas a los ingresos frente a otros tipos de ayuda.

128. Los pagos directos disociados incluyen el régimen de pago único (2003), un régimen de ayuda a los ingresos para los agricultores;  y el régimen de pago único por superficie, un régimen de ayuda simplificado para los agricultores de los nuevos Estados miembros.
  Los productores de cultivos herbáceos, proteaginosas, arroz, leche, carne de ovino y de caprino, carne de vacuno, trigo duro, frutos de cáscara, cultivos energéticos, patatas para fécula, aceite de oliva, semillas, leguminosas de grano, algodón, azúcar, tabaco y lúpulo, así como los agricultores que conservan olivares, pueden optar a otros regímenes de ayuda no disociados.

129. Las intervenciones en el mercado de productos agropecuarios de las CE adoptan diversas formas, como la intervención de precios (es decir, el establecimiento de precios básicos, precios mínimos y precios de referencia) para la mayoría de los cereales, los productos lácteos, determinadas carnes, el arroz "paddy", las patatas, el azúcar y el algodón sin desmotar;  reintegros a la producción (para la fécula de patata, pagados a los fabricantes);  un sistema de contingentes de producción (para la fécula de patata, el azúcar y la leche);  la ayuda al almacenamiento privado (productos lácteos, determinadas carnes, vinos de mesa y mosto de uva);  la ayuda a la elaboración de productos agropecuarios (productos lácteos y determinadas frutas y legumbres y hortalizas);  la asistencia para retirar productos del mercado (determinadas frutas y legumbres y hortalizas);  la ayuda compensatoria y la ayuda complementaria concedidas a regiones que hayan experimentado graves situaciones de mercado (banano);  la ayuda a la producción (lino textil y cáñamo);  y la asistencia a la promoción de la formación de organizaciones de productores (frutas y legumbres y hortalizas).

130. Asimismo, las CE prestan ayuda a la financiación de medidas de promoción de los productos agrícolas y alimenticios en el mercado interno y en terceros países.

131. El desarrollo sostenible y el ajuste estructural de los subsectores de la pesca y la acuicultura cuentan con la asistencia del Instrumento Financiero de Orientación de la Pesca (IFOP) (acciones estructurales en el sector de la pesca y la acuicultura).  La ayuda se concede específicamente para la reestructuración de la flota pesquera, la acuicultura, los circuitos de transformación y comercialización, las instalaciones portuarias y para contribuir a revitalizar áreas que dependen de la pesca.  Además, hay una organización común del mercado de los productos de la pesca y de la acuicultura que establece la compensación financiera, la ayuda al aplazamiento, retiradas y aplazamientos autónomos, la ayuda al almacenamiento privado a los miembros de la OCM y la indemnización compensatoria para la rama de producción de atún.

c)
Ayudas a la industria

132. Las CE conceden ayudas a la investigación a través del Séptimo Programa Marco de investigación y desarrollo tecnológico, cuyo objetivo es fortalecer la base científica y tecnológica de la industria de la Comunidad, haciéndola más competitiva.  Las actividades previstas en el Programa Marco tienen que ver con la investigación fundamental, la investigación industrial o el desarrollo precompetitivo.  Se excluye la financiación del desarrollo de productos.  El Séptimo Programa Marco se dirige a las PYME a través de otros programas específicos (como el programa de capacidades).  El objetivo es fortalecer la capacidad de innovación de las PYME y su contribución al desarrollo de nuevos productos basados en la tecnología.

133. En 2002 se creó un Fondo de Investigación del Carbón y del Acero, dedicado a la investigación en las ramas de producción del carbón y el acero.
  La Comunidad financia medidas complementarias destinadas a complementar y/o coordinar actividades de investigación relacionadas con este programa, y apoya medidas preparatorias como la difusión de los resultados de la investigación, el fomento del uso de los conocimientos adquiridos y el apoyo a la formación y la movilidad de los investigadores.

134. Además, los Estados miembros proporcionan asistencia a la rama de producción del carbón de hulla desde 2002, a raíz del establecimiento de un fundamento jurídico específico que incluye ayudas para la reducción de la actividad, ayudas al acceso a las reservas de carbón, y ayudas para cubrir costos excepcionales.  El total de la ayuda concedida a la rama de producción del carbón seguirá una tendencia a la baja, que dará lugar a una reducción significativa.  Además, las ayudas no deben hacer que el precio del carbón en las CE sea menor que el precio vigente en los países terceros, y las ayudas no deben distorsionar la competencia en el mercado interior.

d)
Otros programas de ayuda

135. La política de empresa de las CE se centra en el fomento de la competitividad y la capacidad de innovación de las empresas europeas, creando un entorno empresarial dinámico y garantizando que las empresas tengan acceso a los mercados y a financiación.  Las CE utilizan varios instrumentos para fomentar la competitividad y promover la innovación.  Un instrumento clave para ayudar a las empresas es el programa para la iniciativa empresarial y la innovación del programa marco para la innovación y la competitividad.  Otras fuentes de financiación son los fondos estructurales y el Banco Europeo de Inversiones.
  Además, a nivel nacional y regional hay numerosas iniciativas y fondos de ayuda a la creación de nuevas empresas.

136. El programa marco para la innovación y la competitividad (2007-2013) cuenta con un presupuesto general de 3.600 millones de euros
;  su objetivo es fomentar la competitividad de las empresas europeas, en particular de las PYME.  Los tres programas específicos comprendidos en el programa marco son el programa para la iniciativa empresarial y la innovación, el programa de apoyo a la política en materia de TIC y el programa Energía inteligente - Europa.  En la actualidad se está llevando a cabo una evaluación provisional de los programas específicos, que terminará a finales de diciembre de 2009.

137. Las CE proporcionan asistencia a las empresas, en particular a las PYME, a través del Programa Plurianual de la Empresa y el Espíritu Empresarial.  El Programa se centra en fomentar el crecimiento y la competitividad de las empresas;  fomentar el espíritu empresarial;  simplificar y mejorar el marco administrativo y reglamentario de las empresas;  mejorar el entorno financiero de las empresas, en particular las PYME;  y facilitar el acceso de las empresas a los servicios de apoyo de la Comunidad.

138. El Programa establece instrumentos financieros, así como la red de Centros Europeos de Información y el intercambio de prácticas adecuadas en lo relativo a las PYME.  Los instrumentos financieros, gestionados por el Fondo Europeo de Inversiones, se centran específicamente en mejorar el entorno financiero de las empresas, en particular las PYME.  Ponen remedio a las carencias que suele haber en los mercados financieros mediante la inversión en fondos que proporcionan capitales de riesgo a las empresas más pequeñas, la financiación de la deuda de las empresas pequeñas y el suministro de "capital de lanzamiento".  Aunque parte de la ayuda se destina a fomentar el acceso a nuevos mercados, el número de las PYME que pueden participar en actividades internacionales es pequeño.

139. También se ofrece ayuda a las PYME a través del Programa Empresa Conjunta Europea, cuyo objeto es proporcionar ayudas a fondo perdido a las PYME para establecer nuevas empresas conjuntas transnacionales en las CE.  La repercusión de este Programa en el comercio ha sido insignificante, ya que a la hora de conceder las ayudas a fondo perdido no se tiene en cuenta la capacidad exportadora de las PYME.

ii) Empresas comerciales del Estado y empresas estatales

140. Durante el período objeto de examen, las CE no han presentado ninguna notificación a la OMC en relación con empresas comerciales del Estado en el sentido del artículo XVII del GATT.  Sin embargo, en algunos Estados miembros sigue habiendo empresas estatales con monopolios o derechos exclusivos en el comercio y la distribución de bebidas alcohólicas (Finlandia y Suecia), gas (Grecia) y electricidad (Luxemburgo) (cuadro III.11).

Cuadro III.11

Monopolios públicos en los Estados miembros de las CE, 2007

	País
	Sector

	Austria
	Servicio postal para envíos de hasta 100 g

	
	Radiodifusión y teledifusión

	Bélgica
	Teléfonos, telégrafos y servicios postales

	
	Ferrocarriles nacionales

	
	Construcción y explotación de aeropuertos

	Bulgaria
	..

	Chipre
	..

	República Checa
	Transporte ferroviario

	Dinamarca
	Servicio postal para cartas de hasta 50 g

	
	Radiodifusión y teledifusión a nivel nacional

	Estonia
	Correos de Estonia (derecho exclusivo a entregar cartas de hasta 50 g, hasta el 31 de diciembre de 2008, y a emitir sellos postales)

	
	Eesti Energia (propietario de la red de transmisión)

	
	El suministro de servicios de pilotaje está reservado a una compañía fundada por el Estado, AS Esti Loots

	
	Eesti Loto (derecho exclusivo de organizar loterías)

	
	Infraestructura ferroviaria

	Finlandia
	Servicios de transporte ferroviario

	
	Apuestas del fútbol, loterías del Estado con premios en dinero y apuestas mutuas

	
	Comercio y distribución de licores

	Franciaa
	Energía atómica

	
	Transporte ferroviario de pasajeros

	
	Minas de carbón

	
	La venta al por menor de tabaco está controlada por el Estado a través de intermediarios comerciales

	
	Pólvora y explosivos

	
	Recogida, transporte y distribución de cartas y paquetes de hasta 50 g cuyo franqueo no sea superior a 2,5 veces la tarifa básica

	Alemaniab
	Telecomunicaciones (es necesaria una licencia para el sector de comunicaciones móviles, debido a la limitación de los recursos)

	
	Vías navegables interiores

	
	Servicios de empleo (oficina de colocación)

	
	Lotería

	Grecia
	Transporte ferroviario

	
	Importación y distribución de gas

	
	Loterías

	Hungría
	Servicio público de venta al por mayor de electricidad;  suministro de electricidad en el sistema de servicio público;  explotación del servicio de transmisión de la red eléctrica

	
	Servicio público de venta al por mayor de gas natural;  suministro de gas natural en el sistema de servicio público;  distribución de gas natural a través de redes de distribución por tuberías

	
	Transporte regular de pasajeros por carretera en autobús

	
	Transporte ferroviario de pasajeros

	Irlanda
	Servicios postales

	
	Servicios de telecomunicaciones

	
	Distribución de agua, electricidad y gas

	
	Ferrocarriles

	Italia
	Servicios postales y de telecomunicaciones

	
	Distribución de electricidad, gas, agua y energía nuclear

	
	Ferrocarriles

	Letoniac
	Energía (no está permitida la privatización de la empresa de energía Latvenergo)

	
	Servicios postales (recogida, clasificación, transporte y entrega de tarjetas, cartas, material impreso y pequeños paquetes nacionales e internacionales de hasta 50 g en el territorio de Letonia, y distribución de sellos postales y otras órdenes impresas de prepago)

	Lituania
	Acuñación de moneda (sólo está autorizada la fábrica de moneda de Lituania)

	
	Derechos exclusivos de la Oficina Postal Estatal para instalar buzones, emitir sellos postales, entregar pensiones, subsidios y otros beneficios del Estado o de la fundación de la seguridad social

	Luxemburgo
	Servicios postales

	
	Telecomunicaciones (infraestructura, servicios básicos)

	
	Importación de electricidad y gas natural

	
	Ferrocarriles (infraestructura)

	Malta
	..

	Países Bajos
	Servicios postales para cartas de hasta 50 g

	
	Explotación del sistema de transmisión y distribución de las redes de electricidad y gas y del gas y el agua

	
	Los servicios de transporte ferroviario de pasajeros los prestan los Ferrocarriles de los Países Bajos

	Polonia
	..

	Portugal
	Comunicaciones postales

	
	Producción y distribución de agua para uso público

	
	Alcantarillado básico

	
	Transporte ferroviario (explotado en régimen de servicio público)

	
	Explotación de puertos y aeropuertos

	Rumania
	..

	Eslovenia
	Servicios postales para envíos de hasta 50 g

	
	Telecomunicaciones en el segmento de líneas fijas del mercado

	
	Transporte ferroviario

	
	Pensiones obligatorias

	
	Lotería nacional

	República Eslovaca
	..

	España
	Determinados servicios postales

	
	Distribución de electricidad (alta tensión) y gas en zonas rurales

	
	Ferrocarriles

	
	Sectores de almacenamiento de residuos nucleares

	Suecia
	Radiodifusión y teledifusión

	
	Distribución de correo

	
	Apuestas del fútbol, loterías estatales con premios en dinero y apuestas hípicas

	
	Importación y venta de bebidas alcohólicas

	
	Venta al por menor de productos farmacéuticos

	Reino Unido
	..


..
No disponible.
a
La producción (minería) de combustibles sólidos y la importación de carbón se abandonaron el 31 de diciembre de 2007.

b
La política postal se caracteriza en Alemania por una apertura gradual a la competencia en los servicios de envíos de cartas:  desde 2006, el peso máximo para los servicios reservados es de 50 g por carta;  la licencia exclusiva prevista por la Ley Postal para la entrega de cartas de hasta 100 g expiró el 31 de diciembre de 2007.

c
El mercado de la electricidad se está abriendo gradualmente;  la competencia es posible en los mercados para la producción y la venta, pero está limitada en la transmisión y distribución.
Fuente:
OCDE (2007), National Treatment for Foreign-Controlled Enterprises, List of Measures Reported for Transparency, División de Inversiones, Dirección de Asuntos Financieros y Empresariales, 11 de julio.  Consultado en:  http://www.oecd.org/ ataoecd/57/46/38273182.pdf.

141. Además de estos monopolios, en todos los Estados miembros funcionan empresas con diverso grado de propiedad estatal (entre el 20 y el 100 por ciento) en diferentes sectores, principalmente los servicios y los servicios públicos (cuadro AIII.3).  El tamaño y la amplitud del sector público siguen siendo bastante variables de un Estado miembro a otro.  Las empresas estatales están sujetas a la misma legislación que las empresas privadas y deben hacer frente a la competencia de éstas;  sin embargo, en algunos casos, no están sujetas a la ley de quiebra y pueden obtener subvenciones del Estado.

142. No hay legislación comunitaria específica que regule las empresas públicas, a las que son aplicables las normas comunitarias sobre competencia.

iii) Política de competencia y cuestiones normativas

143. Durante el período objeto de examen no se han producido cambios importantes en el régimen de competencia de las CE, afirmación aplicable en particular a cuestiones antimonopolio, fusiones, monopolios y ayuda estatal.  Los artículos 4, 16, 36, 73 y 81-89 del Tratado de las CE establecen los principios fundamentales de la competencia.  Con arreglo al artículo 4, los Estados miembros de las CE están obligados a adoptar políticas económicas "de conformidad con el respeto al principio de una economía de mercado abierta y de libre competencia".  En general, la política de competencia de las CE trata de lograr que se aplique la reglamentación sobre prácticas anticompetitivas, de aumentar la competitividad en el ámbito de las CE y de hacer frente a los problemas anticompetitivos en los sectores liberalizados.  En particular, va dirigida a la eliminación de los cárteles y de los abusos de posición dominante.  Se están realizando esfuerzos para hacer cumplir las disposiciones sobre fusiones que tienen consecuencias transfronterizas y para rectificar decisiones que conducen a una ayuda estatal incompatible.

a)
Medidas antimonopolio

144. La legislación antimonopolio básica de las CE permanece sin variaciones.
  El Tratado prohíbe los acuerdos anticompetitivos entre empresas que puedan afectar al comercio entre los Estados miembros
, salvo los exceptuados por ser globalmente ventajosos para la eficiencia económica y los consumidores.
  La exención se aplica automáticamente a todo acuerdo que satisfaga los criterios pertinentes;  por consiguiente, la Comisión no adopta ya decisiones sobre el otorgamiento de exenciones individuales;  puede otorgar exenciones por categorías (párrafo 3 del artículo 81 del Tratado).

145. La Dirección General de Competencia es responsable de velar por la aplicación de la reglamentación antimonopolio, en coordinación con las autoridades nacionales de competencia, dentro de la Red Europea de Competencia.  El artículo 15 del Reglamento Nº 1/2003 del Consejo establece las normas de procedimiento de esa coordinación, y exige a los Estados miembros que transmitan a la Comisión el texto de los fallos emitidos por los tribunales nacionales en aplicación de los artículos 81 y 82;  esta información debe estar disponible en línea.  Además, el artículo 11 exige a las autoridades nacionales que informen a la Comisión al menos 30 días antes de adoptar una decisión en virtud de los artículos 81 y 82.  La Red Europea de Competencia celebra regularmente reuniones sobre temas de política de competencia.

146. En 2006, la Comisión adoptó nuevas directrices sobre el método utilizado para fijar las multas a las empresas que hayan infringido los artículos 81 u 82 del Tratado.  De conformidad con esas directrices, las multas se basan en un porcentaje de hasta el 30 por ciento de las ventas anuales del producto en cuestión en el mercado correspondiente.
  La Comisión puede aumentar la multa hasta el 100 por ciento en caso de reincidencia.
  A finales de 2006 se introdujo una versión revisada de la Comunicación de la Comisión relativa a la dispensa del pago de las multas y la reducción de su importe en casos de cártel.
  En 2008, la Comisión introdujo un procedimiento simplificado para la solución de los casos de cártel, de conformidad con el cual las partes pueden reconocer su participación en un cártel y su responsabilidad;  a cambio, la Comisión puede reducir la multa impuesta a los responsables.  Además, en 2008 la Comisión publicó un Libro blanco sobre acciones de daños y perjuicios por incumplimiento de las normas comunitarias de defensa de la competencia para garantizar que las reclamaciones por daños y perjuicios sean más eficaces.

147. El 10 de enero de 2007 se adoptó el informe definitivo sobre el análisis de los mercados de la electricidad y el gas.  La conclusión es que muchos mercados de la energía i) siguen estando sumamente concentrados;  ii) se caracterizan por un alto nivel de integración vertical, en particular, las redes y el suministro no están suficientemente desagregados;  iii) adolecen de falta de integración y competencia transfronteriza;  y iv) les falta transparencia.  Como resultado de estas conclusiones, la Comisión presentó, en septiembre de 2007, una propuesta para un tercer paquete de liberalización de la electricidad y el gas (capítulo IV 4)).  La Comisión también abordó, en cooperación con las autoridades nacionales de competencia, casos de exclusión del mercado y colusión (reparto del mercado) en los mercados de la electricidad y el gas.

148. El 10 de enero de 2007, la Comisión publicó el informe definitivo sobre su análisis de los mercados europeos de banca minorista, que abarca las tarjetas de pago y los sistemas de pago sin tarjeta, así como los servicios de cuenta corriente y servicios conexos.  Confirmó que los mercados siguen estando fragmentados por fronteras nacionales, lo cual limita la capacidad de elección de los consumidores y hace que los costos sean más elevados.  El alto grado de variación en los precios, márgenes de beneficio y estructuras de venta de un Estado miembro a otro indica que sigue habiendo normas o comportamientos que constituyen obstáculos a la competencia.

149. En los últimos años, la Comisión ha dado más pasos para sancionar los abusos de posición dominante y cometidos por importantes cárteles intrínsecamente nocivos, centrándose en los sectores de red considerados clave para la competitividad de las CE.  En este sentido, por ejemplo, se multó al operador de telefonía español Telefónica con 151,9 millones de euros por abuso de su posición dominante en el período 2001-2006.

150. El número total de nuevos casos antimonopolio ascendió de 109 en 2005 a 131 en 2006, y descendió a 93 en 2007.  La Comisión inició 22 casos en 2005, 50 en 2006 y 33 en 2007;  en cuanto a los casos cerrados, en 2005 fueron 244, en 2006, 121, y en 2007, 216.  En 2007, la Comisión publicó ocho decisiones, multando a 41 empresas por valor de 3.334 millones de euros (683 millones de euros en 2005 y 1.846 millones de euros en 2006).

b)
Fusiones

151. La reglamentación de las CE sobre el control de las fusiones trata de evitar situaciones en que la competencia se ve considerablemente obstaculizada debido, en particular, a la creación o el fortalecimiento de una posición dominante como consecuencia de fusiones y adquisiciones.
  En virtud del Reglamento de concentraciones, la Comisión evalúa las concentraciones propuestas sobre la base de que se cree o fortalezca una posición dominante o no, o, más en general, sobre la base de que obstaculicen considerablemente la competencia.  En general, la Comisión sólo examina las fusiones en las que las partes tienen una facturación mundial combinada de 5.000 millones de euros y cada parte tiene una facturación a escala comunitaria de 250 millones de euros.  Sin embargo, también examina las fusiones en las que la facturación mundial combinada es de 2.500 millones de euros y en las que se cumplen las tres condiciones siguientes:  i) la facturación combinada de las partes excede de 100 millones de euros en al menos tres Estados miembros de las CE;  ii) cada parte tiene una facturación de 25 millones de euros en los mismos tres Estados miembros de las CE;  y iii) la facturación individual a escala comunitaria de cada parte supera los 100 millones de euros.  Las transacciones que cumplen uno de estos dos criterios no están sujetas al examen de la Comisión si cada parte de la transacción realiza más de dos tercios de su facturación en un único Estado miembro de las CE.  Esas fusiones deben notificarse a la Comisión antes de darles efecto.  En la mayoría de los casos se aprueban dentro del período de examen inicial de 25 días.

152. El 10 de julio de 2007, la Comisión adoptó su comunicación consolidada sobre cuestiones jurisdiccionales en virtud del Reglamento de concentraciones.  Abarca, en un documento, todas las cuestiones jurisdiccionales pertinentes para establecer las competencias de la Comisión con arreglo al Reglamento de concentraciones, y sustituye a las cuatro comunicaciones anteriores de 1998.
  El 28 de noviembre de 2007, la Comisión adoptó asimismo las directrices para la evaluación de las concentraciones no horizontales con arreglo al Reglamento de concentraciones.
  Las directrices establecidas por las CE para las fusiones horizontales no han cambiado
, como tampoco lo han hecho las especificaciones para la determinación del mercado pertinente a los efectos del Reglamento de concentraciones.  La Comisión adoptó una Comunicación revisada sobre soluciones aceptables el 22 de octubre de 2008, a fin de aclarar su posición en lo relativo a las soluciones aceptables en los casos de fusión.

153. El número de fusiones notificado a la Comisión alcanzó un máximo histórico de 402 en 2007 (en 2006 fueron 356 y en 2005, 313).
  La Comisión adoptó 396 decisiones definitivas en 2007 (frente a las 308 de 2005 y las 352 de 2006), de las cuales 368 fueron aprobadas en la primera fase sin condiciones, y 10 se adoptaron tras una segunda fase de investigación.  Se prohibió una transacción, una fusión horizontal en la que la empresa Ryanair pretendía adquirir Aer Lingus.

c)
Ayuda estatal

154. El Plan de acción de ayudas estatales (SAAP), puesto en marcha en 2005, se aplica sobre la base de cuatro principios:  conseguir que la ayuda estatal sea más reducida y esté mejor orientada;  poner un mayor énfasis en el análisis económico;  hacer más eficaces los procedimientos, mejorando las medidas de aplicación y aumentando la previsibilidad y la transparencia;  y el principio de responsabilidad compartida entre la Comisión y los Estados miembros.
  En este sentido, en 2007, la Comisión adoptó un nuevo método para fijar tipos de referencia y de descuento más en consonancia con los principios del mercado, ya que se tiene en cuenta la situación concreta de la empresa o el proyecto en cuestión.

155. En 2006 las CE adoptaron nuevas directrices sobre la ayuda de finalidad regional prestada por sus Estados miembros (ayuda nacional de finalidad regional) durante 2007-2013;  las directrices abarcan la ayuda de finalidad regional para inversiones, operaciones (en circunstancias excepcionales) y creación de nuevas pequeñas empresas.  La Comisión pretende ayudar a los Estados miembros a orientar mejor la ayuda estatal con el fin de que se utilicen con arreglo a los objetivos del Programa de Lisboa.  Los Estados miembros no están obligados a notificar a la Comisión los regímenes de ayuda regionales si cumplen el Reglamento general de exención por categorías.  En 2007, la Comisión aprobó los mapas de ayuda regional para 2007-2013.

156. A finales de 2006, la Comisión adoptó también el nuevo Marco comunitario sobre ayudas estatales de investigación y desarrollo e innovación (I+D+I).
  También en 2006 se adoptaron nuevas directrices sobre el capital de riesgo, que permiten a los Estados miembros mejorar el acceso a la financiación para las PYME;  abarcan medidas de capital de riesgo para la inversión en PYME en las fases inicial y de expansión.  En agosto de 2008, la Comisión Europea adoptó un Reglamento general de exención por categorías que permite a los Estados miembros conceder determinadas ayudas sin tener que notificarlo previamente a la Comisión.
  El Reglamento autoriza las ayudas a favor de las PYME, la investigación, la innovación, el desarrollo regional, la formación, el empleo y el capital de riesgo.  Asimismo, autoriza las ayudas a la protección del medio ambiente, las medidas de ayuda para la promoción del espíritu de empresa, las ayudas a las pequeñas empresas de nueva creación en regiones receptoras de asistencia, y las medidas para abordar problemas como las dificultades para acceder a la financiación a las que se enfrentan las empresarias.  El Reglamento general de exención por categorías reduce la carga administrativa de las autoridades públicas, los beneficiarios y la Comisión, y refunde en un único texto y armoniza las normas que anteriormente se encontraban en cinco reglamentos distintos.

157. Además, un nuevo reglamento de minimis exime de la obligación de autorizar por anticipado las pequeñas subvenciones:  las ayudas de hasta 200.000 euros concedidas durante tres ejercicios fiscales no se considerarán ayuda estatal.  Este Reglamento constituye uno de los pilares del Plan de acción de ayudas estatales destinado a simplificar las normas sobre ayudas estatales, mejorar la precisión del análisis económico y permitir a la Comisión concentrarse en la medida de aplicación en los casos que causan más distorsión.

158. Los reglamentos de minimis adoptados para el sector agropecuario en 2007 elevan el umbral de las cantidades pequeñas de ayuda en el sector a 7.500 euros por beneficiario durante un período de tres años, y el máximo por Estado miembro al 0,75 por ciento del valor de la producción agropecuaria.

159. En 2007 se actualizaron los reglamentos de minimis para la pesca, y en julio de 2008, la Comisión adoptó un nuevo Reglamento de exención por categorías para el subsector de la pesca, que no está cubierto por el Reglamento general de exención por categorías.
  Incluye todas las categorías de ayuda cubiertas por el Fondo Europeo de Pesca, a excepción de la ayuda a la inversión en la flota y la ayuda al desarrollo sostenible de la pesca.  El Reglamento declara determinados tipos de ayuda compatibles con el mercado común sin necesidad de notificación previa, siempre que cumplan las condiciones pertinentes establecidas en el marco del Fondo Europeo de Pesca, y siempre que no sobrepasen el umbral de una cantidad total de ayuda de 1 millón de euros o una cantidad total de costos admisibles de 2 millones de euros por proyecto.  También en julio de 2008, el Consejo adoptó un Reglamento por el que se establece una disposición específica temporal dirigida a promover la reestructuración de las flotas pesqueras de las CE afectadas por la crisis económica.
  Esta disposición específica establece medidas adicionales en el marco del Fondo Europeo de Pesca hasta finales de 2010.

160. En octubre de 2007, la Comisión Europea adoptó una Comunicación sobre la aplicación efectiva de las decisiones de la Comisión por las que se ordena a los Estados miembros que recuperen las ayudas estatales ilegales e incompatibles.  La comunicación da directrices a los Estados miembros sobre la manera de lograr una ejecución más inmediata y eficaz de las decisiones de recuperación.  Para aclarar y simplificar las normas sobre ayudas estatales, la Comisión adoptó asimismo en 2008 una nueva comunicación sobre las ayudas estatales otorgadas en forma de garantía.  El texto establece métodos para calcular el elemento de ayuda en una garantía y normas simplificadas para las PYME, incluidas primas refugio preestablecidas y tasas de primas únicas para las garantías de baja cuantía.

161. El 13 de octubre de 2008, la Comisión publicó directrices sobre la mejor manera de que los Estados miembros ayuden a las instituciones financieras en la crisis financiera actual sin dejar de respetar las normas comunitarias sobre ayuda estatal (párrafo 3 b) del artículo 87 del Tratado).  Las normas sobre ayuda estatal de las CE exigen que las medidas adoptadas no ocasionen distorsiones desproporcionadas de la competencia, por ejemplo discriminando a instituciones financieras basadas en otros Estados miembros.  También se exige limitar las medidas en el tiempo y prever contribuciones adecuadas del sector privado.

162. En 2007 hubo 778 notificaciones de ayuda estatal (en 2006 fueron 922), y la Comisión adoptó 629 decisiones definitivas sobre las ayudas estatales (710 en 2006).  En la mayoría de los casos, la Comisión aprobó las medidas sin investigación formal, y concluyó que el 87 por ciento de los casos eran compatibles con las normas sobre ayudas estatales.  En 2006, en las CE-25 se concedieron 66.700 millones de euros (por encima de los 63.800 millones de euros de 2005) en ayudas estatales (con exclusión de los ferrocarriles), lo cual representa en torno al 0,6 por ciento del PIB.  Alemania concedió la cantidad más elevada de ayuda (20.200 millones de euros), seguida de Francia (10.400 millones de euros) e Italia (5.500 millones de euros).  Por sectores, el 58 por ciento de las ayudas estatales fue canalizado hacia las actividades manufactureras, el 24 por ciento lo fue hacia la agricultura y la pesca y el 7 por ciento hacia los servicios.  Hay grandes diferencias de un Estado miembro a otro en la asignación por sectores de la ayuda estatal (cuadro III.12).

Cuadro III.12

a) Ayuda estatal en las CE, 2006

	País
	Ayuda total en porcentaje del PIB nacional
	
	Porcentaje de la ayuda total, por sectoresa
	
	Ayuda total

	
	Con exclusión 
de los ferrocarriles
	Con exclusión de la agricultura, 
la pesca y el transporte
	
	M
	S
	A
	P
	C
	T
	OM
	
	(Millones de €)

	Alemania
	0,87
	0,69
	
	66
	3
	20
	0
	11
	1
	0
	
	20.219,3

	Austria
	0,90
	0,60
	
	19
	37
	32
	0
	0
	1
	11
	
	2.309,8

	Bélgica
	0,39
	0,28
	
	70
	2
	25
	0
	0
	3
	0
	
	1.225,1

	Chipre
	0,76
	0,48
	
	27
	36
	35
	0
	0
	2
	0
	
	110,6

	Dinamarca
	0,59
	0,46
	
	77
	3
	10
	4
	0
	7
	0
	
	1.288,8

	Eslovaquia
	0,51
	0,45
	
	86
	2
	11
	0
	2
	0
	0
	
	223,2

	Eslovenia
	0,83
	0,48
	
	47
	4
	42
	0
	6
	0
	0
	
	253,9

	España
	0,50
	0,39
	
	49
	8
	18
	1
	22
	2
	0
	
	4.879,0

	Estonia
	0,41
	0,08
	
	14
	6
	79
	1
	0
	0
	0
	
	54,1

	Finlandia
	1,53
	0,35
	
	22
	1
	74
	0
	0
	3
	0
	
	2.552,3

	Francia
	0,58
	0,41
	
	65
	6
	23
	0
	0
	5
	0
	
	10.388,7

	Grecia
	0,26
	0,15
	
	49
	8
	37
	1
	0
	5
	1
	
	556,1

	Hungría
	1,57
	0,93
	
	55
	1
	34
	0
	3
	7
	0
	
	1.407,4

	Irlanda
	0,57
	0,28
	
	38
	12
	48
	2
	0
	0
	0
	
	988,2

	Italia
	0,37
	0,26
	
	60
	9
	21
	1
	0
	8
	0
	
	5.511,1

	Letonia
	1,80
	0,15
	
	8
	0
	67
	0
	0
	25
	0
	
	291,3

	Lituania
	0,54
	0,23
	
	35
	7
	58
	1
	0
	0
	0
	
	128,3

	Luxemburgo
	0,32
	0,13
	
	29
	12
	59
	0
	0
	0
	0
	
	109,5

	Malta
	2,29
	1,77
	
	74
	3
	19
	0
	0
	4
	0
	
	115,0

	Países Bajos
	0,35
	0,24
	
	65
	3
	23
	1
	0
	8
	0
	
	1.864,9

	Polonia
	0,85
	0,45
	
	46
	0
	46
	0
	7
	0
	0
	
	2.310,4

	Portugal
	0,93
	0,91
	
	13
	85
	1
	1
	0
	0
	0
	
	1.450,1

	Reino Unido
	0,22
	0,16
	
	60
	5
	21
	0
	0
	5
	7
	
	4.215,4

	Rep. Checa
	0,66
	0,51
	
	73
	4
	22
	0
	0
	1
	0
	
	754,8

	Suecia
	1,15
	0,94
	
	79
	3
	12
	0
	0
	5
	0
	
	3.515,3

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CE-25
	0,58
	0,42
	
	58
	7
	24
	0
	5
	3
	1
	
	66.722,6

	CE-15
	0,56
	0,41
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	61.073,5

	10 nuevos E.m.
	0,91
	0,52
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	5.649,1


b) Ayuda estatal en las CE, 2007

	País
	Ayuda total en porcentaje del PIB nacional
	
	Porcentaje de la ayuda total, por sectoresa
	
	Ayuda total

	
	Con exclusión
de los ferrocarriles
	Con exclusión de la agricultura,
la pesca y el transporte
	
	M
	S
	A
	P
	C
	T
	OM
	
	(Millones de €)

	Alemania
	0,67
	0,58
	
	67
	2
	12
	0
	14
	1
	0
	
	16.229

	Austria
	0,37
	0,30
	
	44
	12
	18
	0
	0
	1
	25
	
	1.006

	Bélgica
	0,33
	0,27
	
	77
	4
	12
	0
	0
	6
	0
	
	1.077

	Bulgaria
	1,35
	0,09
	
	6
	0
	93
	0
	0
	0
	1
	
	391

	Chipre
	0,40
	0,24
	
	22
	36
	23
	0
	0
	18
	0
	
	107

	Dinamarca
	0,62
	0,51
	
	77
	6
	8
	2
	0
	6
	0
	
	1.405

	Eslovaquia
	0,50
	0,41
	
	79
	2
	11
	0
	1
	8
	0
	
	273

	Eslovenia
	0,56
	0,34
	
	36
	6
	39
	0
	9
	0
	11
	
	188

	España
	0,51
	0,41
	
	58
	8
	13
	3
	15
	3
	0
	
	5.371

	Estonia
	0,24
	0,07
	
	19
	9
	65
	7
	0
	0
	0
	
	37

	Finlandia
	1,16
	0,35
	
	28
	2
	66
	0
	0
	4
	0
	
	2.079

	Francia
	0,52
	0,37
	
	59
	11
	25
	0
	0
	5
	0
	
	9.798

	Grecia
	0,32
	0,24
	
	73
	1
	20
	4
	0
	0
	0
	
	729

	Hungría
	1,42
	0,87
	
	58
	0
	20
	0
	3
	18
	0
	
	1.434

	Irlanda
	0,59
	0,32
	
	35
	20
	41
	3
	0
	0
	0
	
	1.093

	Italia
	0,33
	0,25
	
	64
	5
	15
	2
	0
	7
	5
	
	5.096

	Letonia
	1,02
	0,21
	
	21
	0
	30
	1
	0
	48
	0
	
	204

	Lituania
	0,63
	0,18
	
	24
	4
	69
	0
	0
	2
	1
	
	177

	Luxemburgo
	0,20
	0,13
	
	48
	16
	36
	0
	0
	0
	0
	
	72

	Malta
	0,79
	0,59
	
	73
	2
	18
	0
	0
	7
	0
	
	99

	Países Bajos
	0,41
	0,24
	
	54
	4
	34
	0
	0
	7
	0
	
	2.316

	Polonia
	0,60
	0,41
	
	62
	0
	31
	0
	6
	0
	0
	
	1.849

	Portugal
	1,31
	1,30
	
	9
	1
	1
	0
	0
	0
	0
	
	2.138

	Reino Unido
	0,31
	0,25
	
	42
	3
	11
	0
	0
	7
	5
	
	6.185

	Rep. Checa
	0,73
	0,60
	
	79
	3
	17
	0
	0
	0
	0
	
	938

	Rumania
	1,17
	0,24
	
	12
	0
	77
	0
	8
	2
	1
	
	1.426

	Suecia
	0,93
	0,88
	
	88
	5
	5
	0
	0
	0
	1
	
	3.100

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	CE-27
	0,53
	0,40
	
	57
	5
	20
	1
	5
	4
	1
	
	64.816

	CE-15
	0,51
	0,40
	
	58
	5
	17
	1
	5
	3
	2
	
	57.694

	CE-12
	0,81
	0,43
	
	48
	1
	40
	0
	4
	6
	1
	
	7.123


a
M:  industria manufacturera, S:  servicios (con inclusión del turismo, los servicios financieros, los medios de comunicación y los servicios culturales);  A:  agricultura;  P:  pesca;  C:  carbón;  T:  transporte (con exclusión de los ferrocarriles);  y OM:  otras actividades no manufactureras.
Nota:
Los porcentajes de la ayuda total por sectores no suman 100 por haberse redondeado las cifras.
Fuente:
Comisión Europea - Competencia - Control de las ayudas estatales - Estudios e informes.  Consultado en:  http://ec.europa.eu/ comm/competition/state_aid/studies_reports/stat_tables.html [17 de junio de 2008];  e información facilitada por las autoridades.

iv) Derechos de propiedad intelectual (DPI)

163. Durante el período objeto de examen no se han introducido cambios importantes en la legislación de las CE sobre propiedad intelectual.
  El régimen de DPI se rige en las CE tanto por la legislación comunitaria como por la legislación de los Estados miembros.  La legislación de los Estados miembros tiene en cuenta la legislación comunitaria, así como los compromisos contraídos en el marco de acuerdos internacionales, entre ellos el Convenio sobre la Patente Europea.  Las CE, o sus Estados miembros, son partes en los convenios y tratados de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (por ejemplo, el Tratado sobre el Derecho de Marcas, el Arreglo de la Haya, el Protocolo de Madrid, y el Convenio de Berna y en el Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC) (cuadro AIII.4).  Las CE cuentan con un vasto conjunto de leyes sobre propiedad intelectual, las cuales se modifican con frecuencia para armonizar la protección en el seno de Comunidad a fin de garantizar el mejor funcionamiento del mercado interior.  Las diferencias entre las legislaciones nacionales que rigen las condiciones de la protección no pueden sino obstaculizar la libre circulación de bienes y la prestación de servicios.

a)
Propiedad industrial

164. El 16 de julio de 2008 la Comisión aprobó una Comunicación sobre una estrategia en materia de derechos de propiedad industrial para Europa.
  En la Comunicación se contempla una estrategia horizontal e integrada, que englobe todo el espectro de los distintos derechos de propiedad industrial y se prevén iniciativas para velar por la observancia (se propugna una firme actuación contra la falsificación y la piratería) y para apoyar la innovación en el caso de las PYME.  Esta Comunicación complementa la Comunicación de 2007 relativa al sistema de patentes, en la que se prevé la adopción de una patente comunitaria y un sistema jurisdiccional integrado para las patentes que abarque el conjunto de las CE.

165. Las CE aspiran a crear un sistema único para la protección de los derechos de propiedad industrial (marcas de fábrica o de comercio, dibujos y modelos, y patentes comunitarios) que se aplique en el conjunto de las CE mediante la presentación de una única solicitud.

Marcas de fábrica o de comercio

166. La protección de las marcas de fábrica o de comercio se rige por el Reglamento (CE) Nº 40/94 del Consejo y sus modificaciones;  la última modificación se introdujo en 2006.
  Todos los signos que puedan ser objeto de representación gráfica, en particular las palabras, incluidos los nombres de personas, los dibujos, las letras, las cifras, la forma del producto o de su presentación, podrán ser protegidos como marcas comunitarias, con la condición de que tales signos sean apropiados para distinguir los productos o los servicios de que se trate (artículo 3).  Las marcas se obtienen mediante registro y pueden ser registradas por cualquier persona física (artículos 5 y 6).  La tasa de registro es de 230 euros.

167. Las marcas comunitarias son efectivas en toda la Comunidad;  son registradas y administradas de modo centralizado por la Oficina de la Armonización del Mercado Interior (OAMI).  Los solicitantes pueden presentar la solicitud directamente a la OAMI, o bien a una oficina nacional, la cual la remite seguidamente a la OAMI.  Los sistemas nacionales de marcas de fábrica o de comercio existen junto con el sistema de marcas comunitarias y en paralelo a éste.  El derecho comunitario en materia de marcas no sustituye a la legislación de los Estados miembros;  la reglamentación de la marca comunitaria no regula todas las cuestiones y en ocasiones se remite expresamente a las legislaciones nacionales.  Por ejemplo, la competencia sobre las acciones por infracción se confiere a los tribunales nacionales que deben ser designados por los Estados miembros.

168. Antes de registrar la marca de fábrica o de comercio ha de examinarse el cumplimiento de las condiciones para la presentación de la solicitud:  si la solicitud es satisfactoria y se ha concedido una fecha de presentación, se inicia una búsqueda comunitaria;  una vez cumplidas las condiciones para la solicitud y efectuada la búsqueda con resultado favorable para el solicitante, puede publicarse la solicitud de marca comunitaria (artículo 40).  De este modo, cualquier persona física o jurídica, o cualquier agrupación u organismo de representación de fabricantes, productores, proveedores de servicios, comerciantes o consumidores puede presentar observaciones por escrito a la Oficina (artículo 41).  El principal motivo para la denegación del registro es que el signo no satisfaga la definición de marca de fábrica o de comercio susceptible de protección, aunque también son motivos de denegación, entre otros, que el signo sea contrario al orden público o a las buenas costumbres, que pueda inducir al público a error, y/o que contenga una indicación geográfica.

169. El titular de la marca de fábrica o de comercio tiene el derecho exclusivo a usarla y está habilitado para impedir que cualquier tercero la use sin su consentimiento.  Las marcas comunitarias pueden ser transferidas.  Los derechos conferidos nacen en la fecha de la publicación del registro de la marca (artículo 9) y son válidos por 10 años (renovables por un número indefinido de períodos de 10 años) a partir de la fecha de presentación de la solicitud (artículo 46).  Las marcas pueden caducar si durante un período de cinco años no han sido objeto de un "uso efectivo" (es decir, de una comercialización normal) en las CE (artículos 50 y 56).  De la violación de las marcas se ocupan las legislaciones nacionales.

170. Las CE están evaluando el funcionamiento general de los sistemas de marcas de fábrica o de comercio comunitario y nacionales para analizar sus efectos en los colectivos interesados con el fin de revisar el sistema y mejorar la cooperación entre la OAMI y las oficinas nacionales.
  Las CE están preparando su adhesión al Tratado de Singapur sobre el Derecho de Marcas de 2006.

171. La OAMI registró 88.273 solicitudes de marca de fábrica o de comercio en 2007 (cuadro  III.13), un 14 por ciento más que en 2006.  El número de solicitudes ha aumentado en un 50 por ciento respecto de 2004, y el plazo medio de registro se ha reducido casi en un tercio.  Aproximadamente el 14 por ciento de las solicitudes de marca comunitaria se formulan conforme al Protocolo de Madrid, por conducto de la OMPI;  en 2007, más del 50 por ciento de las solicitudes procedieron de Alemania (17 por ciento), los Estados Unidos (16 por ciento), el Reino Unido (10 por ciento) y España (8 por ciento).

Dibujos y modelos

172. La protección de los dibujos y modelos se rige en las CE por la Directiva 98/71/CE y el Reglamento (CE) Nº 6/2002 del Consejo.
  Los dibujos y modelos comunitarios confieren un derecho unitario que se aplica en toda la Comunidad.  Los dibujos y modelos pueden protegerse mediante el registro (disponible desde abril de 2003) o sin él (con efecto a partir de marzo de 2002).  La Directiva sobre los dibujos y modelos sólo se refiere a los dibujos y modelos registrados y se aplica en paralelo a los sistemas nacionales de dibujos y modelos registrados que rigen en cada Estado miembro.  Las legislaciones nacionales en materia de dibujos y modelos se han armonizado en gran medida con dicha Directiva;  los criterios para optar a la protección, y la duración de ésta, son los mismos que para los dibujos y modelos comunitarios registrados.
  Muchos Estados miembros protegen también en su legislación nacional los dibujos y modelos no registrados, incluso cuando no están amparados por la Directiva.  Dada la variedad de las prácticas imperantes en los distintos Estados miembros, en la Directiva se deja a la discreción de los Estados miembros la protección de "los componentes de productos complejos", en particular los repuestos para automóviles.

Cuadro III.13

Estadísticas sobre marcas de fábrica o de comercio y dibujos y modelos, 2000-2008
	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	2008a

	Marcas de fábrica o de comercio
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	  Solicitudes
	57.390
	48.918
	45.243
	57.714
	58.996
	64.822
	77.506
	88.273
	66.050

	  Marcas registradas
	34.766
	38.539
	35.897
	34.313
	34.445
	59.752
	61.495
	68.077
	60.622

	  Oposición a marcas
	11.500
	12.879
	9.802
	9.939
	10.721
	17.375
	14.108
	16.468
	13.681

	  Anuladas y renunciadas
	53
	93
	104
	144
	141
	147
	295
	259
	259

	Dibujos y modelos
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	  Solicitudes únicas
	..
	..
	..
	5.004
	6.864
	8.388
	8.626
	9.269
	7.013

	  Solicitudes múltiples
	..
	..
	..
	5.471
	7.187
	8.429
	9.002
	9.944
	7.555


..
No disponible.
a
Hasta el 30 de septiembre de 2008.
Fuente:
Oficina de Armonización del Mercado Interior, información en línea.  Consultada en:  http://oami.europa.eu/ows/rw/resource/ documents/OHIM/statistics/ssc009statistics_of_community_trade_marks_2008.pdf;  y http://oami.europa.eu/ows/ows/rw/ resource/documents/OHIM/statistics/ssc007-statistics_of_community_designs_2008.pdf [30 de septiembre de 2008].

173. Los derechos sobre los dibujos y modelos comunitarios pueden hacerse valer directamente en cada Estado miembro y se obtienen mediante solicitud de registro formulada a la OAMI (dibujos y modelos comunitarios registrados) o automáticamente por la publicación del dibujo o modelo (dibujos y modelos comunitarios no registrados).  La duración de la protección de los dibujos y modelos registrados es mayor (uno o varios períodos de 5 años, hasta un máximo de 25 años) que la de los no registrados (3 años a partir de su publicación).  Los derechos sobre los dibujos y modelos, registrados o no, se agotan una vez que el producto ha sido comercializado en el mercado comunitario por el titular del derecho comunitario o con su consentimiento.

174. El derecho sobre los dibujos y modelos comunitarios se confiere al autor o su causahabiente.  Los dibujos o modelos pueden protegerse si entrañan novedad y tienen un carácter singular.  La figura jurídica del dibujo o modelo comunitario protege cualquier dibujo o modelo que produzca una impresión general diferente en un usuario informado.  El dibujo o modelo comunitario confiere a su titular el derecho exclusivo a usarlo e impedir que lo usen terceros sin su consentimiento.  En el caso de los dibujos o modelos comunitarios no registrados, el uso controvertido ha de derivar de la copia del dibujo o modelo protegido, por lo que sólo hay infracción si el dibujo o modelo protegido ha sido copiado.  La figura jurídica del dibujo o modelo comunitario no registrado resulta útil para la protección durante un plazo breve de artículos con un ciclo de vida comercial corto.

175. El registro de los dibujos y modelos admisibles debe hacerse en el plazo de un año desde la primera ocasión en que se hayan puesto a disposición del público.  Las solicitudes pueden presentarse en las oficinas nacionales de propiedad intelectual, en la Oficina de Diseños del Benelux, o directamente en la OAMI.  Las normas detalladas para la solicitud y el registro se recogen en el Reglamento (CE) Nº 2245/2002 de la Comisión
, mientras que las tasas se especifican en el Reglamento (CE) Nº 2246/2002 de la Comisión.

176. La protección de un dibujo o modelo registrado no afecta a los demás derechos de propiedad intelectual sobre el producto (a saber:  los derechos de dibujo o modelo no registrado, las marcas de fábrica o de comercio, las patentes y modelos de utilidad, la responsabilidad civil o la competencia desleal).  Los tribunales nacionales son competentes para juzgar las acciones por infracción;  las apelaciones son examinadas por una sala de apelación.  Las decisiones de la sala de apelación pueden ser recurridas ante el Tribunal de Justicia, que es competente para anular o modificar la decisión impugnada.

177. Como en anteriores ampliaciones, las marcas y los dibujos y modelos comunitarios registrados y solicitados antes de la adhesión de Bulgaria y Rumania a las CE se extendieron automáticamente a los territorios de esos nuevos Estados miembros a partir de la fecha de adhesión, a fin de que tuvieran el mismo efecto en toda la Comunidad.

Patentes

178. La protección de las patentes se otorga en virtud de la revisión de 2007 del Convenio sobre la Patente Europea, de 1973.  El Convenio de la Patente Europea revisado, en vigor desde el 13 de diciembre de 2007, establece un nuevo marco jurídico que, según se prevé, simplificará el procedimiento para la protección de las patentes.  La revisión parece haber afectado sólo tangencialmente al derecho sustantivo de patentes, mientras que ha sido en los aspectos procesales donde se ha introducido una serie de ajustes.

179. Sigue habiendo tres métodos para la presentación de solicitudes de patente en los Estados miembros de las CE, a saber:  mediante el procedimiento nacional, ante la autoridad nacional competente;  por el procedimiento unitario que ofrece la Oficina Europea de Patentes (OEP), para obtener una patente europea;  y por el procedimiento internacional que ofrece el Tratado de Cooperación en materia de Patentes (PCT).

180. Las patentes europeas (que son distintas de las patentes comunitarias) las otorga la Organización Europea de Patentes.  Se otorgan patentes europeas respecto de cualquier invención, en todos los campos de la tecnología, siempre que sea nueva, entrañe una actividad inventiva y sea susceptible de aplicación industrial.  Están excluidas de la protección por patente las invenciones cuya explotación comercial sea contraria al orden público o las buenas costumbres, las variedades vegetales o las razas animales, y los métodos de tratamiento quirúrgico o terapéutico del cuerpo humano o animal.  Las solicitudes de patente pueden ser presentadas por cualquier persona física o jurídica, o por varios solicitantes, en cualquier idioma (con lo que se evita la necesidad de hacer traducciones en la etapa de solicitud), siempre que posteriormente se traduzcan a uno de los tres idiomas de trabajo del Convenio de la Patente Europea (inglés, francés y alemán).  El titular del derecho sobre la patente europea es el inventor o su causahabiente.  Como en el Tratado sobre el Derecho de Patentes, las condiciones para obtener una fecha de presentación oficial para las solicitudes de patente europea se han simplificado significativamente.  Sólo se otorga protección en los Estados signatarios del Convenio designados en la solicitud.  La duración de la patente europea es de 20 años a partir de la fecha de presentación de la solicitud y, en el caso de los productos farmacéuticos o fitosanitarios, puede prorrogarse durante un período máximo de cinco años mediante un certificado de protección suplementaria, con las mismas condiciones que se apliquen a las patentes nacionales.  Las infracciones de las patentes europeas se rigen por las legislaciones nacionales.

181. La Comisión sigue tratando de lograr la armonización en los aspectos en que las diferencias en las legislaciones nacionales traban el funcionamiento del mercado interior.  La creación de una patente comunitaria única sigue siendo un objetivo fundamental, ya que haría más eficaz la lucha contra la falsificación.

182. El número de solicitudes de patente europea presentadas a la OEP o a las oficinas de patentes de los Estados miembros aumentó de 135.400 en 2006 a 140.700 en 2007.
  Las solicitudes originarias de Estados firmantes del Convenio sobre la Patente Europea presentadas por primera vez a la OEP, en lugar de a las oficinas nacionales, representaron aproximadamente el 14 por ciento del total de las solicitudes directas de patentes presentadas a la OEP.
  Aproximadamente el 28 por ciento de las solicitudes presentadas se refería a las ciencias médicas, las técnicas de comunicación eléctrica y la informática.

183. El 27 de mayo de 2006, las Comunidades Europeas adoptaron el Reglamento (CE) Nº 816/2006, sobre la concesión de licencias obligatorias sobre patentes relativas a la fabricación de productos farmacéuticos destinados a la exportación a países con problemas de salud pública.  Con este Reglamento, las CE han establecido el fundamento jurídico para la concesión de licencias obligatorias con fines de exportación de conformidad con lo previsto en las Decisiones del Consejo General de la OMC de 30 de agosto de 2003 y 6 de diciembre de 2005.
  El 19 de noviembre de 2007 las CE aceptaron, en nombre de la Comunidad Europea, el Protocolo por el que se modifica el Acuerdo sobre los ADPIC
, y el 30 de noviembre de 2007, las Comunidades Europeas depositaron el instrumento de aceptación en poder del Director General de la OMC.

Obtenciones vegetales

184. Se concede protección a las obtenciones vegetales en virtud del Reglamento Nº 2100/94, cuya modificación más reciente es de 2008.  Las modificaciones introducidas han afectado principalmente a la capacidad para presentar la solicitud.
  El Reglamento de aplicación Nº 1239/95 ha sido modificado para introducir la comunicación electrónica en el procedimiento ante la Oficina comunitaria de variedades vegetales a fin de facilitar el pago de derechos y tasas a dicha Oficina.

185. Pueden protegerse las obtenciones vegetales que sean distintas, uniformes, estables y nuevas.  Para proteger las obtenciones vegetales, los solicitantes de los Estados miembros pueden recurrir tanto al sistema nacional como al procedimiento unitario que ofrece la Oficina comunitaria de variedades vegetales.  El titular de una obtención vegetal comunitaria tiene derecho a la multiplicación, propagación, venta, comercialización, importación y exportación de la variedad.  Para realizar cualquiera de estos actos en relación con los ejemplares de una variedad protegida y el producto de su cosecha se requiere la autorización del titular.  No obstante, los agricultores pueden emplear determinadas variedades protegidas con fines de propagación en sus propias explotaciones, aunque deben pagar -con excepción de aquellos que cultiven una cantidad menor que la equivalente a 92 toneladas de cereales o 185 toneladas de patatas por cosecha
- una remuneración justa al titular del derecho
 (por lo general, en torno al 50 por ciento de las cantidades cobradas por la producción bajo licencia de material de propagación, aunque el porcentaje puede variar según el método de producción y los acuerdos entres los obtentores y las asociaciones de agricultores).

186. La protección se otorga una vez que la Oficina comunitaria de variedades vegetales ha efectuado y considerado satisfactorio su examen formal, sustantivo y técnico de la solicitud.  Las variedades vegetales se protegen durante 25 años, o 30 años en el caso de la vid y las variedades arbóreas.  La protección puede prorrogarse por 5 años.  Los derechos de obtentor son transferibles, y pueden concederse licencias obligatorias por motivos de interés público.  No obstante, los Estados miembros no pueden conceder licencias obligatorias respecto de la protección comunitaria de una obtención vegetal.  Las licencias obligatorias sólo pueden ser concedidas por el Consejo de Administración.
  Las decisiones de la Oficina y el Consejo pueden ser apeladas.

187. Las variedades que sean objeto de una protección comunitaria de obtención vegetal no podrán ser objeto simultáneamente de una protección nacional de obtención vegetal.  Las acciones por infracción puede ser ejercidas por el titular, quien ha de ser indemnizado adecuadamente en caso de infracción.  Los Estados miembros deben garantizar que las sanciones aplicables en caso de infracción de la protección comunitaria de obtención vegetal sean equivalentes a las correspondientes a la protección comunitaria de obtención vegetal.

188. La protección comunitaria de las variedades vegetales se otorga por medio de la Oficina comunitaria de variedades vegetales.  La Oficina recibió 2.162 solicitudes entre enero y septiembre de 2008, 2.977 solicitudes en 2007, y 2.735 en 2006, y otorgó 2.616 títulos en 2007 y 2.289 en 2006.
  La mayor parte de las solicitudes y los títulos corresponden a variedades ornamentales (aproximadamente el 61 por ciento de todas las solicitudes y el 60 por ciento de todos los títulos).
  El 1º de enero de 2009 se incrementaron sustancialmente las tasas por examen técnico de las variedades vegetales que deben pagarse a la Oficina, aumentando entre un 14 y un 93 por ciento para las especies agrícolas, entre un 5 y un 43 por ciento para las especies ornamentales, entre aproximadamente un 15 y un 18 por ciento para las especies hortícolas (para algunas especies de este grupo, las tasas se han reducido hasta un 8,5 por ciento), y entre un 5 y un 51 por ciento para las especies frutales;  las tasas por examen varían entre los 1.160 euros y los 2.500 euros.  La tasa anual se ha unificado, fijándose en 300 euros por variedad y año de protección.
  Las tasas se han aumentado para garantizar la estabilidad financiera de la Oficina.

b)
Derecho de autor y derechos conexos

189. En el período de examen, las CE han unificado y codificado la legislación relativa a los plazos de protección del derecho de autor y los derechos conexos (en particular, los derechos de los artistas intérpretes o ejecutantes) y los derechos de alquiler y préstamo.
  La protección varía según el tipo de obra y, en algunos casos, se deja a la legislación nacional, como sucede con determinadas fotografías (cuadro III.14).  En julio de 2008 la Comisión propuso una modificación de la Directiva 2006/116/CE, relativa al plazo de protección del derecho de autor y de determinados derechos afines, con el fin de ampliar la protección de los productores y los artistas intérpretes o ejecutantes de fonogramas hasta 95 años tras la publicación lícita o comunicación lícita al público, e introducir un método uniforme para calcular el plazo de protección aplicado a las obras musicales de autoría compartida.

Cuadro III.14

Plazo de protección del derecho de autor y los derechos conexos, 2008

	Tipo de obra
	Plazos de protección

	Derecho de autor
	La vida del autor y 70 años después de su muerte, independientemente de la fecha en que la obra haya sido lícitamente hecha accesible al público.

En el caso de una obra común a varios autores, el plazo debe calcularse a partir de la muerte del último autor superviviente.

En el caso de obras anónimas o seudónimas, 70 años después de que la obra haya sido lícitamente hecha accesible al público.

Cuando el seudónimo adoptado por el autor no deje dudas sobre su identidad, la protección se extiende durante la vida del autor y 70 años después de su muerte, independientemente de la fecha en que la obra haya sido lícitamente hecha accesible al público.

	Obras publicadas en volúmenes
	El plazo de protección comienza a correr cuando la obra haya sido lícitamente hecha accesible al público.

	Obras que no hayan sido lícitamente hechas accesibles al público en el plazo de 70 años desde su creación
	La protección se extinguirá.

	Obras cinematográficas o audiovisuales
	La protección expira 70 años después de la muerte del autor.a

	Artistas intérpretes o ejecutantes
	La protección expira 50 años después de la fecha de la representación o de la ejecución.  No obstante, si se publica lícitamente o se comunica lícitamente al público, dentro de dicho período, una grabación de la representación o ejecución, los derechos expirarán después de la fecha de dicha primera publicación o dicha primera comunicación al público, cualquiera que sea la primera de ellas.

	Productores de fonogramas
	La protección expira 50 años después de que se haya hecho la grabación.  No obstante, si el fonograma se publica lícitamente durante dicho período, los derechos expirarán 50 años después de la fecha de la primera publicación lícita.  Si durante el citado período no se efectúa publicación lícita alguna, pero el fonograma se comunica lícitamente al público, dichos derechos expirarán 50 años después de la fecha de la primera comunicación lícita al público.

	Productores de una películab
	La protección expira 50 años después de que se haya hecho la grabación.  No obstante, si la película se publica lícitamente o se comunica lícitamente al público durante dicho período, los derechos expirarán 50 años después de la fecha de dicha primera publicación o de dicha primera comunicación al público, cualquiera que sea la primera de ellas.

	Entidades de radiodifusión
	La protección expira 50 años después de la primera retransmisión de una emisión, tanto si dicha emisión se retransmite por vía alámbrica como por vía inalámbrica, cable y satélite incluidos.

	Fotografíasc
	La vida del autor y 70 años después de su muerte, independientemente de la fecha en que la obra haya sido lícitamente hecha accesible al público.

En el caso de una obra común a varios autores, el plazo debe calcularse a partir de la muerte del último autor superviviente.

En el caso de obras anónimas o seudónimas, 70 años después de que la obra haya sido lícitamente hecha accesible al público.

Cuando el seudónimo adoptado por el autor no deje dudas sobre su identidad, la protección se extiende durante la vida del autor y 70 años después de su muerte, independientemente de la fecha en que la obra haya sido lícitamente hecha accesible al público.


a
Se considerará autor o coautor al director principal de una obra cinematográfica o audiovisual.  El autor del guión y/o el autor de los diálogos son considerados coautores.

b
El término "película" designa una obra cinematográfica, una obra audiovisual, o imágenes animadas, con o sin sonido.

c
La legislación comunitaria sólo protege las fotografías cuando son creaciones intelectuales propias del autor.  Los Estados miembros pueden otorgar protección a otros tipos de fotografías.
Fuente:
Directiva 2006/116/CE, de 12 de diciembre de 2006.

190. Los titulares del derecho de autor tienen el derecho exclusivo de prohibir la reproducción de su obra, con algunas excepciones.  Por ejemplo, las reproducciones están permitidas si son transitorias y son parte integrante y esencial del proceso tecnológico;  o si su única finalidad es hacer posible:  a) la transmisión en una red entre terceras personas por un intermediario, o b) una utilización lícita de la obra o prestación protegidas, cuando el acto de reproducción no tenga una significación económica independiente.  Los Estados miembros pueden prever excepciones y limitaciones a los derechos en el caso de los usos con fines de enseñanza, usos en beneficio de personas con discapacidad, usos periodísticos o en discursos políticos, entre otros, así como por motivos de seguridad pública.  Los Estados miembros han de ofrecer protección jurídica contra la elusión de cualquier medida tecnológica eficaz empleada para evitar la infracción de los derechos de un titular del derecho de autor.  Está prohibida la fabricación, importación, distribución, venta, alquiler o publicidad de cualquier dispositivo utilizado para facilitar la elusión de una medida tecnológica eficaz.

191. Las Comunidades Europeas también protegen a los autores que no sean nacionales de un país comunitario.  Cuando el país de origen de una obra (en el sentido del Convenio de Berna) creada por uno de esos autores no sea un Estado miembro de las CE, la obra goza de protección hasta que expire el plazo de protección en el país de origen de la obra.  No obstante, el plazo de protección no puede ser mayor que el establecido en la Directiva comunitaria.  Los Estados miembros de las CE también pueden proteger los derechos conexos de titulares que no sean nacionales de un país comunitario y, en tal caso, se aplica el plazo de protección armonizado;  no obstante, el plazo no puede ser mayor que el vigente en el país del que sea nacional el titular, ni puede superar el plazo de protección armonizado.  Las limitaciones del plazo de protección están supeditadas a las obligaciones internacionales de los Estados miembros, que pueden exigir que se conceda un plazo de protección mayor a los titulares que no sean nacionales de un país comunitario.

192. Los Estados miembros prevén sanciones y recursos adecuados para las infracciones del derecho de autor.  Cada Estado miembro ha de tomar medidas para garantizar que los titulares de derechos cuyos intereses resulten afectados por una actividad infractora puedan iniciar una acción de indemnización por daños y perjuicios y/o solicitar un mandamiento judicial, así como, cuando corresponda, la incautación de los productos infractores y de los dispositivos, productos y componentes destinados a eludir medidas tecnológicas eficaces.

193. Las CE y sus Estados miembros tienen una participación activa en las negociaciones en curso sobre el proyecto del Tratado de la OMPI sobre la protección de los organismos de radiodifusión (el Tratado de la OMPI sobre los organismos de radiodifusión) contra el robo de señales a nivel internacional.

c)
Indicaciones geográficas

194. Existen normas comunitarias para la protección de las indicaciones geográficas.  Las indicaciones geográficas están protegidas en las CE en virtud de reglamentos que abarcan los siguientes productos:  vinos (Reglamento (CE) Nº 479/2008)
, bebidas espirituosas (Reglamento (CE) Nº 110/2008)
, y productos agrícolas y alimenticios (Reglamento (CE) Nº 510/2006).
  Las CE tienen un sistema de registro para los vinos, bebidas espirituosas y productos agrícolas y alimenticios protegidos por denominación de origen, así como para las indicaciones geográficas protegidas.  El Reglamento (CE) Nº 110/2008 se aplica a todas bebidas espirituosas colocadas en el mercado de las CE y producidas en las CE para su exportación, así como a la utilización de alcohol etílico y/o destilados de origen agrícola en la producción de bebidas alcohólicas;  en él se prevé un procedimiento no discriminatorio para el registro, cumplimiento, alteración y posible cancelación de indicaciones geográficas de terceros países o comunitarias.  A partir del 1º de agosto de 2009 se aplicará un sistema de registro para los vinos, previsto en el Reglamento (CE) Nº 479/2008.

195. En 2006 se introdujeron modificaciones en el sistema comunitario para la protección de los nombres de los productos agrícolas (denominación de origen protegida (DOP), indicación geográfica protegida (IGP) y especialidad tradicional garantizada (ETG))
, entre otros motivos para explicitar que pueden protegerse nombres originarios de terceros países.  El sistema también se declaró accesible a las solicitudes u oposiciones presentadas directamente a la Comisión Europea por grupos de productores de terceros países (es decir, ya no se exige que los productores actúen por medio de sus autoridades nacionales).
  La Comisión actúa como árbitro, sin posibilidad de apelación, en caso de que la conciliación entre las partes resulte infructuosa.  El registro de las DOP y las IGP confiere derechos de comercialización exclusivos, por cuya observancia han de velar los Estados miembros.  Los productos infractores han de ser retirados del mercado.
  El registro comunitario de productos agrícolas y alimenticios contiene más de 818 DOP e IGP, entre las que figuran denominaciones originarias de terceros países (por ejemplo, "Café de Colombia").
  El registro de vinos y bebidas espirituosas contiene 2.127 denominaciones (1.800 de vinos y 327 de bebidas espirituosas).  En él hay dos denominaciones originarias de terceros países, a saber, "Vale dos Vinhedos" (Brasil) y "Napa Valley" (Estados Unidos).

196. Para los productos de la agricultura y los productos alimenticios existe un sistema comunitario de examen y registro.  Las asociaciones de productores o elaboradores que desarrollen su actividad con un mismo producto agrícola o alimenticio, u otras personas físicas o jurídicas, tienen derecho a solicitar el registro de indicaciones geográficas.  Las solicitudes de registro de productos de origen comunitario deben remitirse al respectivo Estado miembro.  Si el Estado miembro de las CE, o la autoridad competente de un tercer país, considera que la solicitud cumple las condiciones para el registro, la transmite a la Comisión Europea, la cual comprueba si se cumplen las condiciones.  En el caso de las indicaciones geográficas de productos de origen no comunitario, la solicitud se envía directamente a la Comisión Europea, o bien las autoridades del país en que esté situada la zona geográfica, las cuales la transmiten a la Comisión Europea.  La solicitud ha de ir acompañada de un documento en el que se indiquen el nombre y la descripción del producto;  la delimitación de la zona geográfica;  los factores relacionados con la zona geográfica;  detalles sobre el etiquetado;  el nombre y la dirección de los órganos de inspección;  el vínculo entre el origen o medio geográfico y las características definidas en el pliego de condiciones;  y el nombre de la agrupación solicitante.  Las solicitudes de registro que se refieran a una zona geográfica situada en un tercer país también han de estar acompañadas de dicho documento, en el que deben describirse los métodos de elaboración, y en ellas debe acreditarse que la denominación está protegida como indicación geográfica en el país de origen.  Si la solicitud satisface a la Comisión, ésta publica sus conclusiones favorables en el Diario Oficial y, si en los seis meses siguientes a la publicación no se formulan objeciones (por interesados de las CE o de terceros países), el producto se inscribe en el registro comunitario.  Si se ha formulado alguna objeción, la Comisión invita a quienes lo hayan hecho a alcanzar un acuerdo amistoso antes de tomar su decisión respecto de la concesión de la indicación geográfica.  El Reglamento adoptado recientemente para los vinos y las bebidas espirituosas establece un sistema similar de registro y protección.

d)
Observancia

197. En el Reglamento (CE) Nº 1891/2004 de la Comisión, de 21 de octubre de 2004, se estipulan las disposiciones de aplicación del Reglamento (CE) Nº 1383/2003, relativo a la observancia de los DPI en las fronteras exteriores de las CE.  Se establecen, entre otras cosas, definiciones de quién puede representar a los titulares de un derecho, así como de los medios de prueba del derecho de propiedad intelectual;  se establecen también plazos y procedimientos para el intercambio de información entre los Estados miembros y la Comisión.
  Durante el período de examen no ha habido cambios en la legislación de las CE sobre la observancia de los DPI, salvo la modificación del Reglamento (CE) Nº 1891/2004 del Consejo para tener en cuenta la reciente ampliación.
  La Directiva de 2004 relativa a los procedimientos civiles para lograr la observancia de los DPI se ha aplicado en casi todos los Estados miembros (en Suecia y Luxemburgo aún no han terminado el proceso de adopción).  En 2009 la Comisión redactará un informe sobre la aplicación de esta Directiva en el que figurará una evaluación de la eficacia de las medidas aprobadas.  La propuesta de una Directiva para luchar contra los delitos contra la propiedad intelectual aprobada por la Comisión en abril de 2006 aún no ha sido aprobada por el Consejo.

198. En 2007 se incautaron 79 millones de artículos falsificados y pirateados (un 38 por ciento menos que en 2006 (128,6 millones de artículos), debido a la menor incautación de cigarrillos y  CD/DVD falsificados).  En 2007 el número de casos de infracción aumentó un 17 por ciento respecto de 2006 y un 64 por ciento respecto de 2005.
  En 2006 se confiscaron, sólo en las aduanas alemanas, productos falsificados por valor de 1,2 millones de euros.
  No obstante, las diferencias en la aplicación de los procedimientos penales y en las sanciones dan lugar, al parecer, a disparidades en el nivel de protección que se ofrece a los titulares de derechos.  La Comisión también está estudiando métodos para fortalecer la observancia de los DPI en la frontera.

199. La intensificación de la cooperación entre las aduanas y la industria ha permitido a las autoridades aduaneras seleccionar mejor los envíos sospechosos y reconocer los productos falsificados.  En 2007, el 80 por ciento de las intervenciones realizadas por las aduanas se hicieron a solicitud de la industria (en 2007 la industria presentó 10.000 solicitudes, frente a 7.000 en 2006).  Las aduanas interceptaron principalmente cigarrillos falsificados (35 por ciento de todas las incautaciones) y prendas de vestir (22 por ciento de las incautaciones);  aumentaron las incautaciones de medicamentos (un 51 por ciento respecto de 2006), aparatos eléctricos, productos de cosmética y cuidado personal (un 264 por ciento respecto de 2006), juguetes (un 98 por ciento), alimentos y equipo informático (un 62 por ciento en ambos casos).
  En 2007 las infracciones de DPI afectaron a marcas de fábrica o de comercio (91,7 por ciento de los casos), patentes (5 por ciento), derecho de autor y derechos conexos (1,9 por ciento), y derechos sobre dibujos y modelos (1, 2 por ciento).

200. Las medidas para velar por la observancia aplicadas en los 12 Estados miembros que se adhirieron a las CE en 2004 y 2007 han tenido resultados significativos:  el número de intervenciones realizadas en esos países representó un 18 por ciento del total, y el número de artículos interceptados aumentó en más del doble entre 2005 y 2007, situándose en torno a los 24,2 millones de artículos (el 31 por ciento del total de las CE).  En 2007 la mayor parte de los artículos falsificados y pirateados se incautaron en Bulgaria, Polonia, Rumania, Letonia, Malta, la República Checa, Eslovaquia y Hungría.
  La Comisión sigue trabajando con los Estados miembros para mejorar las redes de información e incluir al sector privado, con objeto de reforzar las medidas para lograr la observancia de los DPI.

201. Las CE están resueltas a continuar luchando contra la falsificación y la piratería, tanto unilateralmente como en el marco de acuerdos bilaterales, regionales y multilaterales que incluyan el establecimiento de sistemas eficientes para la solución de diferencias.
  Las CE son uno de los principales participantes en las negociaciones de un Acuerdo comercial plurilateral contra la falsificación, que consta de tres componentes fundamentales:  i) cooperación internacional, principalmente entre las aduanas y los organismos encargados de velar por la observancia;  ii) prácticas para lograr la observancia;  y iii) marco jurídico.

202. Las CE y los Estados Unidos cooperan para luchar contra la falsificación;  por ejemplo, a finales de 2007 tuvo lugar una operación aduanera conjunta llamada "Infrastructure" que dio lugar a la incautación de más de 360.000 circuitos integrados falsificados con más de 40 marcas de fábrica o de comercio diferentes.
  Se están celebrando conversaciones entre las CE y China en relación con la elaboración de un plan de acción sobre la observancia de los DPI en las aduanas.
  Se están reforzando las actividades para la observancia y la cooperación con varios países prioritarios, como China, Rusia, Turquía, Israel y Tailandia.
  Además, en varios acuerdos comerciales concertados por las CE hay cláusulas detalladas sobre los DPI, con especial atención a las cuestiones relacionadas con la observancia.

203. En septiembre de 2008, el Consejo de Competitividad adoptó una Resolución sobre un plan europeo global de lucha contra la falsificación y la piratería a fin de intensificar la lucha contra ambas actividades ilícitas.  La Comisión aspira a establecer un marco jurídico sólido aplicando a la falsificación un enfoque más práctico y de "tolerancia cero".  El plan contempla lo siguiente:  i) la creación de un observatorio europeo de la falsificación y la piratería, con miras a hacer posible una evaluación y análisis regulares de los fenómenos de la falsificación y la piratería;  ii) la difusión de información a quienes intervienen en la lucha contra estos fenómenos;  iii) la ejecución de acciones de sensibilización y la elaboración de guías prácticas;  iv) la elaboración de un plan aduanero de lucha contra la falsificación para los años 2009 a 2012, en el que se haga un inventario de la legislación aplicable en materia aduanera y se evalúen las mejoras que hay que introducir en el marco jurídico;  v) el establecimiento de una red para el intercambio rápido de información sobre los productos y servicios falsificados;  vi) el fomento de la coordinación entre las instituciones participantes;  vii) el estímulo de las asociaciones entre sector público y sector privado para luchar contra la falsificación y la piratería;  y viii) el refuerzo de la protección de los DPI en el ámbito internacional y el fomento de la incorporación de medidas relativas a esos derechos en los acuerdos bilaterales y multilaterales concertados por las CE.

204. En un estudio reciente sobre los efectos de la falsificación en las pequeñas y medianas empresas de las CE se recomendaba lo siguiente:  un cambio fundamental en las actitudes públicas y empresariales ante la protección y la observancia de los DPI en las CE (en particular, un enfoque de "tolerancia cero" ante la infracción de los DPI, resistencia ante las infracciones de los DPI, y aplicación de medidas de apoyo dirigidas a las PYME);  la reducción de las tasas de registro de marcas de fábrica o de comercio comunitarias para las PYME, la presión en favor de la introducción de una patente comunitaria, la creación de un banco de datos de productos originales;  la elaboración de programas de formación sobre los DPI, el establecimiento de un servicio de información;  y la introducción de planes de seguro de costas judiciales.

� Reglamento (CEE) Nº 2913/92 del Consejo, de 12 de octubre de 1992, por el que se aprueba el Código Aduanero comunitario (DO L 302, 19 de octubre de 1992), aplicado desde el 1º de enero de 1994, y Reglamento (CEE) Nº 2454/93 de la Comisión, de 2 de julio de 1993, por el que se fijan determinadas disposiciones de aplicación del Código Aduanero, modificado, respectivamente.


� Los regímenes aduaneros comprenden el despacho de las mercancías a libre práctica, el tránsito, el depósito aduanero, el perfeccionamiento activo, la transformación bajo control aduanero, la importación temporal, el perfeccionamiento pasivo, la exportación, las zonas francas y depósitos francos y la reexportación desde el territorio aduanero de la Comunidad.  Los productos también pueden ser destruidos o abandonados en beneficio del erario.


� Artículo 61 del Código Aduanero de la Comunidad, Reglamento (CEE) Nº 2913/92 del Consejo, de 12 de octubre de 1992.


� Reglamento (CE) Nº 648/2005, DO L 117, de 4 de mayo de 2005.


� Documento de información TAXUD/1661/2006 EN, de 7 de diciembre de 2006.


� El objeto de estas disposiciones es el de encontrar un equilibrio entre el afianzamiento de los requisitos de seguridad y la facilitación de los procedimientos a los operadores comerciales que las cumplan.


� Reglamento (CE) Nº 1875/2006 de la Comisión, DO L 360, de 19 de diciembre de 2006.


� Esta propuesta de sustitución figura en el documento COM(2005) 608 final, de 30 de noviembre de 2005.


� Reglamento (CE) Nº 450/2008, DO L 145, de 4 de junio de 2008.


� Las declaraciones y el procesamiento electrónicos, de uso ya muy extendido, se convierten en la norma en el Código Aduanero modificado.  En circunstancias excepcionales, las autoridades aduaneras podrán aceptar declaraciones resumidas cumplimentadas en papel a condición de que se aplique el mismo nivel de gestión de riesgos.  Se permite la presentación de documentos justificativos mediante una técnica de procesamiento electrónico de datos.


� El despacho centralizado permite que los operadores comerciales presenten sus declaraciones de aduana electrónicas en la oficina aduanera del lugar donde están establecidos y donde llevan sus registros, sean cuales sean los puestos de entrada o de salida de las mercancías.


� Europa Press Release MEMO/08/107, de 22 de febrero de 2008.  Consultado en:  http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=MEMO/08/107&format=HTML&aged=0&language=EN&guiLanguage=en [16 de junio de 2008].


� El fundamento jurídico de la clasificación es la Nomenclatura Combinada.  Reglamento (CEE) Nº 2658/87 del Consejo, de 23 de julio de 1987, relativo a la nomenclatura arancelaria y estadística y al arancel aduanero común, DO L 256, de 7 de septiembre de 1987.


� "Joint European Business, Trade and Industry Letter on EC Regulation 648/2005 to the Ministers of the Competitiveness Council", Bruselas, junio de 2007.  Consultado en:  http://www.eucommittee.be/Pops/2007/ CUST_JointIndustryLetter_Reg_648_220607.pdf. [16 de junio de 2008].


� Serie de documentos WT/DS315 de la OMC.


� Para el formulario de solicitud de que se trate véase la información en línea de la Comisión Europea.  Consultado en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/resource/documents/bti_application_form-en.pdf.


� La lista más reciente de autoridades competentes se publicó en el DO C 126, de 23 de mayo de 2008, página 11.


� Por lo general, la IAV tiene una validez de seis años a partir de la fecha de su emisión, a menos que su validez venza antes por determinadas razones.  Al acercarse el vencimiento del período de validez, tal vez el operador económico desee solicitar una nueva IAV si tiene la intención de seguir importando o exportando el producto en cuestión.  En 2007 se emitieron en las CE un total de 51.411 IAV, en 2006, 46.106 y en 2005, 41.590.  Para más antecedentes en relación con las IAV, véase la información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/customs_duties/tariff_aspects/ classification_goods/index_en.htm.


� Informe Especial Nº 2/2008 sobre la Información arancelaria vinculante (IAV), Tribunal de Cuentas Europeo, Luxemburgo, marzo de 2008.  DO C 103, de 24 de abril de 2008, página 1.  Consultado en:  http://eca.europa.eu/portal/pls/portal/docs/1/1279627.PDF [17 de noviembre de 2008].


� Informe Especial Nº 2/2008 sobre la Información arancelaria vinculante (IAV), Tribunal de Cuentas Europeo, Luxemburgo, marzo de 2008.  Consultado en:  �HYPERLINK "http://eca.europa.eu/portal/pls/portal/docs/1/1279627.PDF"��http://eca.europa.eu/portal/pls/portal/ docs/1/1279627.PDF� [17 de noviembre de 2008].


� Para más detalles acerca de las recomendaciones formuladas y las medidas a adoptar, véase:  Informe Especial Nº 2/2008 sobre la Información arancelaria vinculante (IAV), DO C 103, 24 de abril de 2008.


� DO L 62, 6 de marzo de 2008.


� EXME07/20.11, 20 de noviembre de 2007 e IP/08/166, 31 de enero de 2008.  Consultado en:  http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=MEX/07/1120&format=HTML&aged=0&language=en&guiLanguage=en;  y �HYPERLINK "http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/08/166&format=HTML&aged=0&language=en&guiLanguage=en"��http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/08/166&format=HTML &aged=0&language=en&guiLanguage=en� [16 de junio de 2008].


� Los EAV se calculan como la relación de los derechos específicos con respecto a los valores unitarios de las importaciones, estimados sobre la base de la relación de los valores de importación con respecto a las cantidades/volúmenes de importación.  Los datos de las importaciones proceden de EUROSTAT (UE-27), de fecha 15 de enero de 2009.  Cuando no hubo importaciones de determinados productos en 2007, las líneas no se utilizaron en el análisis.  Además, en el caso de los tipos compuestos o mixtos, en el análisis únicamente se utilizan los componentes ad valorem.


� Anexo 2 del Reglamento (CE) Nº 1214/2007 de la Comisión, de 20 de septiembre de 2007, por el que se modifica el anexo I del Reglamento (CEE) Nº 2658/87 del Consejo relativo a la nomenclatura arancelaria y estadística y al arancel aduanero común.


� Para más detalles de las deficiencias de los derechos específicos, véase OMC (2000), recuadro III.1.


� El único producto no agrícola cuya protección arancelaria supera el 30 por ciento son los productos cinematográficos (SA 3706/10/99), con una protección arancelaria del 40,2 por ciento.


� "Los derechos de aduana aplicables a las mercancías importadas ... serán los derechos convencionales ...  Cuando los derechos de aduana autónomos sean inferiores a los derechos convencionales, se aplicarán los derechos autónomos ..."  Reglas generales relativas a los derechos, Reglamento (CE) Nº 1214/2007 de la Comisión, DO L 286, 31 de octubre de 2007.


� Información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/ taxation/vat/key_documents/legislation_recently_adopted/index_en.htm [4 de agosto de 2008].


� Diario Oficial, volumen 49, 11 de diciembre de 2007.  Consultado en:  �HYPERLINK "http://eur-lex.europa.eu/JOHtml.do?uri=OJ:L:2006:347:SOM:en:HTML"��http://eur-lex.europa.eu/ JOHtml.do?uri=OJ:L:2006:347:SOM:en:HTML� [4 de agosto de 2008].


� Directiva 2008/8/CE del Consejo, de 12 de febrero de 2008, Diario Oficial, 20 de febrero de 2008;  y Directiva 2008/9/CE del Consejo, de 12 de febrero de 2008, Diario Oficial, 20 de febrero de 2008.


� Estas excepciones afectan a los servicios de restaurante y catering (desde 2010), el arrendamiento de medios de transporte (2010/13);  los servicios culturales, artísticos, deportivos, científicos, educativos y recreativos (2011), y los servicios de telecomunicaciones, de radiodifusión y de televisión y electrónicos prestados a los consumidores (2015).


� Reglamento (CE) Nº 143/2008 del Consejo, de 12 de febrero de 2008.


� Se autorizan las excepciones en virtud de Decisiones del Consejo aprobadas tácitamente con arreglo al anterior artículo 27(4) de la Directiva 77/388/CEE;  se mantienen vigentes las medidas especiales que fueron aplicadas por los Estados miembros antes del 1º de enero de 1977 y notificadas a la Comisión antes del 1º de enero de 1978 con arreglo al artículo 394.  Además, el 24 de julio de 2006 el Consejo acordó, mediante la Directiva 2006/69/CE del Consejo, ofrecer a todos los Estados miembros la opción de aplicar normas especiales para simplificar la aplicación del IVA o para hacer frente a la evasión y la elusión fiscal.


� Véanse todos los detalles relativos a las exenciones de los Miembros en la información en línea de la Comisión Europea, Derogations in force.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/ documents/taxation/vat/key_documents/table_derogations/vat_index_derogations_en.pdf [8 de septiembre de 2008].


� Directiva 2007/74/CE del Consejo, de 20 de diciembre de 2007.


� Para obtener más detalles de los diferentes tipos del impuesto por Estado miembro, véase la información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/ resource/documents/taxation/excise_duties/alcoholic_beverages/rates/excise_duties-part_I_alcohol-en.pdf;  http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/excise_duties-part_III_tobacco-en.pdf;  y http://ec.europa.eu/taxation_customs/resources/documents/taxation/excise_duties/energy_products/rates/excise_duties-part_II_energy_products-en.pdf.


� Véanse más detalles en la información en línea de la Comisión Europea, "Travel Europe".  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/common/travellers/within_eu/index_en.htm;  y http://europa.eu/abc/travel/shop/index_en.htm#tobacco [27 de noviembre de 2008].


� Estas Directivas fueron modificadas por última vez por la Directiva 2002/10/CE del Consejo, de 12  de febrero de 2002, por la que se modifica la Directiva 92/79/CEE, la Directiva 92/80/CEE y la Directiva 95/59/CE en lo referente a la estructura y a los tipos del impuesto especial que grava las labores del tabaco;  y por la Directiva 2003/117/CE del Consejo, de 5 de diciembre de 2003, por la que se autoriza a la República Francesa para prorrogar la aplicación de un tipo reducido de impuesto especial sobre los productos del tabaco despachados al consumo en Córcega desde el 1º de enero de 2003 al 31 de diciembre de 2009.


� Directiva 2003/96/CE del Consejo, de 27 de octubre de 2003.


� En el Reglamento Nº 918/83, modificado por el Reglamento Nº 274/2008, se enumeran los productos que pueden ser objeto de exención de derechos cuando concurran circunstancias especiales.


� Artículos 124 a 128 y artículos 184 a 188 del Código Aduanero.


� Decisión Nº 93/329/CEE del Consejo, de 15 de marzo de 1993. El régimen aduanero de admisión temporal permite importar mercancías en el territorio de un Estado miembro con una finalidad concreta (con la exención total o parcial de los derechos e impuestos de importación) y reexportarlas posteriormente dentro de un plazo determinado sin que hayan experimentado modificación alguna.


� Información en línea de la Comisión Europea, "Value of declared goods" (Valor de los productos declarados).  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/customs_duties/declared_goods/ european/index_en.htm [10 de junio de 2008].


� Las normas de las CE sobre valoración en aduana figuran en el Código Aduanero de la Comunidad (Reglamento (CE) Nº 2913/92) (artículos 28 a 36) y sus disposiciones de aplicación (Reglamento (CE) Nº 2454/93) (artículos 141 a 181a y anexos 23 a 29).


� La base jurídica de las normas de origen no preferenciales figura en los artículos 22-26 del Reglamento Nº 2913/92 del Consejo (Código aduanero), y en los artículos 35-65 y anexos 9-11 del Reglamento de la Comisión Nº 2454/93 (disposiciones de aplicación del Código).  Consultado en:  http://ec.europa.eu/ taxation_customs/customs/customs_duties/rules_origin/non-preferential/article_410_en.htm [10 de junio de 2008].


� En relación con las normas preferenciales específicas de cada acuerdo, véase la información en línea de la Comisión Europea, "Preferential Origin - Arrangement List" (Origen preferencial - Lista de acuerdos).  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/customs_duties/rules_origin/preferential/article _779_en.htm#efta [10 de junio de 2008].


� Información en línea de la Comisión Europea, "Preferential Origin - New Developments" (Origen preferencial - Novedades).  Consultada en:  http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/customs_duties/ rules_origin/preferential/article_777_en.htm [10 de junio de 2008].


� Sobre la base del Memorándum de Entendimiento con China, de 10 de junio de 2005, en 2005, 2006 y 2007 las CE mantuvieron niveles convenidos con respecto a las importaciones de 10 categorías de productos.


� Documento G/LIC/N/3/EEC/11 de la OMC, de 2 de octubre de 2008.


� Documentos G/LIC/N/3/EEC/11 y G/LIC/N/3/EEC/11/Add.1 de la OMC, ambos de 2 de octubre de 2008.


� En el documento G/LIC/N/3/EEC/10/Add.1 de la OMC, de 26 de septiembre de 2007, figuran más detalles sobre los contingentes arancelarios comunitarios relativos a los productos agropecuarios.


� COM(2006) 877 final, Bruselas, 19 de diciembre de 2006.


� DO L 56 de 6 de marzo de 1996, con las últimas modificaciones introducidas por el Reglamento (CE) Nº 2117/2005 del Consejo, de 21 de diciembre de 2005.


� Publicado en el DO L 288 de 21 de octubre de 1997, con las últimas modificaciones introducidas por el Reglamento (CE) Nº 461/2004 del Consejo, de 8 de marzo de 2004.


� Reglamento (CE) Nº 517/94 del Consejo, de 7 de marzo de 1994, DO L 67 de 10 de marzo de 1994, con las últimas modificaciones introducidas por el Reglamento (CE) Nº 931/2005 del Consejo, de 6 de junio de 2005;  Reglamento (CE) Nº 519/94 del Consejo, de 7 de marzo de 1994, DO L 67 de 10 de marzo de 1994, con las últimas modificaciones introducidas por el Reglamento (CE) Nº 427/2003 del Consejo, de 3 de marzo de 2003;  Reglamento (CE) Nº 3285/94 del Consejo, de 22 de diciembre de 1994, DO L 349 de 22 de diciembre de 1994, con las últimas modificaciones introducidas por el Reglamento (CE) Nº 2200/2004 del Consejo, de 13 de diciembre de 2004.  En los documentos COM(2008) 21 final, de 25 de enero de 2008, y COM(2008) 214 final, de 24 de abril de 2008, figuran propuestas sobre la codificación de los Reglamentos Nos 3295/94 y 519/94, respectivamente.


� Se excluyen los miembros del EEE que no forman parte de las CE, salvo en el caso de los productos no comprendidos en el ámbito del EEE (por ejemplo, los productos de la pesca).


� Los tipos de los derechos observados en la investigación inicial se aplican a las importaciones futuras y suelen permanecer invariables a menos que una parte demuestre que se han producido cambios.


� Reglamento (CE) Nº 452/2003 del Consejo, DO L 69 de 13 de marzo de 2003.


� Las posibilidades de impugnar medidas de salvaguardia son limitadas.


� COM(2006) 763 final, "Comunicación de la Comisión, Una Europa Global, Instrumentos de defensa comercial europeos en una economía global en transformación:  Libro verde para consulta pública";  Bruselas, 6 de diciembre de 2006.


� Guardaban relación principalmente con cuestiones de transparencia, accesibilidad y efectividad.  Evaluación de las respuestas obtenidas en la consulta pública sobre los instrumentos de defensa comercial europeos en una economía global en transformación, diciembre de 2006 - marzo de 2007, Bruselas, 19 de noviembre de 2007.


� En un aviso publicado en el DO C 297 de 7 de diciembre de 2006, la Comisión se manifestó dispuesta a revisar las medidas antidumping, antisubvención y de salvaguardia en caso de que alguna de las partes así lo solicitara y presentara pruebas de que las medidas habrían sido significativamente diferentes si se hubieran basado en información que incluyese a los nuevos Estados miembros.  Se estima que en la mayoría de los casos las medidas resultantes de un análisis de las CE-27 no serían diferentes de las basadas en un análisis de las CE-25, debido a las reducidísimas importaciones de mercancías realizadas por los nuevos Estados miembros con relación a las efectuadas por las CE-25.


� Documentos G/SG/N/1/EEC/1/Suppl.3, G/ADP/N/1/EEC/2/Suppl.8 y G/SCM/N/1/EEC/2/Suppl.7 de la OMC, de 7 de febrero de 2007, 7 de febrero de 2007 y 8 de febrero de 2007, respectivamente.


� La Comisión puede iniciar una investigación por propia iniciativa en circunstancias especiales, sobre la base de pruebas suficientes de la existencia de dumping, daño y relación causal.  En la práctica, casi todas las investigaciones se inician en respuesta a la presentación de una reclamación.


� El Comité Consultivo está integrado por representantes de los Estados miembros y por un representante de la Comisión Europea que actúa como presidente.


� En el aviso se identifican el producto y los países afectados, se facilita un resumen de la información recibida y se indica el plazo en el que las partes interesadas pueden darse a conocer y exponer sus opiniones.


� El procedimiento debe darse por concluido cuando el dumping sea mínimo o el daño insignificante.


� El criterio de interés público aplicado por las CE se ha considerado un factor útil para sopesar el equilibrio de intereses en los asuntos antidumping (COM(2006) 763 final, Bruselas, 6 de diciembre de 2006).


� Esas ofertas deben ser presentadas por los exportadores y se refieren a la revisión de los precios o el cese de las exportaciones a precios de dumping;  pueden presentarse en cualquier momento, excepto antes de la imposición de los derechos provisionales o después de la imposición de los derechos definitivos.


� Albania, Armenia, Azerbaiyán, Belarús, Corea del Norte, Georgia, Kirguistán, Moldova, Mongolia, Tayikistán, Turkmenistán y Uzbekistán.  En el caso de importaciones provenientes de estos países, el valor normal se determina sobre la base del precio o el valor reconstruido en un tercer país de economía de mercado, o el precio al pasar de un tercer país a otros países, y, si no es posible, sobre cualquier otra base razonable, entre otras el precio efectivamente pagado o que se pagaría en las CE por un producto similar, ajustándolo debidamente de ser necesario para incluir un margen razonable de ganancia.  El trato dispensado a los países sin economía de mercado suele tener por resultado la imposición de derechos antidumping considerablemente más elevados.  Para más detalles, véase Swedish National Board of Trade (2006).


� Documentos G/ADP/N/153/EEC, G/ADP/N/158/EEC, G/ADP/N/166/EEC y G/ADP/N/173/EEC de la OMC, de 20 de marzo de 2007, 29 de agosto de 2007, 14 de abril de 2008 y 22 de septiembre de 2008, respectivamente.


� Información en línea de la Comisión Europea, "Anti-dumping, Anti-subsidy, Safeguard:  Statistics covering the first 6 months of 2008.  Interim Report 2008/06", consultada en:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/ docs/2008/april/tradoc_138554.pdf [27 de noviembre de 2008].


� Documentos G/SCM/N/153/EEC, G/SCM/N/162/EEC, G/SCM/N/170/EEC y G/SCM/N/178/EEC de la OMC, de 1º de marzo de 2007, 4 de septiembre de 2007, 16 de abril de 2008 y 19 de septiembre de 2008, respectivamente.


� Documento G/SCM/N/178/EEC de la OMC, de 19 de septiembre de 2008.


� Información en línea de la Comisión Europea, "Anti-dumping, Anti-subsidy, Safeguard:  Statistics covering the first 10 months of 2008.  Interim Report 2008/10", consultada en:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/ docs/2008/april/tradoc_138554.pdf [27 de noviembre de 2008].


� Actualmente, Armenia, Azerbaiyán, Belarús, Corea del Norte, Kazajstán, Rusia, Tayikistán, Turkmenistán, Ucrania, Uzbekistán y Viet Nam.


� El Reglamento se utiliza para aplicar contingentes con respecto a Corea del Norte.


� DO L 275 de 8 de noviembre de 1993, con las últimas modificaciones introducidas por el Reglamento de la Comisión (CE) Nº 502/2008, de 5 de junio de 2008.  El Reglamento se aplica a Belarús, China, Rusia, Serbia y Uzbekistán.


� DO L 65 de 8 de marzo de 2003, con las modificaciones introducidas por el Reglamento (CE) Nº 1985/2003 del Consejo, de 10 de noviembre de 2003.


� En esos avisos se facilita un resumen de la información recibida y se especifican los plazos para que las partes interesadas den a conocer sus opiniones por escrito y soliciten la celebración de una audiencia oral por la Comisión.


� Con arreglo a los Reglamentos Nos 3285/94 y 519/94, salvo disposición en contrario, la validez de las medidas de vigilancia expira al final del segundo semestre siguiente a aquel en que hayan sido adoptadas.  La vigilancia se realiza mediante un sistema de licencias de importación.


� El nivel del contingente no puede ser inferior al nivel medio de las importaciones realizadas durante un período representativo de, como mínimo, tres años.  En caso de que el contingente se distribuya entre diferentes países, la cuota correspondiente a cada uno de ellos puede establecerse de acuerdo con dichos países o ser determinada teniendo en cuenta las importaciones efectuadas durante un período representativo.


� Con arreglo al sistema, las autorizaciones de importación deben expedirse previa presentación de licencias de exportación con respecto a todos los envíos de los productos textiles pertinentes.


� De conformidad con el Reglamento, tiene lugar una importante desviación del comercio cuando una medida de China u otro Miembro de la OMC, adoptada para impedir o reparar la desorganización del mercado de ese Miembro, causa o amenaza causar un aumento de las importaciones de un producto procedentes de China que entran en las CE.  Las medidas contra la desviación del comercio deben suprimirse en un plazo no superior a 30 días a contar de la fecha de expiración de la medida adoptada por el Miembro de la OMC de que se trate con respecto a las importaciones procedentes de China.


� Información en línea de la Comisión Europea, "Anti-dumping, Anti-subsidy, Safeguard:  Statistics covering the first 10 months of 2008", "full year 2007", and "full year 2006".  Interim Reports 2008/10, 2007/12, and 2007/12.  Consultada en:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2008/april/tradoc_138554.pdf, http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2007/april/tradoc_134456.pdf, y http://trade.ec.europa.eu/doclib/ docs/2006/october/tradoc_128626.pdf.


� Artículo 95 del Tratado de la UE.


� Las directivas del "antiguo enfoque" se aplican a vehículos automóviles, productos químicos, productos farmacéuticos, cosméticos, metrología legal y preenvasado, etiquetado de textiles y calzado, clasificación de la madera y vidrio.  Las directivas del "nuevo enfoque" abarcan, entre otras cosas, instrumentos de pesaje de funcionamiento no automático e instrumentos de medida, equipo de bajo voltaje, compatibilidad electromagnética, juguetes, maquinaria, ascensores, emisiones sonoras debidas a las máquinas de uso al aire libre, emisiones de contaminantes provenientes de motores de maquinaria móvil no apta para la circulación, equipo de protección individual, aparatos y sistemas de protección para uso en atmósferas explosivas, productos sanitarios, aparatos de gas, recipientes a presión, instalaciones de transporte por cable, productos de construcción, embarcaciones de recreo, requisitos de diseño ecológico aplicables a los productos que utilizan energía y equipos radioeléctricos y equipos terminales de telecomunicación (información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en: http://ec.europa.eu/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/ reflist.html#na_directives).


� Puede encontrarse más información sobre las directivas de nuevo enfoque en OMC (2004 y 2007).


� Comité Europeo de Normalización (CEN);  Comité Europeo de Normalización Electrotécnica (CENELEC);  e Instituto Europeo de Normas de Telecomunicaciones (ETSI).


� Reglamento (CE) Nº 765/2008, de 9 de julio de 2008, por el que se establecen los requisitos de acreditación y vigilancia del mercado relativos a la comercialización de los productos y por el que se deroga el Reglamento (CEE) Nº 339/93.


� Los organismos nacionales de acreditación estarán obligados a ser miembros de la Cooperación Europea para la Acreditación (red europea de organismos de acreditación reconocidos a nivel nacional).


� Según la Comisión, siempre que no se impida la libre circulación de productos, los Estados miembros pueden imponer prescripciones adicionales por razones de orden público o de protección.  Además, los Estados miembros pueden establecer reglamentos técnicos en esferas para las que no existen normas armonizadas o en las que no se ha alcanzado la libre circulación interna de productos (por ejemplo, la salud pública).  La información sobre prescripciones en las esferas no armonizadas puede obtenerse de los servicios de información sobre obstáculos técnicos al comercio de los Estados miembros de las CE.


� Reglamento (CE) Nº 764/2008, de 9 de julio de 2008.  Diario Oficial.


� Reglamento (CE) Nº 764/2008, de 9 de julio de 2008.  Diario Oficial.


� Reglamento (CE) Nº 764/2008, de 9 de julio de 2008, por el que se establecen procedimientos relativos a la aplicación de determinadas normas técnicas nacionales a los productos comercializados legalmente en otro Estado miembro y se deroga la Decisión Nº 3052/95/CE.  Quedan fuera del ámbito de aplicación del Reglamento, entre otras, las especificaciones técnicas establecidas para los procedimientos de contratación pública de los Estados miembros y las medidas de nacionales de emergencia adoptadas en el marco del Sistema de Alerta Rápida para los Alimentos y los Piensos.


� Se trata de las tres medidas siguientes:  i) la prohibición del empleo de éter decabromodifenílico (deca-BDE) en productos eléctricos y electrónicos introducidos en el mercado de las CE;  ii) el proyecto de Directiva de la Comisión por la que se modifica la Directiva 67/548/CEE del Consejo sobre sustancias químicas peligrosas (incluidos los boratos y los carbonatos de níquel);  y iii) el Reglamento relativo al registro, evaluación, autorización y restricción de sustancias y preparados químicos (Reglamento REACH).


� Véase el documento G/TBT/GEN/74 de la OMC, de 25 de septiembre de 2008.


� Reglamento (CE) Nº 1907/2006, de 18 de diciembre de 2006, relativo al registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las sustancias y preparados químicos (REACH), por el que se crea la Agencia Europea de Sustancias y Preparados Químicos, se modifica la Directiva 1999/45/CE y se derogan el Reglamento (CEE) Nº 793/93 del Consejo y el Reglamento (CE) Nº 1488/94 de la Comisión así como la Directiva 76/769/CEE del Consejo y las Directivas 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE y 2000/21/CE de la Comisión.  El Reglamento sustituye más de 40 directivas y reglamentos de las CE.  Directiva 2006/121/CE, de 18 de diciembre de 2006.


� En principio, el Reglamento se aplica a todas las sustancias y preparados químicos, con excepciones específicas como las sustancias radioactivas y los residuos.  Los Estados miembros también pueden prever excepciones para sustancias por razones de defensa.


� Información en línea sobre ECHA.  Disponible en:  http://reach.jrc.it/about_reach_en.htm.


� El Sistema de Alerta Rápida para los Alimentos y los Piensos es un sistema de la Comisión para el rápido intercambio de informaciones entre los Estados miembros en caso de riesgo grave e inminente (también se permite la participación de terceros países).


� Comunicado de prensa Europa MEMO/07/365.  Consultado en:  http://europa.eu/rapid/press ReleasesAction.do?reference=MEMO/07/365&format=HTML&aged=1&language=EN&guiLanguage=en.


� Comunicado de prensa Europa IP/07/1828.  Consultado en:  http://europa.eu/rapid/pressReleases Action.do?reference=IP/07/1828&format=HTML&aged=1&language=EN&guiLanguage=en.


� Información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/food/animal/ diseases/strategy/index_en.htm.


� Los países autorizados deben notificar a la Comisión Europea los brotes de gripe aviar y de la enfermedad de Newcastle en un plazo de 24 horas.


� Información en línea de la Comisión Europea.  Disponible en:  http://ec.europa.eu/food/ international/trade/index_en.htm.  Véanse también los documentos G/SPS/N/EEC/308, G/SPS/N/EEC/320 y G/SPS/N/EEC/323 de la OMC, de 5 de junio de 2007, 30 de noviembre de 2007 y 5 de febrero de 2008, respectivamente.


� Párrafo 1 del artículo 3 del Reglamento Nº 853/2004.


� Reglamento (CE) Nº 396/2005 de 23 de febrero de 2005 relativo a los límites máximos de residuos de plaguicidas en alimentos y piensos de origen vegetal y animal y que modifica la Directiva 91/414/CEE del Consejo.  Con arreglo al párrafo 3 del artículo 2 del Reglamento, los límites máximos de residuos de plaguicidas no se aplican a los productos que se destinen a la exportación a terceros países y se traten antes de la exportación, si se ha demostrado mediante los justificantes adecuados que el tercer país de destino exige o acepta ese tratamiento particular a fin de prevenir la introducción de organismos nocivos en su territorio.


� La Comisión Europea ha creado una base de datos de los LMR aplicables a cada plaguicida y producto agrícola.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/sanco_pesticides/public/index.cfm.


� Documento G/SPS/R/49 de la OMC, de 18 de junio de 2008, párrafos 21 a 23.


� Directiva 2000/29/CE del Consejo de 8 de mayo de 2000 relativa a las medidas de protección contra la introducción en la Comunidad de organismos nocivos para los vegetales o productos vegetales y contra su propagación en el interior de la Comunidad.


� Información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en: http://europa.eu/eur-lex/es/consleg/ pdf/2000/es_2000L0029_do_001.pdf#122, anexo V, parte B.


� Información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/food/plant/ organisms/imports/recommended_products2008.pdf.


� Reglamento (CE) Nº 1829/2003, de 22 de septiembre de 2003.


� Este catálogo común se establece sobre la base de la información recibida de los Estados miembros y publicada en el Diario Oficial.  Recoge las variedades cuyas semillas no están sujetas a ninguna restricción de comercialización dentro de la Comunidad.  Para figurar en el catálogo, cada variedad debe cumplir unas normas, en particular con respecto a la distinción, la homogeneidad y la estabilidad y, en el caso de la agricultura, debe tener un valor para su cultivo o utilización.  En el caso de las variedades de especies de plantas agrícolas, su valor satisfactorio para su cultivo o utilización se basa en su rendimiento, resistencia a organismos nocivos, comportamiento con respecto a factores del entorno físico y características de calidad.


� Este plazo puede prorrogarse si se pide información complementaria.  La AESA consulta a las autoridades nacionales competentes antes de dar su opinión.


� Información en línea de la Comisión Europea, "EC register of genetically modified food and feed".  Consultada en:  http://ec.europa.eu/food/dyna/gm_register/index_en.cfm.


� Dirección General de Agricultura y Desarrollo Rural (sin fecha).


� Reglamento (CE) Nº 1830/2003, de 22 de septiembre de 2003.


� Comunicado de Prensa Europa IP/08/219.  Consultado en:  http://europa.eu/rapid/pressReleases Action.do?reference=IP/08/219&format=HTML&aged=0&language=EN.


� Se define nuevo alimento como "un alimento que no se ha utilizado en una medida importante para el consumo humano en la Comunidad antes del 15 de mayo de 1997";  los alimentos modificados genéticamente ya no entran en la definición de nuevos alimentos.


� Información en línea de la Comisión Europea.  Disponible en: http://ec.europa.eu/food/food/ biotechnology/novelfood/COM872_novel_food_proposal_en.pdf.


� Documento G/SPS/R/49 de la OMC, de 18 de junio de 2008.


� Algunos países latinoamericanos han objetado la decisión de las CE de notificar las propuestas de cambios del reglamento sobre nuevos alimentos como una medida OTC en lugar de como una medida sanitaria y fitosanitaria, poniendo de relieve que el objetivo básico de dicho reglamento es la inocuidad de los alimentos.


� Documento de trabajo de los servicios de la Comisión SEC(2008) 2193, de 25 de junio de 2008.


� Centralizados en Bulgaria, Chipre, Estonia, Hungría, Letonia, Lituania, Malta, Polonia, la República Checa, la República Eslovaca y Rumania;  parcialmente centralizados en Alemania, Austria, Eslovenia, Francia, Irlanda, Italia, Luxemburgo, el Reino Unido y Suecia;  y descentralizados en Finlandia y Portugal.


� OCDE (2007).


� Los procedimientos, criterios de adjudicación y métodos de contratación previstos en ambas directivas se describen con detalle en OMC (2007).


� Directiva 2007/66/CE, por la que se modifican las Directivas 89/665/CEE y 92/13/CEE del Consejo en lo que respecta a la mejora de la eficacia de los procedimientos de recurso en materia de adjudicación de contratos públicos, DO L 335, de 20 de diciembre de 2007.


� Durante el período que se examina, se adoptaron varias decisiones por las que se estableció la aplicabilidad del artículo 30 de la Directiva 2004/17/CE al suministro de electricidad y gas o a determinados servicios, o se eximieron algunos servicios y otras actividades de la aplicación de esa Directiva en distintos Estados miembros.  Pueden encontrarse más detalles en las Decisiones Nos 2007/422/CE, 2007/169/CE, 2007/564/CE, 2007/706/CE y 2008/383/CE.


� Los valores correspondientes a los umbrales de las CE, expresados en monedas nacionales (distintas del euro), figuran en una Comunicación de la Comisión publicada en el DO C 301, de 13 de diciembre de 2007; y en el documento GPA/W/299/Add.4 de la OMC, de 21 de enero de 2008.


� Documento GPA/MOD/EEC/2 de la OMC, 17 de noviembre de 2006.


� Artículo 9 de la Directiva 2004/18/CE y artículo 17 de la Directiva 2004/17/CE.


� Párrafo 3 del artículo 40 de la Directiva 2004/17.


� Se considera que un contrato es "especialmente complejo" cuando las entidades contratantes no pueden definir objetivamente los medios técnicos capaces de satisfacer sus necesidades o no pueden especificar objetivamente la estructura jurídica y financiera del proyecto (artículo 29 de la Directiva 2004/18/CE).


� En el procedimiento público, todos los licitadores interesados pueden presentar ofertas.


� El procedimiento restringido es un método de dos etapas en el que los operadores económicos manifiestan su interés tras la publicación del anuncio de licitación, pero sólo pueden presentar ofertas si han sido invitados por la autoridad local después de un proceso de "selección".  Este procedimiento consta de dos fases: la selección de licitadores aptos y la evaluación de las ofertas.  En la primera fase, los únicos criterios que pueden tenerse en cuenta para seleccionar a los futuros licitadores son la capacidad económica y financiera y los conocimientos o capacidades técnicos.  El número de proveedores invitados a la licitación deberá ser suficiente para garantizar una competencia real.


� Debe hacerse una convocatoria de licitación con arreglo al artículo 42 de la Directiva 2004/17.


� El Suplemento del Diario Oficial anuncia más de 1.000 licitaciones al día;  cada año, autoridades públicas de las CE publican contratos de suministro y de obras públicas valorados en 377.000 millones de euros.  Información en línea del TED.  Consultada en:  �HYPERLINK "http://ted.europa.eu/"�http://ted.europa.eu/� [5 de julio de 2008].


� Información facilitada por las autoridades.


� GHK y Technopolis (2007).  


� Comunicado de prensa Europa IP/06/1053, de 24 de julio de 2006.


� "Comunicación interpretativa de la Comisión sobre el Derecho comunitario aplicable en la adjudicación de contratos no cubiertos o sólo parcialmente cubiertos por las Directivas sobre contratación pública", DO C 179/02, de 1º de agosto de 2006.


� Estas directivas (Directivas 89/665/CEE, 92/13/CEE, 2007/66/CE) regulan el contenido de los sistemas de revisión y recurso en materia de contratación previstos en los Estados miembros.  Sin embargo, no indican si la revisión ha de tramitarse en tribunales ordinarios, especiales o administrativos ni el tipo de legislación  que ha de regular estos sistemas.


� Las similitudes y diferencias se refieren a los marcos institucionales, los marcos jurídicos por los que se rigen el ámbito de aplicación y los procedimientos y el historial de recursos.  Para más detalles, véase OCDE (2007d).


� Un "contrato marco" es un acuerdo entre una o más entidades contratantes y uno o más agentes económicos en el que se establecen las condiciones de los contratos que se adjudicarán durante un período concreto, en particular con respecto al precio y las cantidades.  Un "sistema dinámico de compra" es un proceso electrónico para efectuar compras regulares.  Ambos conceptos fueron introducidos en 2004 por las Directivas 2004/17/CE y 2004/CE/18.


� COM (2006) 1555, Bruselas, 7 de diciembre de 2006


� La jurisprudencia del Tribunal de Justicia ha desarrollado una interpretación restrictiva de la posibilidad de hacer uso de esta dispensa, aunque muchos Estados miembros tienden a aplicar el artículo 296 para eximir a casi todos los contratos de defensa y sensibles de las normas del mercado interior.


� Las diferencias se dan en los ámbitos de la publicación de los concursos, las posibilidades de no publicación, los criterios de selección de los proveedores, los procedimientos de apertura a la competencia y la base de adjudicación de los contratos.  Para más detalles, véase el Libro Verde  sobre los contratos públicos de defensa, COM(2004) 608 final, Bruselas, de 23 de septiembre de 2004.  En algunos Estados miembros (como el Reino Unido), la contratación pública no está reglamentada y se regula caso por caso.


� La jurisprudencia del Tribunal de Justicia ha desarrollado una interpretación restrictiva de la posibilidad de hacer uso de esta derogación, aunque muchos Estados miembros tienden a utilizar el artículo 296 para eximir a casi todos los contratos de defensa y sensibles de las normas del mercado interior.


� COM (2006) 779 final, Bruselas, 7 de diciembre de 2006, "Comunicación interpretativa sobre la aplicación del artículo 296 del Tratado en el ámbito de los contratos públicos de defensa".  La comunicación es una medida no legislativa y no modifica el marco jurídico vigente. Se refiere únicamente a los contratos públicos de defensa adjudicados por organismos nacionales dentro de las CE y no se ocupa de los contratos de defensa con terceros países (que siguen estando regulados por el Acuerdo sobre Contratación Pública de la OMC).


� COM (2007) 766 final, Bruselas, 5 de diciembre de 2007, "Propuesta de Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo sobre coordinación de los procedimientos de adjudicación de determinados contratos públicos de obras, de suministro y de servicios en los ámbitos de la defensa y la seguridad".  Consultada en:  http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2007:0766:FIN:ES:PDF.


� El plazo para cumplir las disposiciones de ambas directivas expiró el 31 de enero de 2006.  Comunicado de prensa Europa IP/07/361, de 21 de marzo de 2007.


� Pueden iniciarse procedimientos de infracción contra un Estado miembro cuando la Comisión Europea considere que no aplica correctamente las normas del mercado interior.  Esos procedimientos prevén un diálogo entre la Comisión y el Estado miembro de que se trate.  Sólo el Tribunal de Justicia está facultado para determinar en forma definitiva si ha habido o no incumplimiento del derecho comunitario (Comunicado de prensa Europa IP/08/1038, de 26 de junio de 2008).


� Información en línea de la Comisión Europea, "Internal Market Scoreboards", Nº 1bis (diciembre de 2006), Nº 16 (julio de 2007) y Nº 17 (julio de 2008).  Consultada en:  http://ec.europa.eu/internal_market/ score/docs/score15bis/score15bis_en.pdf;  http://ec.europa.eu/internal_market/score/docs/score16_en.pdf;  y http://ec.europa.eu/internal_market/score/docs/score17/score17_en.pdf.


� Documento GPA/90 de la OMC, de 11 de diciembre de 2006.


� Directiva 2006/97/CE del Consejo, de 20 de diciembre de 2006.


� Documento GPA/W/299/Add.4 de la OMC, de 29 de enero de 2008.


� Reglamento (CE) Nº 648/2005, de 13 de abril de 2005, y Reglamento (CE) Nº 1875/2006, de 18 de diciembre de 2006.


� Para una lista actualizada de los países sometidos a embargo, véase la información en línea del sitio Europa.  Consultada en:  http://europa.eu.int/comm/external_relations/cfsp/sanctions/measures.htm.


� Los productos de doble uso son productos, incluido el soporte lógico (software) y la tecnología que puedan destinarse a usos tanto civiles como militares.  Puede tratarse asimismo de productos susceptibles de ser utilizados para el desarrollo, producción, manejo, funcionamiento, mantenimiento, almacenamiento, detección, identificación o propagación de armas químicas, biológicas o nucleares, o al desarrollo, producción, mantenimiento o almacenamiento de misiles capaces de transportar dichas armas.


� Reglamento (CE) Nº 1183/2007 del Consejo, de 18 de septiembre de 2007.


� Ejemplos de esas medidas se publicaron en el DO C 188, de 25 de julio de 2008.


� La última publicación fue en el DO C 188, de 25 de julio de 2008.


� Reglamento (CEE) Nº �HYPERLINK "http://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexplus!prod!DocNumber&lg=en&type_doc=Regulation&an_doc=1992&nu_doc=3911" \o "full text of the act"��3911/92� del Consejo, de 9 de diciembre de 1992, relativo a la exportación de bienes culturales.


� Para consultar todos los detalles de los productos sujetos a licencias de exportación en el marco de la PAC, véase la información en línea de HMRC, "CAP Exports" (Exportaciones de la PAC).  Consultada en:  http://customs.hmrc.gov.uk/channelsPortalWebApp/channelsPortalWebApp.portal?_nfpb=true&_pageLabel= pageImport_ShowContent&id=HMCE_CL_000175&propertyType=document#P130_12158 [26 de agosto de 2008].


� Documento G/AG/N/EEC/57 de la OMC, de 25 de noviembre de 2008.


� Documento G/AG/N/EEC/57 de la OMC, de 25 de noviembre de 2008.


� Documento G/SCM/N/155/EEC de la OMC, de 21 de noviembre de 2007.


� Documento G/SCM/N/155/EEC de la OMC, de 21 de noviembre de 2007.


� En el Reglamento (CE) Nº 1071/2005 se enumeran los temas y productos que pueden abarcar las medidas de promoción de las CE, y en el Reglamento (CE) Nº 1346/2005, que se refiere específicamente a los terceros países, se describen los procedimientos de presentación de propuestas y de gestión de los programas (documento G/SCM/N/155/EEC de la OMC, de 21 de noviembre de 2007).


� Documento G/SCM/N/155/EEC de la OMC, de 21 de noviembre de 2007.


� Para las subvenciones concedidas por cada Estado miembro, véase la serie de documentos G/SCM/N/155/EEC/Add.1 - Add.27 de la OMC.


� El derecho a participar está reservado a los Estados miembros cuyo PIB por habitante es inferior al 90 por ciento del promedio de las CE.


� Estas medidas estructurales deben estar en estricta conformidad con las normas de la Comunidad sobre la prestación de ayuda estatal (artículo 87 del Tratado de la UE).


� Reglamento (CE) Nº 1080/2006 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 5 de julio de 2006, relativo al Fondo Europeo de Desarrollo Regional y por el que se deroga el Reglamento (CE) Nº 1783/1999, DO L 210, de 31 de julio de 2006.  Información en línea del sitio Europa.  Consultada en:  �HYPERLINK "http://europa.eu/scadplus/leg/en/lvb/g24234.htm %5b1"��http://europa.eu/ scadplus/leg/en/lvb/g24234.htm [1�º de agosto de 2008].


� Información en línea de la Comisión Europea, "¿Qué es el FSE?".  Consultada en:  http://ec.europa.eu/employment_social/esf/discover/esf_es.htm [31 de agosto 2007].


� Todos los agricultores, aunque no exploten sus tierras, deben cumplir el requisito de condicionalidad, es decir el respeto de las normas que establezcan los Estados miembros para mantener las tierras en buenas condiciones agrarias y medioambientales.


� El régimen de pago único por superficie es un régimen de ayuda disociado;  se paga por hectárea de terreno agrícola.


� Título IV del Reglamento Nº 1782/2003.


� Decisiones Nos 2003/76/CE, 2003/77/CE y 2003/78/CE del Consejo, de 1º de febrero de 2003, publicadas en el Diario Oficial, 5 de febrero de 2003 (DO L 29/22, DO L 29/25, DO L 29/28).  Para los documentos y la información relacionados con el programa, véase la información en línea de CORDIS.  Consultada en:  �HYPERLINK "http://www.cordis.lu/coal-steel-rtd/home.html"��http://www.cordis.lu/coal-steel-rtd/home.html�.


� Entre ellas figuran la iniciativa Business to Europe (B2Europe) y la Red de Empresas Europe, que sustituye al Centro Europeo de Información y los Centros de Enlace para la Innovación;  y la Red de Organizaciones para la Promoción de Tecnologías Energéticas.  Las CE cooperan con sus asociados en materia de política industrial mediante el establecimiento de diferentes formas de intercambio, con inclusión de mesas redondas industriales y actividades de cooperación industrial.


� La decisión relativa al programa marco para la innovación y la competitividad (1639/2006/CE) fue adoptada por el Parlamento Europeo y el Consejo el 24 de octubre de 2006, y entró en vigor el 29 de noviembre de 2006.


� Se ha autorizado a Finlandia y Suecia a mantener esta estructura por motivos sanitarios.


� La legislación antimonopolio se rige por el Tratado de las CE y el Reglamento Nº 1/2003 del Consejo, de 16 de diciembre de 2002, modificado por el Reglamento Nº 411/2004 del Consejo, de 26 de febrero de 2004.


� En el Tratado no se establece una definición de esas empresas;  sin embargo, se entiende que la expresión abarca una amplia gama de formas jurídicas, que incluye compañías, sociedades colectivas, cooperativas, empresas nacionalizadas y otros tipos de entidades públicas, así como personas físicas dedicadas a la producción y distribución de bienes y servicios.


� En el párrafo 1 del artículo 81 del Tratado se prohíben los acuerdos que:  i) fijan directa o indirectamente los precios de compra o de venta u otras condiciones de transacción;  ii) limitan o controlan la producción, el mercado, el desarrollo técnico o las inversiones;  iii) se reparten los mercados o las fuentes de abastecimiento;  iv) aplican a otros interlocutores comerciales condiciones desiguales para prestaciones equivalentes;  y v) supeditan la conclusión de contratos a la aceptación por las otras partes de otras obligaciones que no guardan relación con el objeto de los contratos.  En el artículo 82 se propone sin excepción alguna, por ser incompatible con el mercado común, el abuso de posición dominante.


� Las directrices de 1998 establecían multas basadas en una cantidad global, en función de la gravedad de la infracción, a la que se añadía un aumento del 10 por ciento por año de infracción.


� Comunicado de prensa de Europa IP/06/857, de 28 de junio de 2006.


� La política de clemencia de la Comisión ofrece incentivos a los cartelistas que informen sobre sus actividades ilegales.  La comunicación de 2006 sigue las versiones de 1996 y 2003.  La Comisión recibió 20 solicitudes de dispensa del pago y 11 solicitudes de reducción de multa al amparo de la comunicación de 2006 desde que se introdujo hasta finales de 2007 (Dirección General de Competencia, 2008).


� COM(2008) 165, de 3 de abril de 2008, "Libro blanco sobre acciones de daños y perjuicios por incumplimiento de las normas comunitarias de defensa de la competencia".


� Dirección General de Competencia (2008).


� Dirección General de Competencia (2008).


� La principal reglamentación por la que se rige el control de las fusiones en las CE es el Reglamento Nº 4064/89 del Consejo, de 21 de diciembre de 1989.  Fue modificado por el Reglamento Nº 139/2004 del Consejo, de 20 de enero de 2004, aplicado por el Reglamento Nº 802/2004 de la Comisión, de 7 de abril de 2004.  Para más detalles, véase OMC (2004).


� Información en línea de la Comisión Europea.  Consultada en:  http://ec.europa.eu/comm/ competition/mergers/legislation/draft_jn.html.


� Las fusiones no horizontales incluyen las de tipo vertical, tales como la adquisición de un proveedor por un cliente, y las de tipo conglomeral, que conciernen a empresas cuyas actividades son complementarias o están relacionadas.


� Para una descripción de las directrices horizontales, véase OMC (2004).


� Comunicación de la Comisión sobre las soluciones aceptables con arreglo al Reglamento (CEE) Nº 139/2004 del Consejo y al Reglamento (CE) Nº 802/2004, aún no publicada en el Diario Oficial.


� Información en línea del sitio Europa.  Consultada en:  http://europa.eu.int/comm/competition/ mergers/cases/.


� Dirección General de Competencia (2008).


� Dirección General de Competencia (2007).


� Las nuevas directrices se describen en OMC (2007).


� DO C 323, de 30 de diciembre de 2006, "Marco comunitario sobre ayudas estatales de investigación y desarrollo e innovación".


� Reglamento (CE) Nº 800/2008 de la Comisión, de 6 de agosto de 2008, por el que se declaran determinadas categorías de ayuda compatibles con el mercado común en aplicación de los artículos 87 y 88 del Tratado (Reglamento general de exención por categorías).  Comunicado de prensa de Europa IP/08/1110, de 7 de julio de 2008.


� Reglamento (CE) Nº 800/2008 de la Comisión, de 6 de agosto de 2008, por el que se declaran determinadas categorías de ayuda compatibles con el mercado común en aplicación de los artículos 87 y 88 del Tratado (Reglamento general de exención por categorías).  Comunicado de prensa de Europa IP/08/1110, de 7 de julio de 2008.


� Reglamento (CE) Nº 736/2008 de la Comisión, de 22 de julio de 2008, sobre la aplicación de los artículos 87 y 88 del Tratado CE a las ayudas estatales para las pequeñas y medianas empresas dedicadas a la producción, transformación y comercialización de productos de la pesca, DO L 201, de 30 de julio de 2008, página 16;  véase igualmente el comunicado de prensa de Europa �HYPERLINK "http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/08/1088&format=HTML&aged=0&language=EN&guiLanguage=en"��IP/08/1088�, de 2 de julio de 2008.


� DO L 202, de 31 de julio de 2008;  véanse igualmente los comunicados de prensa de Europa �HYPERLINK "http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=IP/08/1120&format=HTML&aged=0&language=EN&guiLanguage=en"��IP/08/1120�, de 8 de julio 2008, y �HYPERLINK "http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=MEMO/08/493&format=HTML&aged=0&language=EN&guiLanguage=en"��MEMO/08/493�, de 8 de julio 2008.


� DO C 270, de 25 de octubre de 2008, "Comunicación de la Comisión - La aplicación de las normas sobre ayudas estatales a las medidas adoptadas en relación con las instituciones financieras en el contexto de la actual crisis financiera mundial".  Comunicado de prensa de Europa IP/08/1495, de 13 de octubre de 2008.


� Véase en OMC (2004) información más detallada sobre la legislación de las CE en materia de DPI.


� COM (2008) 465 final, de 16 de julio de 2008, "Derechos de propiedad industrial:  una estrategia para Europa".  Consultada en:  http://ec.europa.eu/internal_market/indprop/docs/rights/2008_0465_es.pdf.


� COM (2007) 165 final, de 3 de abril de 2007, "Mejorar el sistema de patentes en Europa".  Consultado en:  http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2007:0165:FIN:ES:PDF.


� Reglamento (CE) Nº 40/94 del Consejo, de 20 de diciembre de 1993, sobre la marca comunitaria, modificado por los Reglamentos (CE) Nos 3288/94, 807/2003, 1653/2003, 1992/2003, 422/2004 y 1891/2006 del Consejo.


� En relación con otras tasas, véanse el Reglamento (CE) Nº 2246/2002 del Consejo, de 16 de diciembre de 2002, y su modificación por el Reglamento (CE) Nº 877/2007 del Consejo, de 24 de julio de 2007.


� COM (2008) 465 final, de 16 de julio de 2008, "Derechos de propiedad industrial:  una estrategia para Europa".  Consultado en:  http://ec.europa.eu/internal_market/indprop/docs/rights/2008_0465_es.pdf.


� Oficina de Armonización del Mercado Interior (2007).


� DO L 3, de 5 de enero de 2002, y sus modificaciones.
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